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(1) Wright, William. Lectures on the Connie Grammar of the Semitic Languages. Cambridge - 
U.K: Cambridge University Press; 1890. p 4. 
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ri Des «l)gS ul de Jua> (Reinhard Kekulé- JUS 2,lqul)t allall sels Gle 241 7 3ÿ0s KE 
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Op cit poueS das Losë (Je 4441811 JUS jue,5 ( palmes (Wilhelm Dôrpfeld- ali 195 ellel3n 
9 dei )lail 

Pennsylvania. Pennsylvania: German Society. Pennsylvania - U.S.A: Pennsylvania University Press; 1900. 

Vol.10. p 42. 

(1) Wright, William. Lectures on the Comparative Grammar of the Semitic Languages. Cambridge - 

U.K: Cambridge University Press; 1890. p 9. 
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ds sil Ja Acta: (p.144) É Craeufig devez ëb Us 43,4 Las,s| É 4 ,Lonz wYl Lolo Slus 

Sal .0 euuall Si dinall All 6 lélslo Acduxl Auf VGA Q dœsult SIT Lu 
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(VAN) YL (NAT) coul - Gage ccdlell elall 

(NAT) FL (e.144F) Ob - Lo «CuMlell jelall ji (Ca ébull Aeguuga) :Go> il dc «au 

(1) Guidi, Ignazio. Della sede primitiva dei popoli semitici: Memoria del socio {gnazio Guidi. Roma - 
Italia: TiPi del Salviucci; 1879. p 10. 
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eLall 4 cuits qgphull buis Ge Glegezl 4a,lu laius la GE Last Gill WU 
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(Guidi - gg) Jai De cyall 85e QG duyall All 5Ùi Alert alhallé As ile 
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pal Os OÙ dus,é loces cuil Sbgtill slole JUS Ga dlligé Ge Lo JS 229 
G dti cu> (Hugo Winckler - ,Kië 9>941 pllall Jis «dues Lai (aalll (4 Auyall 
(1) Marshall, Michael. (23/2/2015); Arabia was once a lush paradise of grass and woodlands. It has been 
viewed in. (3/9/2020); Website link: http: //wwwr.bbc.com/earth/story/20150223-arabia-was-once-a-lush-paradise 
(2) Dennell, Robin. From Arabia to the Pacific: How Our Species Colonised Asia. Oxford - U.K: Routledge; 
2020. p 123. 
ee Cy daol> (4 55 «73529 Jui JE lle (p.41 - VAT) Hugo Winckler - ,Kië 3>3a (r) 
gogaill à dec Ge (a. YAAT) G 5 ull (Le has Guy sal) JU Sb)g2l ele quuge 
Qc auls Gi de QuS 4US,5 ( (Hattusa) udexll Aoole LAGIS| allici (je Lol sOgppel di )boull 
(a. YA \) ele É byui ja39 «Ut 39-2% 19 XL bb ae ri gaz castill dalle 4 19-319 à ,Lo ut] & LI 
(2.14 LA \) Cd > âsol> É 4.3 4 SL ui din cs «di ,Lontls wloge> CA JS dig4 do> ru el 
James E. O’hara, Pierfilippo Cerretti. Nomenclatural Studies Toward A World List Of Diptera Genus 
Group Names: Geschichte Israels. Toronto - Canada: Magnolia Press; 2010. p 275. 
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élus (Kio US) dla cuelé ua da Le Copa A0) QUS Qole Jo lil el 
duel AU ça pile D quais die das Laf Jeil 4 ei auyall &nixll of de 
Duiég «34 cr diloat des Los Cuauns units ecaiull WT pe Aiélill ynäll 
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sue 860; Qôle QN eall 55e dit G Aliall ssh (à Golèil N «5 Leo duel) 
älules Sal els QU) Lasf dell Ball ag cul 4j Loball LluSYly Gill 
(1) Winckder, Hugo. The History Of Babylonia And Assyria. London - U.K: Hodder & Stoughton; 1907. p 19-20. 
Sul (A9 (LUS JI Ga als «llasl Gyälus :(2.1935-1869) — (Leone Caetane - (jLuS Cigul : med} CV) 
Lés ass «ullil 469,all 439,11 (La Sapienza) Log, äasl> (3 plaï atiixll LIL) ab (à 61,48 US 0 
06 EL GE Loue Ale (asbl autre ls (65 Gigi sol) Ge lus (91891) (à SN Le 
GI ca GSM Auÿl ill Gall Dam Aulille Auyall plaré 4 4Luÿl pllall, sit 
el 85e dé )159 ail LIL GK Lous Aujall SU Se Ge auall al3g LUS) - ue 
de LI ci ñiull RS Ge aies (clin clim (5) oloul faags GUS 4Le,i sie Ge ous :(3.1881) (à 

9 AS die ail 5 (de SuaLé 55all dililéeg «uyallg Lol SLI 


(3) Caetani, Leone. Studi di storia orientale. Milano- Italy: Ulrico Hoepli; 1911. Vol I. p 89. 
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étuis Jhxll clair ll Dostll Gi Cas Yi celizul Jezer Ÿ dole Buelë aus jai sole 
lei als le sl Lula EL si Joçull du Ge PL Ge Le loue oi sta 
Gglélæs cel AI LE Gsloæn gui OÙ Aisne Ge AY si doi Ge Lousll Hi 
GS du Losé putio ému alle Gé els das Las jet cell à payliätul (de 
Ans, ail JAN liées caélolt (Es dsoatl (ELU cul LAS qallo cdiel ji 
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dgsuins LULU A5 ou JS ob Jiillo els olus,S Ju gi Jet Q 19235 
(1) Bernard, Lewis. Arabs in History. Oxford - U.K: University of Oxford press; 2002. p 17. 
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(1) Wright, William. Lectures on the Comparative Grammar of the Semitic Languages. Cambridge - U.K: 
Cambridge University Press; 1890. p 8. 

(2) Nôldeke, Theodor. Die semitischen Sprachen: eine Skizze. Unterkaka - deutschland: Christian 
Bernhard Tauchnitz; 1899. p 14. 
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(1)Kremer, Alfred von. Semitische Culturentlehnungen aus dem Pflanzen: und Thierreiche: Vienna - 
deutschland: Cotta; 1875. p 16-17. 
oullg GE «suis JE alles ab y ûl elle :(2.1883-1837) - (François Lenormant - Lo poil lguil 3 (Y) 
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Da all He él lliss algci ds G lil &slisiu CH, Mt AS jai coudlo ne Gligall 15 
lpoçis loi De doi où Ge Of 4439481 SU uI ge dolozal ciguo (a. ATV) le die je « lili 
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(3) Lenormant, François. Comprising The History Of The Israelites: Egyptians, Assyrians, And 
Babylonians: Philadelphia - U.S.A: Lippincott Williams & Wilkins Company; 1871; 1871. Vol. L. p.15. 


Lenormant, François. Medes and Persians, Phoenicians, and Arabians: Philadelphia - U.S.A: Lippincott 
Williams & Wilkins Company; 1871. Vol. II. p.88. 
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U.S.A: A. J. Holman And Company; 1903. P 738. 
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Jsl alatl Die Bol élairul rues jeSl Lilo bull 44 Lait Jlpe Hé dgalll diul,s 
à OÙ die 5 duoléll Gall pat Aolall Sloult goÿ Aailg cé Éll cuëæill Le 
All SU 8, 4io géo souëf La dual All QU bull SLR 
Lä5 judo cçellall Gal di, de dual Au abs, lo,3f Gill elelall Ge (9 
D dois dus Ernest Renan - Ou, cui) (auiséfl jallafl 92 fdsoléll Sal da, de 
Ce C2) idée Le (Oplalt Auoléoll Salt uelgés :alall I allés Cu Ge xiil 4 
3 lys 651) GS His onlug exâgre né JS Louis usé (Ai salolall 
à Bdas SV ls als SN Spallal LA Louis Auyall All ui Layf sale Ki Alu 
aläill JlaSil uvle Loudi ge Léle dégsall né Ailll oja cyass claguss Là 
lgèluo G louis Ge cas 465 Ali SLI A Ge if Geui ef ils « alaill 
Lies lès salt Ge ASE Los didios «mas Dgs je AlezSble 4,i 
Gi Lele bles jo is pl AMI Gesë, de Oxo Lex £j à die dif Last Joall 
Jui Ag Vo Usb LI ul Kill  Auyall AU tléléses us (le 35: data 
Jol>s Lab Ge JS de 8jæall lan sa auisi AulJl de Lago 4 oi 
slesi AR à AN Lis (gl ellall Sal de dit dllia GE 15) Gpsi ul ge, 
ds dise Goo Ge Lull Jssoslle Jan (à loalno dual All glà Le igSuul 
Pgyall 4 US Jus As Ji LS de pa Lol Slusi Ve Alan ii Yo sl, 
d ele paiull dogmas cple is Aout 5,Laxll (Renan - Glu,) lslas Ge péyils 
ouslo cdalé, Le Je Of alarus gelé dual Ailll slée alaf légle cède dif SI GLS clans 
à om Gil Se Y ill ll sa Laily clgle pui duole Ailoi 9f sdie 869,0 ia 


(A) AL YAYA cliall - Lol :ouSegutt US 

dmeull ln Loges (je «çoui,é jKûes Gy&lus :(2.1892-1823) (Ernest Renan -Glu, cui} (1) 
Jlo>g coûuc dome Aid Cus din jlog légec Aout aslaill uué Dole GE «aile ni pbs 
QI dipôlæs das CNT céxpoll Q 699% dolall YA Lei ons Auole Ypo «ju Cnil 
de AR TSSI dun LYS 5 null coul Gasi Giles O9 «(Sorbonne — Ogsogeull) dnolæ (à Lalafi 
Ge lu de Laull Gyall Got ais DÉ9 .uomall 42 

ATV) CAS palaull de guuge .Cye> il duc «694 

(2) Renan, Ernest. Histoire Générale Et Système Comparé Des Langues Sémitiques. Paris - France: 


AL'imprimerie Imperiale;1858. p. 336. 
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gi «pau Y cel dif Le] éLegt AID Ÿ Gusel Ab I cop Y las Gi Ge «ll mes 
dll slole poge> (Glaslé «dile 92 GS La lag «l25lä»9 39081 Aiala Jäns Ÿ Ogixe dil 
paie 4 folañe Sol AN Aiolilt All Sa Li (à dual Gi de till Gall 
dpoli Gil Hull diluic Ca péllo Milo cçoge es po pysle Ga 7e pulls C9 
Aupall Al OÙ G Gall ges OÙ Y] alors ei dif Y] Lo YI 8, La xl 

Po dllall Slaelzll Gif Go cdselall Jélell G opté Gi diolall il you 1529 
del déai L dé ele oyall @l Gain je (sills «(Oxford — sy5àuSai) dsl 
235 Boat éles LesS du> Ge Laos G Ali SU Gus (a Ausall Aa of Ge pésll 
All obull Ali Slalll Si (gè CUS ne Lei Y] «ailaill Légios 581 Goié à, 
Gi cllia quil Agyall Wpepass doll All Kaai Ge lle EuiS 7lsi Ge Juill 
eu QUES daol> joe, deal diolall Sluugll Ge juger Qi Cul (4 Alolæall Je 
Léoio dual au Of de Jus Los sullia (elll Gal all AUDI ui Le las La,S5 
4 galaie Sal all Gall ls (de 

Olgie eux Geläll Ojlall 438 4 281 AUS (4 (Wright - el) Sll elle Jaus 
QUI GyAtall Ge malo glo>l élan :4éai Le (oléull ylatl daill elsë à Sluèlæe) 
ul Shi 4 jasaxitl (de Goeje - G9530 (sailoglil GSoällls (Schrader - 51,4) 
ass dl Loi Gall Sal Glée Je Ge come Goût J'Hurul de duè olueras 
Plat Jaodt Lola SUN Qi (a Ausall All Of (A9 Baolg Aœutts Lea MS 

JA si 4US G ® «Wilhelm Gesenius - org Qi) lil all 75e u5o 


(1) Bernard, Lewis. Arabs in History. Oxford - U.K: University of Oxford press; 2002. p 17. 
(2) Wright, William. Lectures on the Comparative Grammar of the Semitic Languages. Cambridge - 
U.K: Cambridge University Press; 1890. p À, 
QUI Gyâlues 489 Gyhlues (game ‘(a VAËY - \VAT) (Wilhelm Gesenius - ugsisu> jalléän (v) 
doll Asl)gill Ainall SI don pi Anal All ele À ogalls duelill Sal ele (4 6 ab 
DA AS die jeruls (a. VAUT) ple Anall Auf nets uns (4 JaNl AUS ,9 (a. 1AYA) le 3,6 JsY 
- Ja ÿfol oile) dul> Q ouudlh alé œil me Ayall all elole a91 Ge nie Ab 5jûe 2 
SLA ins Anotell 4 SHULU Gle COIN Ge u,lé sul (Martin Luther University of Halle 
LUS pi (lo c(ouobull callesll Die) IT AS pm Ds cotes (a VATE-ANT) à Baxolf 
ous ousb dl (a. YA) ple (à del «crie ouuoi culo> QG cueur (ail allo canal Gel 
43,4 Sibolætl Laædl (a. VAOF-\VA£) (Johann Karl Thilo - 515 JyS Glass dl; 2e 5 pgàuS 
At die», al flia 5,5 
Freiherr von Liliencron. Franz X von Wegele Anton Bettelheim. Allgemeine deutsche Biographie: Auf 


Là ASS Aiolél Au La dual Aal Gb Anal Aa uelss 4 Juodl a>llo Boall 
AU jola5 Ge 8e Aboys lin) :4fa5 Lo US sagas 355 139 coÙl Aolill All Ylasts 
De pll Lio, Baloill Gill À Gone né Li Ji 5929 De As cdileiSil &inall 
doi SU Wii cu etats 81 Celill ol Jj ui GE sul pois real 
ajni ait Ge À Lyllo Lole fall Gus liadl cu Caléll olulll puis Gi Vu 
jgraall Ge Lis poll SSL Dole eloul choux Doll Jugäille SUN db gb Ge 
JS Gap cgadll LUYI G volé Ji mourut Qi SUN ls L£u Yo cdosall 
JS 6e Lall Léosbus je Qi let! ul5 duos sole JR JUS ll, JEUN 55gall 
eaill 45 (4 lai «89 xl Jhuiul Lolill Ggzill Lilgiall mis ass «9 otl ia 
LS Gas Ge de LlaxJl es NI All Aa JS pusf of Ji ads Jul OÙ joua 
De pi du> cuograll d>s Le dual (a ‘les Less (Goal tal ii all ai fYl 
De Bpdæill SRI Ge GS sue pass «Juoïl AN Call GLalll de Blaxll LAS 
SpLallg lag &oléi Slalll aglas doll 4, Lysull Suitul us OS Loti 
- juger) Ai] Jueg Le Luuurs po d elelslo Gall 46,48) ail nez JAS ca 
- 599 oogsleutr) Ce JS doicl ul) déni Le Joÿl lasse 3 ZySié (Gesenius 
3 Sucle dle 4 )E (de Anal AU uclgal 7,4 Ce olasog Losé (Gesenius & Bottcher 
oe ot AS ai JS Ge jplull Ge côliss Ji Anal uelgall lé cpu 
sä9 plll Jo 3919 pull Lis Laares (ysi ol Gil 4 le ddl gb 
«dugil Sucl Loge JS aile Auall AL Lil da" SAN (4 Ssgill eplé lou 
Aupolouuall tésle) Bncla, ojal 4aâll pale 4 cui Le (29 «us Ju lle LAS url 
de Lylnilo ccéo,xll lool daut cé pu KA Ge lle .(Lautphysiologie — 4ïgsall 
Valise By Woi Ge ES gas lpluiis coast Las, 
do de Ayall all hole (à DoleisY Jai pa elolall 6Y$a Gi Ge péjll des 
L tell Stalll lu Ge lanès Gall All (le Auall Aa Ils ogi Y] muxzll 
Au Qioi ( crasasett elalall jf Ge Dai Jals «05 Ge Gayé duole Woi Ge aux 


Veranlassung, London- U.K: Duncker & Humblot; 1894.Vol. 38: pp.89-93. 

(1) Gesenius, Wilhelm. Roediger. Emil. Student's Hebrew Grammar: From the Twentieth German 
Edition of Gesenius's Hebrew Grammar. London - U.K: Asher & Co; 1869. p.11. 

(2) Department of Semitic Languages and Literatures. The American Journal of Semitic Languages and 
Literatures. Chicago - U.S.A: American Publication Society of Hebrew; 1885. Vol. I: p.79. 
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Gyall msls Ali Stalll lui (Samuel Driver - yàls Jigeles) jo ull ga ‘äsnall 
Je Alu) Anal dalfl cl É pareil AUS JA 6e (Oxford -5 à Si) sal É 
Gall All Of) dés; Le di 355 (GEST Ligœill ALI asso pal 4 &ioÿl pluxrul 
OÙ Ju GS doll Sal Aus, ne AN All Gall AJ'Uu Le puis LaWS Auyalla 
bal Lelél Sal Gb Ge euill lé oLulll Ya a 4681 a Auyall ail 
le Lots Lyil La elite Ui5 polan Sal GU Ge duyall cjteig 

&US JS Ge (Arthur Cook - US 35,1 mQI (Ms Goalll &eall 9: uh Jo 
diai Le ((ulagalæ j91us9 couge ail 4 JUSIS All Ja, Loïli Aclall 45981 G 5,81 
Jail de Lui 4 abéles cculoll cuollll Ghge (A dual 8pjæll eut ul 
d> QJ Aupall Au Lil ga Gailoxll él jus alé Goal doll Gall ailins 
pa (2 Auyall ul GÙ 4 ,la5 (Cook - 4159) pes aalo US AA Al Ga lle jus 
à Lell aitul &f Ai Je Ge À Gatél Jeÿl Ylaslo Let LaÂSio lil ctalll 
Gyhbutl Joëg toux ant (3 AN LuS As jai Ce das (sdlls «LA SLI US 
all Of ASl (0) 4605 Lo UJustus Olshausen - (jgleuulol gg) nul JUŸ! CNE 
0 OÙ u Né Jiilo ‘bull G dual Alt ais if çsf àit Ge lai à ll 
la pale als Anall De LuSliss laniz G caéi LésS 4e> Ge Gel (A dual &alll 
Jus (GA goill ques Gb Ge A la 7 L Je Ge EuSll ssl 4 lil 
Pat ete à UGS potialls Si miss 


all Al alles Gadæil (92Y :(a.\ÂVÉ - VA£1) (Samuel Rolles Driver - ,äl,3 xla, Jigalioh (1) 
Lil (Southampton - Ggzselytolu) dis Q mg nil deal) Anal CNET Aul,s $ ls u,S 
(Southwell - Jigiglu) Le Léguig (a. VAAE-VAVT) dell Auill eouäll dal daplée Aix 4 52e OK 
51232S 53 «(2.\ AT) (Dublin - Gbs) daol> Ge ls Q dykall 81)gS ul (le has ca. \A. £-VAAË) ae 
(2.140) zunelS Analz Ge II ($ 51)91S 33 «(2.14 1) ae (Glasgow - Su) dnot yo A É 
lis Wet Le>,5 lil (2.14. F) ale Aullasni diassSŸ (3 Dia; ouxilg 
Liter Ature and General Science, Chisholm, Hugh. The Encyclopaedia Britannica: A Dictionary of Arts, 
Information. Cambridge - U.K: Cambridge University Press; 1911. Vol. 8: p.585. 
(2) Rolles Driver, Samuel. A Treatise on the Use of the Tenses in Hebrew: And Some Other Syntactical 
Questions. Oxford - U.K: Clarendon University Press; 1881. p.268. 
(3) Cook, Stanley Arthur. The laws of Moses and the Code of Hammurabi. London - U.K: Adam And 
Charles Black; 1903. p.30. 
(4) Archibald, Alexander Hodge. The Presbyterian review Managing eds: A.A. Hodge, CA, Briggs. New 
York- U.S.A: Anson D. F. Randolph & Company; 1880. Vol. I. p.413. 


JY& + (William Bromiley - fusx hlibo) Sy son SSS Glull IS 3 
er) idéai L LL Guy 529 (uuall SUR Lula Aout dent AU dicguge 
Ca jé À sg>oll Glogill égosaall pull Qu AicLA us Hot ls Juin 
SJilul (QAls (Schrader - ju, &las O8 das Suuxll Gill lu Léo (sille 
oboll ols dll Aou al ul JAI rares du all Auf Gi 8, é (1 à lili sa 
AUS Acgugll ce EN las Guall Bpjll dé 92 doll myntll JU 
à LaylGf je toouall DS olest Le can oléull cuil quel Lol Lil Lb auball 
Aù ga PÙ Aolill AU aall Ghboll Gi Aus, Liliiiuls cntall diolall 439 
spl dé SU G OS (ge AS Aujall Aa) Gi Loai Ge BUS Sin Y du all 8,5; xll 
legal ( (> ds Côtes Lil oÙ,Sà (oull Ida «ol Ali All 381 à ‘anal 
je)blle AUL Lol Sleguwglt (5 L3ë aus cdimpull dilall 

AUS JA Ge (Kees Versteegh - zu, QuS) (ulsill (oil Gyarull dois 
Su Qi das LL SU of ais (M un réf Le (Sols Auyall Aill eg ue) 
Hoi ÉSe if Aupall 5s5all gi ob vaséts flssall jai oi Ge dual ou 
Job de Yleë all os Las ont Lilo Ge RU à Leu Losé Sal Auolél Gall 
ail AL0Ylo Aolall Slogll Later (gpadll &uiall AUS (gt yolaill (109 dual 855xll 
Puclgall G dgœill Aéluall «uls;éall Aggsall tal Ab (Ge dla Loläll 

QG 329 Le go Cuil ils (Encyclopedia Judaica - aux &sogll Acouoll) JUS ç109 
SU puël (a Anal Al Of (3 ll SNS (4 Cf obs of (çille coma &sggll degusll 
d pas Ai Laléll AU Of) idéa5 Le Le 329 08 Golél AU Mas Loi LatSs Asoté 
PS dell bé (ils «soil Auyall of c4omall Augixll Auall dle Cut Les jouall Lei, 
e AS AL Louis clauctss (4 Go Ris Aipall AT Ÿ Lei LS pal AaUl (je Léles cali 
à Ales qufall de (a) SA sell dise à Cit fhpell Aligills diâsulls &b,lé hf 
PI AA JUL JR Lire dual JI5 No aexll (4 (Co) ogill cè,> auarus (allo Auall 
Lez Oe 3% as Carl As ds 4 Ali Sal XSL (ile anal uk de 


(1) Bromiley, William Geoffrey. The International Standard Bible Encyclopedia. Chicago - U.S.A: Wm. 
B. Eerdmans Publishing; 1979. Vol. 4: p 389. 

(2) Versteegh, Kees. Encyclopedia Of Arabic Language And Linguistics. Leiden - Boston: Brill; 2009. 
Vol4 (Q-Z): p.313. 

(3)Michael, Berenbaum. Encyclopedia Judaica. New York - U.S.A: Keter Publishing House; 2009. Vol 18. 
(San-Sol): p.284. 
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duoléil Là Lafsio ALI Sal Asie Ausall aalll Gi Ge Abuxll &ssgll deguoll 
Ge gzs Vas Lol SU Si Ca Ball All of de gyéi de we laylôle Je «pô 
Sleguglt oiçé «4asaxll sis SLSY Lilo Goal ASS ,5lo2t à, 2,8i 13 NI LA 
où oo Qulg «duooäll Aumnall #42 Lislus Lil Cobalt QAiS Cuxr cout diolall 
gas Ÿ polo AUS Buez 1355 çel © 250 Ge peslane Of s «a>ls plus pile Lol 
Le golaëlls 85 AU AL le dile anus Le GUs cdgaxäll elgaŸ si AäbLalf 
Au,all Aalll ALoi go su>lo jai (de àtuællg Lee douall &ssgil Slegugll cast élite 
pis Le Dons Gil &nall Leg Ge tahatl aélull SL jilu Ge leslies Lauës 
pl oLulll pauie 

à (lle (New Catholic Encyclopedia - 4iuxfll ARS 5QI Acgusll) JS çyo auto 
BléxJl es Al) :4éai Le Les cle doll SLA auf 4 all Al Gi de Llél cu ci 
Aupallo douall dugixll Ajall Quai, Geléll tal G SU Aigeoll Aull (de 
Dal Joan culst (il Gt AA SU Aigo Al Au uSe (le cçæaûll 
Ve LL ill mo 

15 G UKees Versteegh - œulu,s JuS) suilsgil Sloléull ailes Gr Joss 
Has çouis dujall all Gb Joall Ses NI déni Le (au all AU AUS JA Ge leu 
Ze) Lt lus JUS Ge Augixll doll Sal of cu al Ale ah &otéll Sal 
pets Si 9 giiallo ul, dual Aa eléell Glall 4all eléle Dax dJolis uâ 
dppall Al Ai, Ge Loxles US His 4,5 C5 LES 01 SLA Aalll eli, 55le) Nés 
All Das sol All) Lil dus De dell Gba auf (a Ausall All pesé (Jo 
QUI Jonxll $ mean So aléll lab (3 A6 5h 32 ZlizuYl lis de 5 all 

au pal 

adé WIR nn OP EAST) 206 2 
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Y dual AL dla Gluoll Ge HS ssl alllins GSSt doll Salt 446 Sas 


(1) Thomas, Carson. Joann, Cerrito. New Catholic Encyclopedia. Washington - U.S.A: The Catholic 
University Of America; 2004. Vol I. (A- Azt): P 625. 


pairs cbjrall gæill à lnall Clls exo «GSM Ali Sail Ge dat Gi à xls 
MS Ga Bpilgis Woi Ge Ge Le als st ie JA ges Ré de À Gall Jill 
Plbs cpolall ob  Aolall AobUL LI appli llal Slaole GG ouf Auto Aile 
sels lgo bull Ablallg duolall Slegwsll pois «CaSrutlg All slele US 
A pal A Of de plurdl $8i Lagos ill Qui Sleguslls caxputlg 
de 18% pllai LUS ai el ai glo pÿ AolA Il Ylasls Bi Lensio coll Slalti auf 
Ai lja JUSI (Kees Versteegh - zulu,é QuS) pollall nè Auall Aalll alléis 45e 
S Camus Qui Y] 4 is 43 Gil Lillls - Lo (gl 55,60 doHRS elosru lo ill 
dialall Slegusll pis gai Ces «cnipttulle elolall JUS Ge Coaills ll LE 
Y} Quul 48,alt (3 LU Jai Goo cegolall mul )loyse (4 LosstSi Bnerall 
US coul $ Arelull SLA (de Auyall all 3525 oi 1,r,1 é 

Ÿ ai Y Juaill la douñe ($ diolill Sail Si Ab 5, 4 Lauss Ge pësll de 
LS Yo «ol digesne Ge QU 7% Ÿ (ST igee AUS Gpous Ù5 5 Jueas GS 
Ogasis GA gailas ce ai Ÿ Lei M cple JE AL Lits Ds) Lars QUOI of G 
4oli Lun OÙ ( clé Yo pgoall ne Lliisg Las 4 Alusllo AN La Leilo HO 
24d Klen 4e; 528 du lil Audi de Sell Ai LUS du LKasso eu di 
A Gioul js GumNl j90 (ls cgañll 0x 5385 SUR anis Ai lus 
Aslatt JUN pe gyéi de Ge aglallo DIS Jai de Üge ruails à> Ge Sos 
aa Ge La JS nai dès Ghuat condll cu AU Jill Leg xl 50 Je gi cas 
di texils cdelAl SL puëi (a Ausall OÙ I caail out de dus «Lil Ali 
m9 À dl A Dai Aujall GS OÙ Ge à Hé él Ulls Lis poi LS «etat Lol 
Gh (out Qu) EU Janus «SN Loläl CL JS Ji Le aélill auf 
ous col &b ce didai JHS Ge (Bernhard Moritz - juige sn) GUN Griilul 
GE louii Gill Loge Vo «Axi,8Yi elale Ge üt>Ull Léle Gasl Ass dilis Gi AE) iééai Le 
qu Jai din CAN gi (4 dif Aisixll da call 45e (à Aigull &,zxll SLI 
ads elolall pass las flo ela5 fl Aile (9 Aie pet — Cioull (3 Louu Ÿ - all it 
AU Ké sm Ji oi di US (Moritz - Duisse) Gyhlull Saudi Lusle fees 
erst ill ea cuilell Gi vite 929 ccpoill À OÙ fésèilé os nel LUS dus «089 xl 


(1) Versteegh, Kees. The Arabic Language. Edinburgh - Scotland: Edinburgh University Press; 2014. p.22. 
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- Dui)ga) (aûl uëo opèll (gi, ga LS Lasers Gill a Oossäll oailo AU 
Aujall LUS de RœbS lon Lol cul of :Jlés Gi la de dsl 1 (Moritz 
ea pal DS fUgsileg il LS pes couihäll Ge LUS lisi cbioutl Of ji casieull 

AgAU loupoi coll ea ci lies allait LUS Igagoi cill 
sLnäll œuyatle oubli aie Ajasllo dugsautt Amd 1,F 1,1 € 

&leutl (à alall à date QUS auël Of All Llusÿ (4 à polall Gi Ge péllg 
Count AUS ja Ali Gif 4auall & all 8x (5 Asèslé o nellg AU 8,Laxll à 
ge Jlodl Lléliis Auofls dolall Aasgll cols dului (le (sillo duuxll (jalls Ai 

Al pou (il pli (de 2935 LealilS Aislé g nelle &leutl AUS fuuxll ant 
Ale pi « posaill dl, Ge &lu it, 4 Ab Ge St fe 3 &leutt 41e 
Rai &+ (phonetic stage - A5ÿ.all Roi jisis qpgsall alaill àbe &lgo «590,1 
SU sluérul (je pèyil (es «Solos Muñas La isis &Loutt 4H Le ne (A DLL 
die ju OÙ AS il ol soul r UV Gis,ils &opail cu, LIL à Lu 
Je «lus Fruas .4afll (si ASæl PAQI Ge pull Ge 84618 SUMall sis UB 4f 5e, al 
Ce Lab of Lou, (AN Slodlall Bal isluis CS Le el Ça all Gb Ge 8jele ls 
Slg38lg AMI elout QUS (de debus Y diells dial cuë Lil Gés AU Gi LS «cylall 
Sggall pig dloull Seal plait 6 nus 40 JEUN âxle 4e all eut IT oil 
JE Lol 8% Lis tale Jus Gill Gjasil a Goal Gall Das 4alall à, 1,35 sil 

A )loutt QUE y5l5 Jolie ce ose 351 Vies (al LUS (9 Asgsall 2, LI 
Les Ÿ dif (Ge péylls 4: Suo cuis dis QUSI ( Arssoll ALI plugiul fu ns 
AUDI ll au G lou Oil Ge Gi Y) 450 423 (de Lolurul e4 5 dues 
cul anal  Lleutl LUS 8,2 ul 4 Sucle (As cdleutl LUS Lele Goull 
AeLaill SL AUS 4 cites LUS (4 Aro 42 LI aline gi 89ls doi oi sus 
SI oja Ggu>l (fre Ge mail ed Jai autrui Cut Buolg 4odles (gall bal 
dpagull Güm) Î,25 (allo (asill) de AVAL augrus 4e dia GE JU June (a) 
All Gyogull AR purul 136 Lai (Süm) Bal &os ul (ox) Jaëll GE Us 


| la myalt ai (à ntllo laut Giuss gall SUR logs qui mb LUCE Oui (1) 
it Slui jaelsë le & qe Le Ge Jeräs :Jol cjæll Gxle) (XSŸ1 alu (695 (je paysele (109 


(NT) AL APT pal - Globes Jul (alt dome duiSe (Ou )t cuSt padl . KSYT paall 
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waill Ugsyss qu llSg «(ans) Juill de UV 51 8,09 aotll Le 834 AY Lou 
All (ins Li 450e Y (351 LS LUST 4oMall di jouait dosall augrul La Si Of (si 
JE Alf ji LUS 4 ON Lonarui Qi Au cé, æil didi 590,1 cœsuig 4 ygéall 
äle c6,> 2e als Ligso (jgall abat Je ce G Sais Dose Jie (omil c5,xll oi 

gk hs quil nf oo sas 9 4 41,3 


Alall 89,> (ya Ctè> ça si A eo orale cu à 
aussi wloge> CU ul AUS (42,21 call ja je SH Gluls Isle Sy> Lou 
I pl Ge où dde GS OS Glge> Alt put Qu Gi us Qi s1ji 15lé 4 Lei 


… ‘LS dgsall aLläll Ge sue 
K LD. #4 a D re 
He NM D ei 
ba am mu ra bi _ Transliteration 
AK a Gus OÙ in D ms os gai 


ügs ablall sis Jail Ji ab al a si oi Alal ge coll dis 
ml call QI Gs85 Y ja)il &ygsall SlMall oja (iles 5 os Lila I Sa Yl 
gs lg Ou ul 138 ologe> LI SH (galls oaaull Léna pet Lois 
Ÿ Lg cçgall ts de (salu Alu 5999 Se ge 8e &loull AU 
LUS LesS (à Ailes nl ne ALU (a lidlo fall sie G Uaxll Aus DUSN Ge sLx 
Dgpxil Suax9) das Loié dile côleill (jall, Aus dumi couts diess 4,945 
cm Le «4i3 (Yo) Le Louñe (Gugas JR (1...) A3 (I Aide s Ml Al 4 & soaill 
dis SloMe Le (5915 Alätue Glegexe Ge Sliall Dis lg Ailio 45,3 SL 
dès cg doll JlcŸlo eluill dièg dog Lolall Jlecdls Jleshi dé, 4olall SLT 
()Jagersma, Abraham Hendrik. A descriptive grammar of Sumerian. Leiden - Holland: 
LeidenUniversity Press; 1955. p.17. 


(2) Saad, D. Abulhab. The Law Code of Hammurabi: Transliterated and Literally Translated from its 
Early Classical Arabic Language. London - U.K: Blautopf; 2017. p.14. 
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cat Sal} 2 5 ait St 55 ages dell ets tell ln 
Llais Jeu cégpxll Ga sgdme due Afie Like Lui Qui eu gels (Last 
dal Grexll aiull Lall gb Ge CUS dus Y] af Golaill SU Ge pull Le canule 
pal SA GS Call Lilo «codll 
Aa 4uë ll Qu Vi 5045 Qluus aëll Laxlo opall acuti Lait 1,Y,1,7 Se 
rh Lall ai je co 3 «el G Las GA Grexll opel aiull Lall pres 
LE ces mlne QUO Guoudl mb À Gas Jyxs des cola à Lis üll 
plo) (éguoll Gapall pllall Joi, salt fig cjggaatl je (le Auoléell umiÿl 2 36h5 
usa Amsull A Ai ane ppt QU dagas à (William Smith - us 
dc à jlyull all job Of) dés Le Goytills lélègll 4 pull «US ouill SU 
aol 6 & coul jgçéll pull ati Le, Al 541 ne cltatlo usalls GA 
QI Aiugll Jo aan Se 45 dis auill anal La Le 4ëlarél ei 43 ‘sssll 
Lall eul cég;all Gibial Lil Le ji Qi fl A Ji on G cale 
About 4e (je Aärho AR ja Gi Gaxdl ec; 139 «(Eatrangelo - Lai Lull) 
Gal Ge die Qye del ol Al of ral os .(OTPOYYOOS - ua sale shui) 
Soil auf Us Le Jus LS coll ga la Jalo (Hell QLUS = Job alu) 
gun) Lall cu us dps Si LS s9>01 Ji go 136 Lai lin ze Gallo cäigull 
A9 «die célike JS pl5 A9 cuil (dix bull Ge juœis Lis dlalg (oi = 
His çœrull paall 5929 ië Gilull SN Le gs 45 9 xl ja GÙ Joall Gt 
A8 foéliée 51 5 Llé duall all ju,ls Lai aglalls 4é,all Jai alusll Quito « us 


(1) Gardiner, Alan. Egyption Grammar: Behng An Introduction To The Study Of Hieroglphs. Oxford- 


U.K: Oxford University Press; 1927. p.544 - 548. 

Budge, Sir E.A.Wallis. An Egyptian Hieroglyphic Dictionary. London:- U.K: Ordinary To His Majesty; 

1920. Vol. 2: pp. 97 - 147. 

— alt) anus Jo ol Gall Goëlo axes ‘(a VAT + VA4T) (William Smith - digeu plis 3 CF) 

gesalë cle 5gue QI ail ji cles pus ASUS Sal &ul,s (J] Jos ji Dgiläll Gus «(Enfield 

Bus léj> cuis «(a VAËY) ple Lila) jlgs ouai AUS (13Ÿi duos lé ages ls gli 

Lélill ougels po ca. VAEA ) ale G gli dilesilg Auiligull Sxeull pme UllS des dur ei die 
.Cugill AUS É Cell slolall Fe degoxe 24 (2. YAOY) ele die 9,19 db 

Chisholm, Hugh. The Encyclopaedia Britannica: À Dictionary of Arts, Science, Liter Ature and General 

Information. Cambridge - U.K: Cambridge University Press; 1911. Vol. 2°: pp. 270-271. 


0) Ce en ae lee Eu 
Jus Lol GR y Lajlozils Audi lle Alu Sal dia, Ge L,s Ji Dies 
NU US Ru ions né AUS eut uâlo «call Ca CA Lin das Has Jui Jul 
lle AOL aiélat (le Saudll Snallg ouoill die poplle énexll oil slirul, 
GI Lolael atéll Oplalt 438 elole 55 ao all aull LL pgla> css de 
Juil plait tale Gt Dos cuil pull Le mere (9 Ji Ali Si Le cuis 
SU ST Jals dolall SU chou à denærull SLoadls Lola ait (de (gall 
ail (à 1,59 Les Ge Lalaäil Aois Wii 5 Q coll dpi Lele court (ail Auotäll 
GDall oaill Ali 56,31! Le JL Lola Juaëll Suns Lee touxll (jluus dual 
dalle Gomill Aeniill à doll SU (de Ausall AaUt (Goas Ai 1,r,r 6 

QI All SU doi Li all Sail lu le dual Aulll Gas àlsi 9 
9 phil ji ul ia de AB6lelt ne «Jaxll Lung coll uns (4 LS casse 
slole apol 1381 Bones CL dass us Gibiull œil li Gludl 5 139 agi 
St us JEUN Ge lle Los flagæig Lauclgé  cadiills agi Jaœui G bull 
Ou G Lele couler Gil cupall All alRis (a AOL YT Roll Lolig oddl (Ge paris 
229 08 jy Gas Goal culle Suuñall Al Lio Au sall Cralfall BAS cons La gle Les 
Jac ill (a.0A +) (G5lsaÏl dau (2.004+) (alag>t jo (ibiull sil aclsë 
Ligec Goal Sul à Ali Cruai Luyte cle eh Das comtes Luyues lan 
US es dass Obpull (je plall Kia (3 y ce doi GE SI opel 4pg de sil ple 9 
Ï Ge Jai 929 «(eV A) (golasll Does) Aolalls (210 .+) (pots Ge) La Ge 
lié ge Les du lo cépalle gæill G obyall LS JS uels u39 NL pull gœill 3 
jn&i LS Le sæill dosliie 15 Ge Yo SSH pélalle mutal Gall di RES gb so 
Ga Lei de Jexi u59 (PUgtilI SSII dans à Ji abëf casbliëi Gbyull el, ui, 


(1) Smith, William. Dictionary the Bible: Antiquities, Biography, Geography, And natural history. (Red- 
Sea-Zuzims). Boston - U.S.A: Little Brown And Company; 1863. Vol. 3: p.1265. 


JUS dus dos 'dgilipudle dibigull Ce gæill CÉ) nome Sal «oil (Y) 
(FI) ALT. Te pas - 8palall 48laull AN elæll sea Ÿ 

Aux LasSUi Eux Goal Dole Gatt mil Ggalll Sul (ésluigil alu (#) 
(Oo) .\L .T.VE 4 pyse - 8)alall : aolzll LUS 

Loge - Le uote jo st ul DisSlg polall 5 44 og SEUIN age, a1,3i  ugibliëi (£) 
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es -pslall Lalis coul à Lele Jon Gi GS Ÿ if cel M Gba SI ils 
Y aglpull sil pole aubol jlos is 3 à allo gœill ple Li 35 lis JS Ge ou£all 
Lois ill ele Gi fablé doll SL Slug Ms dgliull Ge Auall aille Alt oi 
Je «Se eçgû Lee Clans çel ddudpsallo dugill dpi JU Slolé HarSe pus paul (à as 
plaÿl &elall A (le dosiu Ce padll mime di céjes ja ll Lilo, ayo (à loiiés uäls 
die (AMI çele aug À less (Slodlls ospall play oloul (gaal,all nest 6 Jitall) 
SU jilu (de loñgéré pol Doill ex LUS Ge (allo AU ueloall Glarél es 
AUS (diguu) (Goal AeMall au 139 Anal All Josdlo nelsall aus à dsolill 
All US Lie; jlge ds 4 (OUI oleui (sillg cépalls gæill le (à Jill 
Jixll Ui5o (ae Auyall AR le Cle digue DUS OÙ Ye (Sola,l Giga) (ill 
pass Le dlyets ccâiess ail Ge pèsll GULY Le sg dis Liu ef JS Ji 
Sa ge ÀS OÙ gœill à goual;all Aulas AIS Ge Ja 239) AKIL Aujall AaUl nelsë 
opolass opus À Lalist jai cgœill lis dieg «ççual,all Jill 4 de Niels digutug 
Ba>lg oz 45, lis uit Jill poc QI dis Lepu Gyæill L8Hxll Îns uës dièlio 
Ali (à Bal & lai Ge jus A5 — Lialiie du 9 Gf — due câlie, (pal sæill is 
Ga HS del juives (ill oœill QUI dual Juëo onalall most ce Jul) 
Of «de elalall p9çe>9 cdiuous Juë cyall ic 4çélés 4flañil oæill c8,e agé Lait eLelal 
592 Li of VI ou Go 99e ce el déull souÿl SD Goal all à (le ati 
Gil call JUS aLoÿl José 6 LIL ic de all QI 6 als sæill le 5, sui 
J} aur LS Sa, OÙ 18 QI (oi ce le gæill aus Ge dsl of memalls) al à 
Jais din at 59 S ue 63) ol «> ML él œ Le dl aus Sql 9519 «332 " 
alt Lies th LIL Qi co de we vogue cal las Somill lis a Gif Ge :4l 
OÙ Ge pédl «AUS dus à Gudlo Açélis à, sœill aug (3 Gul CA duyall 
canpall Aa es Le OÙ] sell œil jlos 59 (4 doll jaylâisss louis 43 OL, ul 
ouRe Le scjous sl por gs scûlig ale Aigues lai dgmill nelgall de class Loi 
AU ls Goæill JA de césésll Ru Hé spl All SU Glo dll 
Aolall La js lai aulislle Jiaioll Apglgonut Also :ppall gœitl BAS) jouall «émise (1) 

AN) AL TNT ol son 


I LE Ares QjlreLull call) AA I lat É An da 5) Call JS 6 æl mn | (Y) 
(FT AYN) AL A0 531 - 613,5 


Auyall All 5 Jai ga LS lén (auäxll Ab ull 
oabelgälle eotall cntus à Aolulf SAUT de Ausall Ali (3925 Aa 1,r,Y dé 
Lei dus Ga 63581 doit SU lu Le Goal à AbaëŸ dual All GE LS 
Ge idea né 2)$ >, Luobarsle US Quous 5 dus Gas cpl Cali Ho Leséo 
aalll Goo coul aihall ô,xll Ge Lello Gnall 6 xl Glarél dus LS ,2i Sal 
Ggà5 Aoi Sault Mia G mobi (allo Goæill mnsill 3 Ali SAUT lu (de 4 ,all 
couteloälle e>tall cu 4 lysl, JA Ge oil Salt ile Ge lané (de Auiall aalll 
albi eus Los QU its Le Léls Jlgs dll OI a36 Muues HLDÿi la G Géadll Juis 
SU 4669 Aullo Ailiullo Lee dal Ailiell All SUUL All Gurelgall 
ol dal e>lall (3 Si, abl Jibeïs pds dual Sis,all ailazul je, I : 529 «4aléull 
SU Glagiul Hall Gui Yo cdiliell Ali SU Ge logé si Agliull oi Asol 
LLY Suxs 489 Sau;all ouvoloëllo e>tall JS15 Aujall Sell Jiless poil Al ouull 
AL, ii °° (William Lane - cd po) D Gael Gyétall die Jigudl lis (de 
msi us ei (js mix (Description of Egypt - 424 css) AUiSo 4,4 54 A le Yl 
Al 6 des (gala — Ge) lsjaall degree ouñe G ‘dois «Gill di 2x, 
Oe lle Let dual aplall 545 AA id; Le Aoléll Salll else (le Auyall 
Aou) Slegiall des All dual Al Lis, fn ill axeŸl old us SJ 
SU lus dnall Al Gus sde De dupall is,éell Gus Lil, 5929 1% Le H5ls 
OÙ Ge pédl de call Al G SUN Jilers où Jai Ge «ssl 4e Ge dell 
By89 Que fdupall AL Lis, ons 7pù pu doll Sa lé (ie Lanés dinall e>lall 
Aupall Au purl indus Got sue (6 Lou ado dual qè &if (gi Lealiar Ÿ (ai Léloée 
PS5 GSM alé SUR Lol polall 5e à due LS Aoll Gall Ge lag 


pla Bb Grdail Goils (gxaes Gyälus :(a. VA: 1 - VAVT) (Edward William Lane - C4 fils 339503 (1) 
(p.YATT) Ceglsles celall cunall GED AUR Lô,e 5,alall bol Sue plôlé «june (J] puës dual 
te dois use Là dal ylt Al Ausall Si 7 GUI Al doxeos (allo AUS CAIN die is 
jpaall G Qyall poiæbl} ai dlg dilés das Aauill dilizi Ge AA mul és Aauall Ausall e>lall 
dia, ail (allo AUS Laff e dal &bul,s : Juil 

(ITA) AL AT Got - Glec al SU js Left 4u5Ÿ 1 egugll} Jus dit ue «cle 

(2) Lane, Edward William. Arabic-English Lexicon: Derived From The Best And The Most Copious 


Eastern Sources. London - U.K: Williams And Norg Ate; 1863. Vol I. (i- 4), P 15. 


i nu 2 5 SE TOOCE 
SU 486  &isall Jiais 7pû Ge lanilis dujall Aulll Ge all (all pllall la 
diul,s9 deb auf GS GS Ge Lané os dual AU See GR jf tAuléli 
e>lall jyi ut agi ae Ji Y (ill deg jui ds Ga (sills «till Gjlatl ais 
Ans yl Al à do ,all 
le dual All Lui LS Lulolls pe>tall Ace Ang All St dpi el 
SUD ail jurolgäil Gas OÙ dh cdueléll Sal Ge dal Lialias Yo cuuxill do 
D dut Qublls Lilas Léiée LS dual quroloällo p>lall jé (le lis Ali 
JU + jll le gl dei Gill mil 4US (2.1050) (bal 7l> Glass adoli 
soi ce Jdéll call pœxe Lé de all G (Je DUR slouls eœall Dole 
AU nels5 G mul LUS Ge Jol s5xllo sole AM Ga ST ass (oil (sual,all 
All (uall AU G pol) QUS jé (de olouls c(xalll) qul Cuxs days Anal 
Ce Us all dou ose G dgsäl s54ll Go «(2.1002) Gaz co late) (saatlla 
559790 Call; Yo anus 5 (All Ai ull pptall auël Jals all ail 425 uu35 (5 disls, 
pzlall glgil Ces (21000) (sole JL Guxl Gilpull (Goal eblall pœne 52 fagdll (a 
A9 cuil e>tall Gasi Li Jlio LUI e>lao) :cness UN elelall ous u3ë nul 
er Le 29 ill p>lall LE Jlio :Cilall placo cjuer M LUS all Lll Jobs (il 
US QI Le of Al ls é of eslaxhl of AU gun9eS «La olg gossges àLailt LS) 
Le las co>lall cutus (6 Slasienll oja Ji GS Sa (5 Aisléll aplall 08,5 fol 
sil Bb Golu 8918 ul Joiis 46,28 AuolAlt Sa lu (je dual a>lall à cites 
Liau D lé SSS nall a>lall (le Lguls JS Ge «8alall Anolz aglall 115 
2},5 Ga doi ail, p>lall casses Je (3 ai da. ET — AAT) ploci cu vile Gills Gessll 
Ge Joi 58 58 ai (e. A4. — AVY) ael> Leon Of 0e pésll Lui Us Use Légas Li 
Abllgss poil dates dus ce>lall jé de (aruh- 9510) oleui LUS câsiez, Al 
ail CR Qi sell dulss Jiçui UN ax clés olai (aeludl dès Go cogelill 
S Lol Lai DQyall Go dd «bb due glisse G Jlenrudl Ge Gares ci 43 All 
ce ealé ogdllé Gus Le QI als RES Con âges olel GSe Ÿ os Liteui 


anal Alial js (LUS jeptre - ,jlell pptas ‘la pglais usall e>latl 5045 5j «Jlau (0) 
(\\ «\ ) AL \4fo «Old — es 9 

AAA «pan — 5 ,alall :5,alall dass - pal Ds AS télés dul,s à all e>taihp (Sylu «el (Y) 
(NS NA) NL 


520) OA uns 
bb 5} finale Ait LS 58 Aiolél SAUT ils dual Aa 5 a>lall cé ab 
us «Gal al (Cnall agael 529 (ie pars Jois dual > lall us cé Gentil il 
lple Aieasi Ge oi Le jlpull Jolée 5 ax Gus cagsëll Lolaul (gne axe doi 
O4 als «laps Linge, Mg BAS gel (3 ALASNI Las fauall olaoll 434uÿl ja 
suris ej Jai pus oléslies SL Ge Açélée Joaill SI (le Blaxll ça Lsai 
dl; dans US de LAläs call (à donxrull ne SSI pusré cdélatt JL 
Call bull gi gaal all (cuall ape) pris OÙ) dule Les éLé all cat (GÙ GSes 
8 Lai äbo «0,4 Jall pu Y Los Lan of cguujll cgañsell Qoussall FU of claie 
dual pole Ge d Lux, Le Gi Léles cluuf foplall ll (à Lalass SLalSit (de dau 
4 Lls ousdll 2,5 Lei Ge JisS tlylésltes Lyläties LlelS iles lglssée di,eag 
aa, (9 ail 4 Le Yo Li Le dis doi, ga Vo count 15 uotll Hé dus Ge Los 
St culs 3 Sal oja Rs ALU of Auasisatl of AéualtS CSN All Slalll 
der) hill G cusullo ml copéall pâle jé pulill Gall à diessSYls &olall 
Sllszll 6,5 (6 4S AU AN AN Ge lané oi 89 9j cnlall chu de 49 
ALLSYls clylssée Gaau AY Je Ge 4591 SLR Autis IS culs Last 
Alain ça cle moliall dile ssñatlo US RO a Ils Los lp sl> Lo are 
SLI us, olall juall Gt oO! db «dE Ji Salt ab oil all star 
SU At Jul Qu is «065 Ji dis Le cégislls à Goisll Gas Ÿ (sole 
las Jaall gls uë Gall A oils,ée Qléf üls le diolell Ge aiulÿl pal Ugo 
S Aupall ouelsällo e>lall cours All SU AS (le dual Al Ggà5 cut Los 
A LesS de De Ua Las fonult Slie 58 All SU JS Gus Rue câg 
éluall Ge eat LIU de Klailæs, Auisige KSU I uSlls SLI is, all Ré 
(GS Luolitt Sat Lu ms > Lolis 

SU lu de Aupall Au 55 OLA Pro pu Ÿ Les ASÙ 136 (gun Le e 942 (à 
AY La 4 oatio cdigalll Wall IS (8 Lao AS LU Aioléll 

All Jo 3,391 Lei 4e Ge 651 dalll SU le (le Ausall Al Ggë -\ 
Ji 58 Lei de Gao cluoNl Aoléll SL (3e Sa sue HS Ulis 4e Ge ob 
Ale) ALI àe> ces cdsgsall Aosëllo elull dus Ge Caléell Ji 

Am 6 QG BI Lol Les Aobill Sal lu (le dual Aa Goë5 -Y 
Ayall no doux LS (,5i Slil Ge GLarAN Ge Mas (arull Les) jaull Lls als 


RE F0 
LesSI Auyall AU A9) (Joss Leo Aouall Aiñihäll cè9 xl Ge cè,xll Lalazéls 
s'ils Guas (4 Sue Les (de Laslosels ele Aélall &uxl 4elie 4 Guull &oLe 
«5 Shui ce dilärtl eu 

à geull Lolo LS 4e Ge GS Ali SU ju (le dual All Goës -T 
SM Que de cdulalt JUSN Cu All Jai Ale de Llaxll cè,ollo gæill das 
ges «él pl s le voléll céjalls sœill ass G osb (alle SN Aseléll 
Jaztl 4 plis 13 toi (pal anñill ile Quif (all cèalls sœill Lola LUS 
Ÿ lle Aupall All, 2 OLa Il 448 ,4allo Goxill dungil Qi ufe (de «ji ç5i die Gus fade 
ällo ple digues las Le die Lrlalgs alé &uyall AQU (3 Asie JI55 

Geull oo Lis de Ge GS Ali Sal lu (le Auiall Aall Goës -4 
la; CUS das Leass (allo cdioléull Gall il de Guteloälls a>lall ous ( 85b,lls 
JSÙ Lilas GS Ati Sal lu de Anal Al Géant «SN (de pale dieu 
dell SU GL Ge del nié (ill 481 dll je jaæill GLS Ga Los sue 
ail Lai fi muarls cgluall de Lole Jaëlaf pplas Gall nus ne easily 
Aalll SUUL Lorkll p>labls oueloëll Gb G eslosall Jubers jus > Aya 
SUISU Hell Ra Ge doi ile Wlarole Legiig QE dues 45,581 
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(small Lis) GIail auf ouñll dasal Ga aitl de Bléxll V1 #6 
dile al (GÂl pgsaall ke (de > SU ça el halo SN ba 
195 cnolukl Gi de QE > Jet Ÿ puy al né Con bsälls fe > «dla, ill 
Lai pçasb jlo Je conblall Ge doi Mia QI oçâvus çels cogall (3 lsixll, puill is 
à JU du AE di dise, JÉS 45 ee, Gi,al Gi de aHuÿl cal (a auoxllo 
SD LE dieu, Ua dis FR élaasf 4j É15 SU F5 Gi ÉD cab ee 
LEE ah JS as YU PET dis Uile lea JR Sblul 4, ds 
SN  & deg A GG F Los ia «51,41 LUI Cu dloluso dnopg «potall 4 dla, 
dif Gif lé A 55 Ga Le GT Uil Gr dé De Le JU nas alé 
'É a ae 14565 af LUS de jlaai nt Lo ST 6 JET LS Gil lottui 
à dNAE air Le nes A CA3 DRE si au ls Ÿ OST GT Fais 
A ais ele alé Qu lasse AGE ddl Kai nas ET da 

alu C3 Me eu, Of,ail Le Gars al A ie ag cduës, 41 dis js SI 
ai, Y O8 Os M cpl 4e Ce 0% gl ols of,3 Jsle JS QUE Gall si us 
ob oà ce dlezss opus Gb ais 48) (Gi Ja Nes cduall Aail de Jia Go 
gudll ga Y$a ei Ga Jalo «pull pus ls Ge di oi Le Y olsall la 
dis à a>| É suai 1j4. José «Jean Jacques Rousseau - 59, él> Gl>D «sui fl 
mia l5| pus fuel All 48,all Gans ouie (Gil ÉD :déai L (Slll Jei Je>) 
As «8381 Adi all ulls, cdi, b532 929 dome (I cest 9! 4il (ponts «Gil 
ol fdeleu die Qlall & ua pi es DIN Go OS sülls RES GA igsall 
au3 4,55 À ‘aous Le place a lobe a )Nl (le un cduilal sure Lo #1 ul] muail 
mi 850 dal gb Qi bis cal Joue, L'Y celacÿl Gulli Lei Si oo jet dual Ge 
d ouf SI HAL ufr Le Bolaé Lui LH CNY Li ll G gai of pa Gi 
5513, Iguuf Luce Sail 8516 (ges Ggiall Grill Ce (4 Lui Ge 4 mai Le liral 
- Aus8t Salle Le Alu Qi Wülils «oulall sf culéaill Ga dis Y pa 0! «oui 
ATP epedi ce Le guts Se Ge Ya olaeëtl suce Lallé ben Y] Les quil 
el olaU Sol gl lie G il OLA Le ds 3 (Rousseau - 3499 5S pls 
ON 4ilie digesnes cçollall 4 Sal Doi Ge GS &US posège OÙ äuyall 4ëlaill si 


(1) Jean-Jacques, Rousseau. Essai sur l’origine des langues: Où il est parlé de la Mélodie et de l'Imitatior 
musicale, Paris - French: Flammarion; 2015. p.42. 
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Hg eaorull de Gusll crrll LÉ ptalle Uoalll QU dés Ge all loss 
pehlus OÙ plais (uall AU 48,all as ouie (ill GUY AUS douis (à jeol u3ë 
de dau dluziul OS Ole cel Gisall 89) pleut JA Ge dual Au Je 
GLEN ge Ge Ulxe Y Jus AS lès OÙ NS ct Gall 8996 à AÉcre dual Jlz 
culs Ge 52 Lil fnçäll Goallls céguläll ja Jie 42H69 congé G og ps 
dll Lis also déols àp> es Leo cle Aigälllo diclall Lust (ne AHRS Jar 
halls gæill All LU Ge dé Galles cp QI GI,aN dus je Jli Ge SO d>s à 
pe cui -ätall cnblul Ge cel ofäll Igezla Ge (à>9 a5la,ae lois als 
QUI Golly comac G GAL (ui, Joiié 4É dome Bou louææs Of lsmanus fl 
Acgoglt Cost 5 A AUS Je + (Theodor Nôüldeke - 4335 95959 pçéll 
HU Wu (A éolaall Goull 4,2 GD tés Le ia mt Gba suit ait 
4S,> oe Ball (plosall (ou (à eadgno né Jing côtes Sa call US die did 
LT AY AR da ya cduioll cyall 85e 3S 6 Ca DS Le Lis Le Ellis cdemrull nul 
pyuill Liogég «(pars opt, diet lune 15] ds Aiizail, GS ioxs OÙ côlteY Ge 
sygll Ge 85g5le dos pallai pal Oo Ali Ag LE EÙI Cal u3 Lire Lg 
ST Jiall lis Le Las AAuÿl G le Jusil Gi muse dlie Ge duli culs «cumeutls 
oil & put fée ail afj5f Dos Laniels colle oja de Le uiSl (at à, Lil 
15 Le pou gl sur KG Qoull be of Sul dumgll lili muet Ils «Le (as die Ja 
46 tous Yes GE if go SUIS (auuses il Je, JS Ge Sguill gj5 Méf «5 a 
«es 3Q gi 4 OUSAU oies jagul, Le Mie DS À Ogalus Jle, dll fil 
ga delai Ge DS Last (al BST 2os5 (je Lj Leg (etats efuull (3 Gb ob] C5 
Ge blé ÿl Goal ojges DE Le E'ie due «pal Ale ble Ge Yes lg mel 
Mau Gall La, Ji delais ul pçule> cunus Igesailé colall ai yo cuil Las 
«pis die for OÙ GS Ÿ dl 25 92 Lil câllæll Ge call Sols Qi Gi,allé 
al Leuil - LE Qt Joutt - GS SUR pli Ge eHexll lab] del (al égal (is 

Ogällg sl les polall Dorés Also éle ÂSŸ Is aaÿdlie 


(1) Nôldeke, Theodor. Geschichte des Qorâns. Gôttingen - deutschland: Dieterich; 1860. p.3. 
= 3) _ call sh zo9> pi ls AUEST do> : ab z2#7) Mo, ail ob) 293945 4595 
.JuaiS Ni pe dep ll Ailes JON (de EALYI js (0 48/1) LT... cu josqus 


US cuouïlls spall Lis cu paill de Llxlle suaill Gdoutl Y,\,\ de 

je ab Li Want Ajaill Aissill de Bla (355 Qi ll jui Ge ol 
Lu Alibail Lôléglull Je Ge :doil ccéulul cpel Goal tAilall JL 
A} puis Gléglull Goo) Slt aédll JUN Lai JA Ge ibille dalle 
ges dolce 5 94e QU ol (lait gas al légal 1Jol euuall Lui 406 
pie di ç5i SaeUL çeï Cuio cxa9 dal Aus cdûlée (I dmuis DS date, cssaull (I 
Bylaill (éuansé Ajoill Abu Léléslullo disons (4 Ji % le as QLSIL 
J} unfans «oi Quilirs OUR (gaill ogcsall ge pile His Jélurs QU ALLal 
ja (po mai 595 quais «cgsge 1425 Lauñis Llleïs casgulallg 4, ail alerts 
OA op 6olelo din A3 (ill pull SUR Gus «oil LiLall oil ou Glass 
4341 (éuus «gai les (a Jos Les Qui Bslels (gaäæill (3 diägiollo 45laNl Buas cu 
Mill bell Ghésull agçûe xd deu Le JS Gas allo Slsll Ji 
ges SI pilgz, Aolkll eat sluef LUS Ge Ses GA Cas 'Aiguill Lél,ésilello 
Mlesio ogrélle ile aglall Lolil pilszll 
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Comparative Study with the Old and New Testaments. Dubai - United Arab Emirates: Al-Qalam; 2005. p.12. 
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(1) Gerd, Rüdiger Puin. (13/8/2015); “Gi,äN âæso  çyalas slaigo lbolsæe” It has been viewed in. 


(20/3/2020); Website link: https://www.youtube.com/watch?v=NczK6ISbZbE&t=2401s 
(2) David Hollenberg, Christoph Rauch, Sabine Schmidtke.(Asma Hilali). The Yemeni Manuscript 


Tradition: Was the San a Qur an Palimpsest a Work in Progress? , Leiden - Holland. Brill; 2015. p 12. 
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Bruce M. Metzger. Bart D. Ehrman. The Text Of The New Testament: Its Transmission, Corruption, And 
Restoration. Oxford - U.K. Oxford University Press; 2005. p.154. 


David C. Parker. Manuscripts, Texts, Theology: Collected Papers 1977-2007. Berlin - deutschland. Walter 
de Gruyter; 2009. p.324. 

(1) Eberhard Nestle. Einführung in das griechische Neue Testament. Berlin - deutschland. Vandenhoeck 
& Ruprech; 1897. p.14. 

(2) Behnam, Sadeghi. & Mohsen, Goudarzi. Sanaa and the origins Of the Quran. Berlin - Deutschland. 
Walter de Gruyter; 2012. pp.123 - 124. 
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ismgall (je islull aœiçal| g AY 4 , The rest of the Verse on the previous page of the Quran. 
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Lt al Lait dlyN es lola Lo A LES ci SÉRGT AA JUS Gb 1:5 
Lab ut #4 pts lue au ab le 1 de doi 3f uiés Lés ele Jai ts 

“ autse ba_=9 bbl Lb à 0 sl Y. ND isugas 6295 Les A 61.3 à 
él de phle is U ail G af gi AG 6 Ùi ci 
ist Use se pal =lsl A = +] SET Lis 41 rh sie gnsäli si 


_ mal ca aa iii nr] ail 4, = , The rest of the verse on the next page of the Riu 


plie biais (EE eat Mug Galles as  Eoel 


Lans Le Covr) ages el Jodl coll alla gle> PTT x Yo (vr) an (L. R) 


sd + ja - Éses éonels p——Q 
nn. CT AMIE: 


UNIVERSITYOF University of Birmingham's Press 
C5 


BIRMINGHAM 


( Cadbury Research Library 


Collection Manuscript Date. (AH) Content Style Size.(MM) Line no. Photo 


Mingana Islamic Arahic Early First 20:013-040 Italic Hijazi 333 x 258 (23) Folio.(1.V) 


rail je Ailull ixésall à 41 4 The rest of the Verse on the previous page of the Quran. 


M dl Vel LU ad “ans LJ poiudo 
ll Le 2 A Fe asus U 
Ds. ve Clin 
els Lo pen V pe ue = Vo x au 
buste ol) 8 Los 
db le pols ll gl a Li 
se L'al best ol ls als ons 
= bai lb als 
9: aloW ls ou 2 Vs 
puzst te dd == el 
Le nl de 
lobe dl ,#59 8 ul 
be use ls 
JaLe : alo0 oatte aus je éme 
mul ant pole: dd pe los dl 
bu M lou >> lou 
ue ee mm pa 29 0 
all lus sl là sol so il lue 
bo ouh 09 090 j anus Le el 
ob full ol all ol 99 #99 
4 ul s do 0 0— à 


\7 


YY 


Se eût ST UF Lt 41 D Leo À RL [4 
T6! \E pc 8us 85 lof els ME 6 Ül 

&5T5 Le ba3s Ÿ 6 Le Ses 6 do Lans 
JG 41V} sous dliées, GIP Lg 411} 5576 454 
de Le drdis lgie 16551 line <a 

ph Ka jé 4h gb do Les 5 ei 

Se JU 4v.) ui @s ca 1516 Li 44h su 
3 ÉY\3 Jo Léguu Laluals Cake 5 La 

4 TE GET ble Be SU 4 VV GB AU 9 JE 
F 55 dé ét} Ale A6! 05855 dl Last 

DITS vip pif y 325 4 V0} coco J Et 


Jagts YA 35 (9022 VV LT os éuée 


SAT ér.p ai Gaba sv» Ji Ga lois d 


Hanai $ 4vT oi à 4,43 ve nil à 
L Eué Gb dre Bus ASS drrotué 

Lits 471 wougs AL Eusol 45 JU T0} Pres 
I si 31 érvp agi 5 aude ds 

G D@ËIT Gaidét oi 6TAp Lai Le ali 

26 Jet air abs 2 ei G «sé 

ciie gifs Af 5hes j se à 


_ 4] joué BJ érap axé Je pal dé As 


irall (je till dei Nage PRE OEM verse QUE Rerr page OFFRE QUE 


dguntienl  Unglaali pris 


Lilo (NOVT) &uyes dual 


Ji call allas 


(a) et grill Soil! 


£. - \Y :db 


liés (Gall) adlon> jadilonc 53pall 
gpl (LV) 


006060000000 000000680000 000000000000 0000 000 000000000600 0000000000 PT T0 00 ON TS ere seuuee 


RE 


Ba UNIVERSITYOF 
y BIRMINGHAM 


k 


r 
NC 


GMUE 9 “ln Ù od20 GÈE | 2 


CN Re Qi nr 
| ” 
| 6 Cadbury Research Library 
| .# 
Collection Manuscript Date. (AH) Content Style Size.(MM) Line no. Photo 


Mingana Islamic Arabic Early First 18:017-023 Italic Hijazi 333 x 258 (24)  Folio.(7.R) 
1572 


Jus 399 misell 989 all = je alll Mai cs UT 556 OT a 4 QT [+ --- 
69 al sauuss :*: Lu Lis du jls Ÿ Rhg BUS paris L\Ve 12854 5 4 jai Gé 
L_leæs pl Le sulus 299, 1 EË caf LS poléés 398 
uma > Lul sul=s Jul | éo juosit acts Lu nuls Ji 
91359 ego ul) sale ul 9! 3 1155 ae Eutof agle lb of 
ssl La Al L Lui auila; UGS, db UE pfe 
LulLslo ou) = asie 9 Je aus La GES iofté AUS à ag LUS JU ess loc 
Ls ll os sb 9 pu sl Ls: A La plei AS loflé 535 Gas 3i Less 
d—0 —9 59 > Lolo au -sjà RSS»: rSasi lta5té AA 
Lil mot lol sul ame dl Ve Bab e$i Li lauis amufT 
jou Vs -atluls a 922 ils épais 5 Llaéihs 4 Gin Gi 
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ni al gaidi das 9 (34595 (451 lo lt Jraëti 


ni A nn ail é AS di , The rest of the Verse on the previous page pe of the Quran. 
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cèssall 3e Ailull twésall à UY1 Lis The rest of the Verse on the previous page of the Quran. 
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Degsaills pllall de ailäglls ctluNl Jiguil (qu, QUS Luis Ailes nil eilosz ul 
anal Zlio cAtoaill dx 7lls «Mile mloulg plalls ulell Gluz die au 
5 4 Ke stls Of à Mer É8,55 Dès AUGU ls ul die daï 5 Lpaule cunuus gli 
«Dlg3 V9 lg LMI eleuls coglouwl LUS eloull ouyall aie CUS ai Gas (pal Lil Jis 
sb di uaräll eul de älsélall Ge vs Y 8,58 sal 4 dal ail Goudie loi çà 
péleul ailes poils AUS ous life ali eliall yum Qui plus cdilei> de aléletl 
(ai Ls ablagl LA) ie denall &jall AU Cugs (a Lola) das US nus La 
Ye jobs (allo As Aéluull &uÿl Le Gti ASS (ati Lil :jibooull Lxll)s 
dal sisi ALAN Ji Qalal Ge Lab bal Je Gas All Aull muat 
D ACL alla 4 aouerall QU als Auléi Juoi dysall Adulé o pli mur duel Si 
(agislé o nel) AURU deutf doi TI, E 

SI louët 36 el Of pllall (3 Salll auf je pas dosnall 4 alt All Of Ge pèsil 
asôslé 9 nell doll diour Jui (SÙ Loils yuse (out dèslé os nel QRUST ailält Lt Gi 
1972) - Gb LS (As «nel Ce AS s àlez JS Ge dllis «desnall Ailigult Ait Ga 
AS, dlS (3 rail (ai =Glophos - AGpos : alé) (Amuall = Hieros - ispoy 
de 6 cit Li QI 8Là) luuall AUS” oluxis T(iepoyAGPO : lé s na) sal 


(PT) AL AV uns — 5x: unes plaällg élaiäl| dal  desutall & all Sbut)aff Ge Steel” joab cut (\) 
(2) Michael C. Howard. Transnationalism in Ancient and Medieval Societies: The Role of Cross- Border 
Trade and Travel. New York - U.S.A: McFarland,; 2014. p.23. 

(3) Eitan, Vanessa Davies. Dimitri, Laboury. The Oxford Handbook of Egyptian Epigraphy and 
Paleography. Oxford - U.K. Oxford University Press; 2020. p.169. 


Jai cal - 4 É525 Lacie à | oo 
un 


ol «jet rail sobut dass Cut LS “seat LUS salle LAS Luuall SSL hu 
(lbs Jill) Woailt ES de of OUI aLûN QE Ghuz de ll 

A all AUL (ar Cao (156 louxe - mdW ntr) 54 douall all Auill ul Lai 
AUS alla guusls dont LS rilotlo nat hall gi "also, Sal” ous 
Ds dal les ll AUS Les pus poil AUS Ass Ge 458 de Ju 
Lebls G'sinell AUS LU es s58t AS 4la5Ÿ/ 
Aostll Gal AUS ;6le5 jus T1, Y 

Assblnello cdisté o nel) LL LS (A9 «du Lbolz, douall 4,atl ail aus 
als JL] Gels Lolo uslg mës GLS ss el Lis (As c(aluills cdgibouulls 
34) Quëi (nus «dauall 4,4) Au aile Gull Lolil (éesll stunt Ge pas cie; 
os ls 45 sal Sllrs Gi uloi Gill call Gall Lu GRAN mail Ge 
Lil Go toulis - AUS Les - Al Ge Snall 51381 Gus Len 0 OÙ 2589 call 
Boss lasiis (See Llobis dti Lola sui ça - AllSii Salt Lis - (astéo mell 
Aablagll Jail G AUS Jess célapeus I Aeÿll JU ass G Gall Lu a3é cles 
OÙ gas ill el about Lil (5 AUS Miss alt 4e 4 ef Liu (I La pi 
dell AU Lis Ge ml Lall Li AU Liball Cu dbls 4les 43e dilia 
AUS Ge Sole peu Li lise Aobodl Au ŸL QuS usé tua Lai sas ouall 
aboli Seal NE  LKalai à su Li sbgsull LT E] danall 4 all 


Masset al de till aagull élaall à 9 xl 


T G X a b q Q) QJasiit 5 ,+il 
Ti ltshima  Djandja Hoi  Khai  Fai Shi jen gun 
D Lors Loi>s G à L st GE Li 


Henry, Noel Humphreys. The Origin and Progress of the Art of PRE A Connected Narrative of the 


Development of the Art in Primeval Phases in Es nina, and Mexico and ibsequent Prog 


to the Present Day. London - U.K. British Library; 1855. p.41. 

(1) Lisa, Saladino Haney. Visualizing Coregency: An Exploration of the Link between Royal Image and 
Co- Rule during the Reign of Senwosret III and Amenemhet III. Leiden - Holland. Brill; 2020. p.404. 
Eitan, Grossman. Martin, Haspelmath. Tonio, Richter. Egyptian- Coptic Linguistics in Typological 
Perspective. Berlin - deutschland. Walter de Gruyter GmbH & Co KG:; 2014. p.120. 

4 all ml AS “(duel ax) faut Lil dosnall dat ARUf” joulxll ie ccpull 395 CN) 


NA Re 2er bi 


LUS G jpusto Mise Glouïl AS ST AUS als u25 Gaéonl ollail ile 
duolalls 4i5ls culot ball Giléoll QUI aukiul Gill «blagi Lxll ça äoul 
Luirul Lou dule Die No die Baie ue atéo nel Lil polar Siga 0 1915 dass Ausÿlg 
Dobislo Aouill yet (jbodl 9j dass AY jonc 6 Ablull Ge Gäbouull Lil 
cubes Gi Leill gas - Alall All LUS ST AUS Ass Lil tiliodls &,all cuélatll 
Ajbol ua 69e de ul Jauall Lalla - dis tail 5jall oil (4 4 alt ail 4j) 

pondll Gall Eos dass pour 929 8,4l CH (I pull Gall mutill pus 
Jia (SU Gugsellasr (laut A Ge Car Aibigil js ut Qus (sil (Gginiler 
Aloul yg4aaS Au) jgeac ll 4 il LS ja Dsiuzll Ug5 gli ass (au3 YA.) ole 
dual AU (las Losé dllia Ai ll ppuaall Lil (ls f cdbuxlls Jauslls dual 
douall 4,atl Aa Doll jojfl stunt la il Ge GS 136 (sal jupe dual 
JS (pes Auigsall el (49 climat! (45 cell nclgäs càpallo gæill (5 lus ous 
Jen cguee Q\ All pus Gal ouai el All (5 gsssezlt Le 415 (xl Slul,ull 
SU ms Ass (A gndll puaall (4 Aalll GK Aiuns Agal aile, Lio mac JS 
Sul câgotis (> patuls 491 81 jus Gius cdauall &,4ll aalll lu (3 (ob 
ass «(aglills (91 Ghoudl) Gurall paall Ati Lol de 4le,lt soja (lise ‘antill 
all sa ogg uso Jodl JLanYl Loc (je Aulillg daslull cupulo cAuuall &joull 
gailas Sul Liusl jaall 9 aa Logsai (9 doll &joull if (5 esse doalll 
Ali 8, uNl Légoris Li azuls cdiolill 8, 4l céçaris Ce Sytall (4 doll 4l>,tl sa 
bb che 43 Aouall 4,ell Aa Al (LS mail dl, AL oja Jioio «8, 
als SU JanY pacs causll out Lacs Jodl JauY ac Ge Sul Gas 
Dograi à Amwls doll Al oja ous Cuuxll jaall 4 Ci Loin bull Asul 
Jai (él ecsphallo Luslall 81 (a>9 5çhe Ali 8,48 (je (UE céçaill jie lui 
Oyall die Dia Ass (A Cédogeull La 4,49 . SL jeaallo Atuxll oull Lab 
Le, us Go Agal dl, (A9 GUL Guslall Gall ge peruls «Ji celill 
A poil Güodl ll All AUS Ass Cf agent Lxll ga clés 
PHuYl Joss le judo Lou, Cite «lua5 GO LIU Gall is Si Goal 4e, 
(VO£) LD AVA pue — 8,alall ul 424 js dE aelaip til Agilall elaill js” âge cuil gui CU) 


anale (49 150e) ll AUS Alpe “agdAMl dpnat} LUI (à La 95 Jolye” cxtol Ga dcgaze (N) 


PR re 
abgl 5jal Las Liorul Clg «dual Aalll mail, Lee Jar Sin dus (ATEN) pe pus 
Asuall 4 ati ant à AUS alla TT 6 

Los 4 jLuutl (I coul je Luis Gal ae o nl Las G &ouall à all aall ous 
aie (le Wine ai of Gites plaie ox pe helo2l AUS ox puis oies (Al Yi lue 
SG of Got Gas Giles Jlegll HRèlls Guuiill Gi LS clé Laul (65 peus 
os Lits Qu il Asbosulls Liblall Lis .cpedl di lu Ge vegaill vas 
Salt slt Lou Aâulé 9 Ait AUS deuil ail olast Jutes GÉasg . uull UN creall 
sil de eu Mlécastole sedalle Sie selle LAN ls à alle doll GS 
plant I cneall Ge Less Dai creall I tete tuile 

Bois Dgess doi Le dpis 491 AN ÜL,5 puis ocsé Vie pi 3US Giles do 
de Os Lai du, Gsë Bye DR Local All dlois Le Lois «dut le dui, Ggë 
à BUS y9les je Lois Jan QI (el Ge delai Doc all eles iQ Élsio 6,581 Ati 
De 03S3 auill &hall Alt du Lis 4 JA Ge man (ill polaill gas - jun 
os ll sis Lis ou All Quilo «St I lé Ge polaill as Ge &ils - Ju 
Ace 59291 ss ‘(aiiboculs Aiblatio cdsdité 9 nl) A AN Lis IL] G o4a> 
Lil 929 ui Dal AL LI 5929 Ÿ (AI 43 Mall (ao «CYLxIl plâse (6 xls ls 
Abe 9, Qui (slt (Jasatl 

55la daube Lu (je donnait 4 LA ail LL pol ous (lolge Sue ys,8 näls 
Les &)lsY ls Ale: Y Dogessg dijäull ALAN suaïo céosnolls AUS lois «4,1 
Oo «Al! Legs SM LS of lle ae 4pgs &irxll Sléills xl de AUS 
Slæxllo ill SAS clèiés goal Gis de AUS Ge Li I5jb of Pile Las has 
HS Les Jia Less jole5 Lune Eadégna es Quler Lelé tele deg dysall Ms 
ga es dés nl La Liu Ji Gall ul dës Cablgdl LA cô,sf ous 
in Y gp Vas cullas QUI Auegall AL AŸI ul nos (sanll 39) AUS Bol day 
Lil Ge deNi dll G dual Mlais lasse Cole Ylie Vo us lee Yo BUS obus 
Jclg5 Gall Cet, as (sulaill ne ablagl Lall) put, (qu 438 jaitll aslé 9 nel 
Late Mona SLT At ENT nas. 
54 JS) äupali Aalll à 2aë,ilo œuill caillou GAS cbylgss D Les ça abiel 
Barigl 40Hatl JG (3 meslsll CSN Lil G mbsll à MS !(le lé lo «Lilou 
Jalse Ge Lil CSN lis ccm Aéltée jgues Gblngl Lal Gus (Augull) LHxë 


cyll daube ORLo lol Jelgeg lance Ce Si Bléos AUS 5lsig ske lo 3 xiS 
La Ge LOU Gp (oil Lust of jolaill aus G Ml) Gas 4 digne ur 59 li 
Lis D as ut (ils ,S5 (A CLUMT OS 2309 abat List (I Cast 9 nil 

Os Laos ai OSell Ge dablall Slolall plans OÙ sl dog Joël Suis 
LI sg dif uäruio LL)! QI Si (A LUN Gll déine (à Age ullias cdsslé 9 all 
1 AUS 55leg couxrull xl pois «del, delazal (és Laill LUS mie CSST 8e 
pes G dle de Cablna Lai puël Gi aies &,gxll Slegill Ge si Gandi Gis we it 
Gs>lu D de Ge vai de 89e (ous YÉVI - YoAV) Ali 5 Less as 
de dejgs Aäblna AUS lle (sul 25 (je degeme (de (Sjilixll ouuse ($ Le du 
Lil A ol able Dal of (ges YOU OÙ Y Aunÿl Ca UL jaas 8salall cér 
CS > OS de Jds u2gs Y GS «dia ie (asté 9 all 

Hd coyhallg duslull 8,41 AI gag (23 101) Cpyhalls dulzll 5,481 Al 2e 
pas d parts Jo bent Lai sas bla Lt Ge sans Si lu 5 Lis 
9 gs Mis bla Lall All Lu,5 ant G Ls 929 (jus, jéaall Ale Las 
bgas LAS Jarull Ai jen john sf pi usant né Cablagil 8, QU dlel,e 
aall Jess «pal NS Jisbs Ad hs mb Gall (à cgllaill paall &lu pe 
polaull Ales Jia Lai la of lag Joÿ pgsan 15 Cadbooutl La ululs Cjles,l 
bling Lai Léuull be Mise Jie dif AUS j54en 139 .ablagll Lall des A5lill 
A,Lull yppaall, LAS Lasbsils &bullg osiull ALAIN pois ne uit, 
AGgpall e1,ail Y,1,6,1 ee 

las OÙ de GK Me JS Age doi ps Cl pull Gall Joss loss, 
Au Nl" pub los Ciô,e (alle culs cô,x) Auriol 4Aouall (La Sole ( Sleall 
SNbes «èg,> AU Angel Aoull (Jar Ailts ccnéyxl Auisall Aoall (Jai Gisls 
pes — Bpalall moule Lille ALU (oiall js euall Gall 5,axll Acguge” ou sul (1) 
(VI) ALT... 
dal Jill “olaslalle SliSbe eut agle à Aupall Là,latl 8,519 jjall de olet ils (1) 
(RL AAA 4 pue — 8 ,alall :asjsille Ait agi 
(IV) AL AT colsgull — a9b,%ll aol, anale 4e du 9,01 Al” .sgoe jolall due «dl ie (Y) 
SN Alt (golixll coul JS pla dep) ut, jm” das dû ui 7 pull (£) 
(o.):56 11 3Y..0 4 j4na — 5,alall 


Jet call - es ecisb 0 4 
1: 5 nn scene ie SUR RE Re DE D en Ne Nu A) Ce 


sa Ge dcgore culs Qi ilagall (gue pue Of mains 489, Aus SQL ul 
dosäll us césiparll dus Ge ali denll Mia 5LY later Gill elonall Cu ypatl 
abus J>gil LS all (M sluiel de JR Mia 45 Aile) dus (ag cduiggall 
bb Us laurst äee cuijarul (Al GlMall sue dus Ge gt US LÉ ealasl 
GA JalKill Akon 5940 Janël Gui Ge patill Gall Gen ci US Iige cullars 
ass als GS aline JR La cigu Ste Ge olnél 5 Le oi Gode «olidlls 
oS ol d} wi 45 SLI Aggsoll Aosill sua OÙ à clé Ga Guido 49,581 ali 
Gall Ailll ele à oué Al Gosse ie jel 929 «Slill SUMall oja älas 
DA Édæs dcgoe Le LRUS els (8 doïai duos oui lil uiss Le 15] &osuail 
As céjas (All 8, 
CRISPAIENEN DARAL 
Gé ‘uagill Ebxll Ge Buerull Jugäill Ge degens Ge dde s nil UNI GK 
ON 4 g,all Aug dl Ga uses AST Cut Glo Auzi 89e s9>01 ASUSYL doses QUES 
role gere UT puis Asèslé s AI 3 Aumlé 5, ut Sal 
Bslall L39,xll Jis sugsall Golei 89 ll (i Bol ge, Le :A9Ml degextl 
Lagés (2)s ()9 (1) :Jte cagall 
ds cére lan 9 uolo 5 of ja, A9 «geall All jo,fl Ailéll degeætl © 
gi "Bu Lalineg (ouu)g «ous Lalineg (o)s «el of ‘tous Lalineg (ie) is 
La nés OR” Eloi 
colgrol LU (ae Gs dols je, of vai CAS cgall AH 590,11 rAUUN degeztl oo 
"G5Ù" lalines (cusl)s ."5lu>” Lalinog (wie)o «alu oi “aol; Lalinso (cui>) fe 
Lanëg «'Jre>” Lalisag (,35)9 «all Lalineg (4) 9 
héi Jei Ge ce Lols «ol Y lle GS Gall Ga degoxl AiLSYL ullis 
jai (lg canall BASS jgell Dans cŒuills Si exllo GMT dus ie sg 
— 4) dis wuxll claci Ge gene of (alle — 8i,el — Je) alngaalt es ctagsall, 
das ol mel Dorer Qi chagall Ge lanès «(one — cal — ui, — de, 
ou Gylie Gall GumNl (L Losés Latino (de ASUU LR das lie côLas laçazti 
à gpl Gporaill All ae Jauallo Ladé 9 nel Lasll 


(harill — dsdilé o noll) dental dal à Ÿ | 


des En sp  pyaill Gardiner code transliteration 


alfa à K KN GI A 3 
Beta B | à M17 i nl 
Gamma T \ \\ ZA y Y 
Delta À _ —_ D36 a d 
Epsilon (o & Fe G43 w W 
Zeta Z il J D58 b B 

Eta H O A Q3 p P 
Theta (S) Le Ag 19 f F 
lota | K EN G17 m M 
Kappa K N35 n N 
Lamda À D21 r R 
Mu/Mi M O4 h H 
Nu/Ni N V28 H h 
Ksi/Xi Z J1 x L 
Omicron O0 F32 X b 
Pi/Bi {LL 034 z 2 
Row P S29 s S 
Sigma C N37 S $ 
Tau T N29 q k 
Upsilon Ÿ V31 k K 

(1) Gardiner, Alan. Egyption Grammar: Behng An Introduction To The Study Of Hieroglphs. Oxford- 


U.K: Oxford University Press; 1927. p.27. 
(2) Thomas O, Lambdin. Introdution to Sahidic Coptic. Georgia - U.S.A: Mercer University Press; 1983. p.12. 


Joie jall- 4565 Lereleà 


UN RS ARR RE CAQ Ce 
Phi (0) B WI11 g G 
Khi X A el t T 
Ebsi Ÿ —— V13 T i 

Omega O A D46 d D 

Shai Q) » 110 D d 
Fai q Q Z7 W 
Khai D = J15 M 
Hori © o S3 N 
Djandja À, > D153 R 
Itshima G D S56 K 

Ti T SA IS E23 l L 


Soo/6 


(l LE M17A i-i 1 

(aisé 9 noll) Aostall Ghati ASIN à 861,3H1 obxst Y\,£,7 Se 
Aafls dual Ai Jie jluull Coll Ge doifo dièslé 9 mell diall cogeaill plane 

jluull Ge die jogaaill ia (a L38 (9€) (lo>s las (9647) Auui, Ag canal 
Dogaill ÀST (29 «aa og 4 ee me dial ojas AuleiYi Aalll Je cul 
Uegaig du) jæ> Dogais ganll yx> cogeais «ill LUS Gogsas pi ail 4 all 
AS Je dlæull jossaill liée se Lanès amdlutlo cuulestio GLS se table vlatl 
4,atl LUI (4 Alexli 861,5 Ass AUS oil Aôjas (Sos Lontall dot) LLusÿi 
jtuull olesl (G og>oll Ci 15lé .alexll 3 GLUIY do of « il des olxsl Ge Aouäll 
tpluull (1 Ceall Ge 81 GS Codll I 4x Cul 15lo ccmeall J} suull Ge 813 GS 
J! G55 Ge cale malt le Aèslé o nel So ogpoll olgsl us Léslo 8el,a1l Of (sf 
ouèis Jéul di dei Ge die longs a BI Gi, DISN cülgz de ouiSis Jul 
slaus quel ll (I Creil Ge QUI ax Loçägés QUI ob de Ba JHEAll 
M igranll je de Lis dau Li tuluxll pesles GS pgole Lise» AY Gi ouai 


À 


(A) AL Ye Ve june — 8 all : ya dag “guall Guatl dl 4e lilaïse GS HA” «6e « oil ue (1) 
cast sel Louñe qu 6er juil pgaall je oral bit 0” all sg slt (7) 


Lui plan pas oLuxlls DU ogslans 3 GEg coleuls louise AUS lois 
RS ais dou M) cônes OÙ yes pes GS JS OS AUS (I ASLSYL Cal si 
ail eUbi Guuiss Qi sf culs QlSS 9j «unigeg ARS si 

El 39 Éasi dégsse Se of c89,> de (69225 OÙ GLes Sa>lgll AK gi Su>loll Lalla 
sLuall Cuyall OÙ OS > (905Ÿ LUI Aou ns ga AUS Ses (oil cuots Gi 
dus je G$ea jui nSf nés Ge à Ÿ OIKS mal de sax pgogsai oiR lait 
84 Loo call Line Jils Sal of cg, xll 2 OÙ Rs curl la juails AUS 
jai lin à ge 1590 Dai cuats 4 ext JR of LS Sell db (je ySi Blais 
Aotall Apjati All 561,5 de onûlis Mt, jæ> SLA v,1,0 

Aaôles Que Gul (at) Al @ soul AU Ga gonall at, ;m> caéisi 
OLAIST 5 65 (uelll ugedlasr AN ee Je. S AV) di AUS Gaj sgm9 aœull 
All) ollo> 4al5 Jos Gus y jgaleë el Ai all Alexll soie (LS (a dé, yæ> 
lguuil,89 (auisâll fllall, äGlarwYl js 139 (R1VAA) ale Dex, dus Ca all (aix, 
pré Gil exil As JAS (eg «0590, ülé Jzi &+ (François Champollion - Ggsliol 
La pal (pe go Ÿ égale à ali 8x Cat Larée (à oo ctouall dell &alli muilès 
Has a36 ea) le elongll Gospel és (A SL Î,35 of dis alors Ÿ L5ÿ sécs 
D9 ui de - Cell Ge oxë da> LS - (Champollion - Ggshalär (aui,all fellal 
dns de lois ao nll Lall, iué Lélozat Gino diulss (de caSes : yæxll 
ele deg Louall SL 9 anal Ailioill Aall ALL 

Ré Sul CHU jp (a paies 989 «illanll camill à Le Lsiall mé, yR> 
BUS elj>i ouñé 139 au FV,0) dRous (au VO) deg (au \1Y) delar) «Käll plaxis 
Ga (48 V7) ple Jis> pue ligue ouas Le Ge de xæxll Guans alauis olei à die 
A 9 (Grxll Ailes - Caéjull 56e - Ain, ue) céie dune (4 Cteaïæll ASIN (hs 
A9 UIUY nas (ve AS sléclo «lat de LéläsNl 0434, doleal juolll goss, SN 
As nl) cJéui A dei Ge LQUS ous us (a DE Lola pull Ma Je 
paill Ga Lau s3>s és Lall Ge HSM sjall ai us (aslisdl - aibgsull - 


(8 4) AL A FES À 6 HAA — 5 àlall dci dl yl Hoæulla Sul, Al CES PE 8. la i j D y20s D pull 
(1) Josephus, Nelson Larned. The New Larned History for Ready Reference, Reading and Research: The Actual 
Words of the World's Best Historians, Biographers and Specialists. New York - U.S.A: CA Nichols; 1922. p.223. 


PER re: 
929 quil La, (lil elllf Jaall, Glésall ia lle Gi Ait sf a3l jbl 
La pi boeult Lall ça9 8x 5 (8 ailull Aiogull 5x Lso «aile o nil Lxll 
rl Dgi hi GK pue Dole laits Gill AMI Ait à, us Gill Lall 929 Ciligdll 
sell Of das Log munis câèltes WU Lila, ols Dai Guns pæxll Of lo nél un 
Jolire à OU die fui ue sluel, Oubli jai 5,alall QJ yxxll Jai dus Lil GE 
JI dues 45 pæxll DK9 all 8, axll, Cols ds Lui,é Go ple dos Lonoi à crexcli 
Labaïie Lilesl cucbuï cLui,ès Lilail où ceyl last oatñes (aVALY) ple Lallu, 
Chip hull geñs couiall SU (gaie jligall Gaill dent Dot Ui fus (635 Kb y) 
bgaull Lil, Los Lélisal (Silvestre de Sacy - (alu (55 juälur US us 
œubls jbräll allall à de Laden Last Je G all Sllall oi Seles 
Mb, je Ge Aœui (le as Gl3" (Thomas Young - æiss ulesn Gall (éguoll 
de mrelg US sloul Le (ox Giubliéll Ch A5 4us,s aus u3s (a VAE) le 
— Juil Luo G née pi — (Al) 5p5> (G lele je (ail ALU agées (6,51 Gogsai 
ai Lull sçxll JS pins “lès nl s5lo dlioull Lai Cuias (allo «(a VANO) ble 
(Champollion - Goslilär (aui,àll pllall az, SSI Jiaall OÙ Yeusé, æ> 590, élé (4 
Ai AA (à Bobillg Guull cilæoi slolall 6 Y5a GE Lis «dla Juasll sf (xl Les 
ill sou LS Lylssée RUN Lil dass G Ab, Lee Gi NI ausll &,atl 
omasaill Jois sell Aall slole pal oi gas LS LA des ir uRil égugll Gyatl 
Dole Lgie dué ul 65e code de DST G Asuall 4jall All pres Lusalal lle 
DES gigsall JIYl els cluuxll à léusls dual Aalll no A Lab (de Moïse line, 
Asôslé so nel) 489,all Au LiLail Aouall 4,411 AiUL Al JUS LAl ae>ir pois 
ui all AL Loé po cu pall AL Las Lg (lat Abooult — Aäblagll — 
O4 OUR Ge RSI Les ads 169 Aualls Anal 4, SU Call Cu all sos 
(light - About - Ailes nl) AN Lola Ja :dsnél (ill élu ça Lai 
Lil, Luis Sly lots égisge Jai Lei pi Sügeall dus Ga Ailire pagsai A Jiss 
5 (boautl) La GK 8xal O5 ( éleull diogull 5Uxlt Liso «(auté 9 nel) cuil 
Sarl AL QUI oo Dole il Col Cuibioill dal 
(1) Alan, Bowman. Charles, Crowther. The Epigraphy of Ptolemaic Egypt. Oxford - U.K: Oxford University 
Press; 2020. p.11. 


CA ON td Ne D te Re ed a aires | LIL 
ouai dat LUS ge, été (5 pal elolall ge VIT ES 

Anal 4,,al AUS 59, clal ebolall Li (A soçxll Ge duzll die céjall > 
de (\VAA) ple june (le Aui,ill Alexll pgle> Gall caéétall Ji ob ré oi 
bogass Aonall all AUS js, elé I lobes 45 cui>lll eY$a Gi pËs « as 
slt ans Gi (a YATY) el OS &ls (Champollion - Ggdlislir (gui all alLall 
Le Ji gli glatl 4ûlRe gi ul ul, Lesais La,sT Go - Buclire due; lié slunel Ce 
Be ges jf Olo - ins loge lol 48 Dsall Cpelult ebelall Gi cbéi sol ogiSull 42, 
Anal 40h salt saut Cilatlo Aisgsall Aosall (le cé,aill - us 

JS Ge Aaunall 4,2 AU cssall Crobull elolall ans ploïal (ot ui 

SNolell Aaul Ge LAS (allo .ale Cal9i ali, Le die dual SUR 6 (ii Slot 
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Initiation, and Sacrifices;. London - U.K: W. Bulmer and Company and sold by G. and W. Nicol; 1806. 
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sLuf 35 4 puuñrll ele LobarsYls Gall obmof 5e Yo all Jai Ge out call Go 
RE oil Ge Jodsé — plus ail à (as OÙ — (ou Y dus Ge AUS (6 RE all Que 
OUEN sf LAN Ge sé diloi 15 GS Less « LE Joull 4e Jai Luis BAS Ces” 
AS ÿ5 Quigs Bou Ci plascé la (es pgll Jall si pgle Lan oi alu gbso las! 
slesYlo LE di Jo de 8iæll Los aus Gi No “,lall de diu3o dl aüluss 
Of ÀS se Si Ji le EE du mai] LG 4h asë Joë lai cils Au, os clé à Gb de 


2 ÿ » 


pois PU GAS 334 (out Ÿ AT EI SAT Ge dlésans T5 ii LAË 5 Jai af 


(AT) 2e Goal puës Augulé 9 nell cuilatt due (1) 

LAN Da js (cégyee le JL sous) gi pl Gi : puSUl mel ll” 535% Co coute asdesul (7) 
(vo/o) FL A AAA oil — ss y 

AYY es Ofoall Luuss Auèuté 9 ml alt duc (V) 


C9 CAS ER Ur LPS EROTISME RSR Rs Re ARE PRESS EEE en Hu 


554, Us LU if) Giiie GAS SR" cle alyal pue (lois 351 que  #E ill lie G 
Jar lu LE Jul of de Jar TP és HE As Ds ds dit LAIT ss 8535 af 
GS Bus BE GGES oi fsb co (aïe Gilæuu cle °° * els Ge olquo dl avis «pl 
s39 «Ge de a9 Ÿ du dis US où Éf pejl AUS lis des 7 GOUÉ UEA ai 
A18;xa Alio «dus pucg dlYurul sluë CUT touic 4 puèill SUITE Ge al us jarel 
Jii de 4 EG of ail CUS ile GE 918 loges gl Giallo dlégec 4us,äll sols 
OS gl9 class Ales Loëtig Je cells Appuaill affurul aies Ci cils of céyal tua 
d'A be at dl Ne he nt a dus 2 he 
Lele syllg Lausis cduèulé o nil oalll anYarut Doyay cudi8l Laïlg y lai elic ru 
Lab HS pe oyall Glaill pe Aisllare slés nolt à SLR Joux YVES 

Al jix, Lol dif ga (est Ga pad Aailés nl) SUIS Lalgtt canis Gus wi 
AS Of Le AfYurul els pod jf dual (à dusgioll Aousll à dlis LT Aile o na 
Al salt Al Laal Ce dulen ait Loly cpalls bull G Ausall (Gèlg5 dsl 9 açil 
O8 péyils «lili 40513 MU (8 4f ooiais lag cpulull als né (de Lil Qui 
oa Leo «Us Le JUL cysato cduèulé 9 nel LOIR Aniguall puëll 861,3 Gus Y 946 GI 
lé s nil SLI anis Lola SOUL Jets us laast lez Le OoRe SI 
AIS alé noi Jubæill, oolall s jæll G 89230 Slugsall As Miols Ye plu 
Alle «çâalé 9 nl url le Le aëg QI Gba Slel,all Gas (508 Aalasli cé9pxlle 
tas dl JUS Ga (db) og lus ( àalall cô9 xl asel,i ça ais oral ai 
Julls Gb - By) ls alle Ke dédéonl AS 5613, 23 ui 44L à 
Us dual G (la) all Ge Le eut de)" ges Go (POM) :32 LI Just 
Al (3 (LI) cé) ai (ai (ll) 6, (je Go Le dal All oil (jssall Glaill 
gs OÙ se (D) 9 (D se où Gall chu Y aile o nil pull ot GS du pall 
DUS clés of de 18 Los lag «(el) Guulo (15) 5 Lame Los sälosà tôles 
aigrall ill 15 Gun Yo elal la obunt Mol Dañé Ji lé one 
aiulé s nell oarsles Où glaité Auiulé s nel Sell 561,5 cè,as Of de Dons ailes el 
Lel,5 AS 48,04 Sl,5f Gos SLA Airguall puñll 561,3 Yolæo 


Yo :glull a>,ti (1) 
(2) Crum 1939: p.294b. &Westendorf 1956: pp.163- 164. &Vycich 1983: p.172. &Cernÿ 1970: p.136. 


Joÿt cal - fes orbls à 5 5 
UN Dee D ee A nt D Rp es A) va XX > 


Aulas gi 8,S1is Josi Ÿ EMLI Luolsà (a qugalis $e si cduèulé o aell uso se WU 
LAN  dupall nés dual ae QUE QI SEL dl io net ci Lilas lus aifé 
ALI Liu Jos snolg Ciës (4 (pelle (igsall elull G des din Le jolill Halls «jotall 
S Aupall Al pe (Gélos (A dièulé 9 el SLI Gal Joux aies due uäé la (de 
de LS Le ssh; sal $ nie Hall a «jsall eL Lu 


Gal er g all sta Alt date s Lil Lei D Jose 


sé 3 #l Lil - Transcription 


_. SE <. 


Kj4ail gail . Transliteration do> _ Translation 


sl Bd aa Le] star 


Gislé #01 Lil - | Transcription 
Lgrail élaill Transliteration ds Translation 


ple Oe cm Gael Asian - - Asiatic 


er 4 sl 2 La) - «Transcription 


all | ga | _ Transliteration Translation 


zle De £ un nn - crush 


gra en _ Transliteration dry Translation 


; £ nd 
0e en Pt Groan - ue 


(1) Hannig 1995: p.26. &Erman 1982: Vol.l: p.35. &Lesko 1982: Vol.I: p.17. 

(2) Hannig 1995: P.130. &Erman 1982: Vol.l: p.167. 

(3) Hannig 1995: P.130. &Erman 1982: Vol.I: p.168. 

(4) Hannig 1995: P.133. &Erman 1982: VoLI: p.\ ŸY. &Lesko 1982: Vol.I: p.Y Ÿ. 


es 


ja &laïl Transliteration do> Translation 


Pr pr. ls obes Preparation -  mistake 


| ué. L xd Li - Transcription. 
D Dr. 
 ___ _ _ __. =if  _ 
ja En] En TAROn do> 5 Translation 


Y Su i : 
R£ | em. ee «ai es Neon - prove - experiment 


dé 4 a Lil - ER 


cmd 


Kjg+ail Slaul Transliteration d>y Translation 


ie Penb lin. lie Padlock - away 


a L vi] Lil - eo 


A PLIS CURE  _ 
ja äkädl Transliteration Ra? Translation 
ue  Cenbr ui a Basket - Fra 
Gong dal Trameerption 


e joe) Er] |  Transliteration > Translation 


PE Cerm ps Soak - irrigate - water 


(1) Hannig 1995: p.137. &Erman 1982: Vol.I: p.180. &Lesko 1982: Vol.I: p.74. 
(2) Hannig 1995: p.139. &Erman 1982: Vol.I: p.183. &Lesko 1982: Vol.I: p.75. 
(3) Hannig 1995: p.143. &Erman 1982: Vol.l: p.192. &Lesko 1982: Vol.I: p.79. 
(4) Hannig 1995: p.143. &Lesko 1982: Vol.I: p.79. 

(5) Hannig 1995: p.147. &Erman 1982: Vol.I: p.211. 


JoŸt cal - 565 Pentis à 0 4 
CUT se Re a tt M di na AS) ra EX 


gai Sa |  Transliteration do> 5 Translation 


Cd Obint D séquu Evil - sinner -— evildoer 


wislé 9 ot Lil - - Transcription 


gai | ET Pransieraton do> Translation 


dy Obnt 43 Harp 
_ sé L # bé | - Transcription 
0 
<> | 
Jrail Glaul AnNerstI0n >) Jaoauon, 
je Opdr 55,2 Rae - sponge 
Géské s sell Jall - Transcription 
 __— JK  _ 
gssall deil Transliteration d>s Henaiob 
Cr nt gb Pipe - Flute 
A. 4 fs Lil - Tneoton 


RTS 


Kjsrail Glaul DARon > Translation 


CA mn 5,Lus Loss - casualty - damage 


(1) Hannig 1995: p.247. &Erman 1982: Vol.I: p.444. 

(2) Hannig 1995: p.252. &Erman 1982: Vol.I: p.457. &Lesko 1982: Vol.I: p.155. 
(3) Hannig 1995: p.299. &Erman 1982: Vol.l: p.566. &Lesko 1982: Vol.I: p.187. 
(4) Hannig 1995: p.313. &Erman 1982: Vol.Il: p.33. &Lesko 1982: Vol.I: p.208. 
(5) Hannig 1995: p.333. &Erman 1982: Vol.Il: p.59. &Lesko 1982: Vol.I: p.215. 


ga. L "Tr Lil - Transcription. 


ms 


gall alu Transliteration do> 5 Translation 


CEA Con 4! oi - oo - +011 


Âsle 9 xl Lil - cles 


os 


salt dal Transliteration Lo> y Translation 


AA “dd DE ee COPIES - press - vous Honae 


pa L "*] Lil: - Transcription 


Ljgrail shui Transliteration Lo> 5 Translation 


_Sÿ- | CR "nw _. Re - Fes nble. 


dé 9x Lil - Transcription 


EE Rob 


tail älail  Transliteration >) Translation 


dd: ‘nwh des: se : Un. Ps - to shine 


Roi 


Ljg4ail Glaill  Transliteration do> 5 Translation 


ds ° nwh Sgl «cure Astonishing - bizarre - roll up 


(1) Hannig 1995: p.356. &Erman 1982: Vol.Il: p.128. &Lesko 1982: Vol.I: p.230. 

(2) Hannig 1995: p.382. &Erman 1982: Vol.Il: p.191- 192. &Lesko 1982: Vol.I: p.260. 
(3) Hannig 1995: p.398. &Erman 1982: Vol.Il: p.222. 

(4) Hannig 1995: p.399. &Erman 1982: Vol.Il: p.223. &Lesko 1982: Vol.Il: p.12. 

(5) Hannig 1995: p.399. &Erman 1982: Vol. Il: p.223. &Lesko 1982: Vol.II : p.12. 


Joÿt cal - Les aclsà gp 
TU) ms ie re nn le One CA rar XEX > 


ee 9 st Lxil - Transcription 


mo 
ja Sen … aAemson do>y Translation 


up nhp sr ne Beware - guard against - DIRE, ne 


gai 9 al Lil - eton 


nu 


NA <> moe 


pr ER en ieeuon ds> Translation 


Ji nhr 9Lus Comparable - equal 


PT 3 sl bail - FAT eHpHon 
un L a ” 
SE  — 


oral | Glul Hransiteanon de> Translation 


(æ). #4 s 
Le: nd P Done - 0e 


JS 3 gen Transitération de> Translation 


à) Orhn FE ee, JPRDROrEe OE  Strengthening 


sal mul Transliteration de> 5 Translation 


>) rhb &us .4>l>; “Apoue PAIE ou flask 


(1) Hannig 1995: p.419. &Erman 1982: Vol.Il: p.284. &Lesko 1982: Vol.I: p.23. 

(2) Hannig 1995: p.423. &Erman 1982: Vol.IT: p.298. 

(3) Hannig 1995: p.448. &Erman 1982: Vol.IT: p.377. 

(4) Hannig 1995: p.473. &Erman 1982: Vol.Il: p.440. &Lesko 1982: Vol.Il: p.66. 

(5) Hannig 1995: pp.473- 474. &Erman 1982: Vol.Il: p.442. &Lesko 1982: Vol.Il: p.66. 


ja. D ad Lil - “Toner 
Gall Sul  Transliteration &o> 5 Translation 
LS) Vrdh re ES Aniecede 
Qué 9x Lil - ot 
 __  _ — ni? _ 
rail Glaidl  Transliteration do> 5 Reno 
pla h3m he Painful - ne — sore - ABEVE 
gi 3 2e 2 Lil - “Transcription | 
Ducs _ +. _ 
IS 
LENS 


Gral gi Arno de> 5 Translation 


üla Ohin Rai des Slant - Skew - wave 
gi 9 rl Lil - RER 
nn ue RE de de 
AN TD 
y jo | EN Transliteration de> … Translation 
sb pd dé, Wish - desire - - wishing 
np L " Lil - ee 
ns 


Gael gtail Transliteration de> 5 Translation 


sb Ch3d Cul yes Fishing 


(1) Hannig 1995: p.482. &Erman 1982: Vol.II: p.469. &Lesko 1982: Vol.Il: p.75. 
(2) Hannig 1995: p.488. 

(3) Hannig 1995: p.488. 

(4) Hannig 1995: p.511. &Erman 1982: Vol.IIl: p.36. 

(5) Hannig 1995: p.511. &Erman 1982: Vol.IIl: p.36. 


Jet call - ÉEcs anti: à 0 4 
te : À CADA AE CRT 


pr L il bail - - Transcription 


Fr | geu Fransiteration >) Translation 


Dg> put he se po. ORION 


gai 9 201 Lil - Tnt 


AK 


4 gro | ali cTransAtanon Ronsa Translation 


Sy> Os ai. “ Throw - cast 


PT 3 ” Lt - Transcription 


ES 


re si gen |  Transliteration Fe Translation 


>> Phwr ë LES Insect - or 


dé 9 " Li | - “Transcription 


1 


gsall & jai Ransteranon Fe Translation 


> St hnk is PONS gush - outflow 


alé L ot Jet - Transcription 
goal Sen -Fransfiteration de> 5 Fransiation. 


Je hdr DÉS 55 _ Aardwolf 


(1) Hannig 1995: p.51°. &Lesko 1982: Vol.Il: p.102- 103. 
(2) Hannig 1995: p.518. &Erman 1982: VoLIII: p50. &Lesko 1982: Vol.Il: p.104. 
(3) Hannig 1995: p.519. &Erman 1982: Vol.IIT: p.56. 

(4) Hannig 1995: p.541. &Erman 1982: Vol.IIT: p.117. &Lesko 1982: VoL.Il: p.123. 
(5) Hannig 1995: p.576. &Erman 1982: Vol.IIl: p.214. &Lesko 1982: Vol.Il: p.153. 


D meme 


e) ail ali |  Transliteration de> 5 Translation 


ne phzwi del | «üglail de o. De of share - Crown - "PR rail 


a 3 ri Lai - Transcription 


RIVES 


gd all G lu npeenon do> y Translation 


e Ohsb a ut ns a - river Faoëe 


uâalé 9 mçil daxil - Mantes 


IR sn 


jghall Glail Transliteration de> 5 Translation 


RS Bb gsile CO%iA Se Une DER curved 


End ol Lait - Transcription. 


FANS 


e el | gel |  Transliteration do> 5 Translation 


els Cm Res Rés ue curve - soon cut WOrRIp 


é L 201 Lait - “Transcription | 


re all Se |  Transliteration de> 5 Translation 


os pin ex) 413 À piece of meat 


(1) Hannig 1995: p.576. &Erman 1982: Vol.Ill: p.226. 

(2) Hannig 1995: p.582. &Erman 1982: Vol.IIl: p229. &Lesko 1982: Vol.II: p.160. 
(3) Hannig 1995: p.582. &Erman 1982: Vol.IIl: p.229. &Lesko 1982: Vol.Il: p.160. 
(4) Hannig 1995: p.583. &Erman 1982: Vol.Il: p.231. &Lesko 1982: Vol.Il: p.161. 
(5) Hannig 1995: p.583. 


nm Vos 
ésé s nil Lil - Transcription 
= K = 
jgsall Glil  Transliteration de> Translation 
iuts Oh3sf Pre Tire - exhaust 
cÂslé 9 sil Jaäil - Transcription 
&— K [ 
Jaall au Transliteration de> 5 Translation 
cé Up gg | Travering- flow- gush - outfow 


Qt diète o nil SSI (de AN Lans all cuit ill glull Jouxll JAS (529 
HS dllins us Ris qpall à lene clics «jgall lil 4 dual SLI ge La 
ua L âme Je Cll pjll Jai ce Sell Obs Ge Jalall, url jus te 439 ego 
S Auyall Al pe LA (gl Anal 4 At (5 Cl) els célagsi ga Le dllias dl] 
Al GS Cuogoastllo cuil JS nie hgles lag «çpall (à lens calisss sal 4s,all 
Lei sel qall G dual ao Glen Si ja Of pge noi Ja ls cdouill 4,4l| 

Jglll Al G elall SE Ge «a dosll lié dois Yo cissall eludl 4 Le (8lo5 


(1) Hannig 1995: p.583. 
(2) Hannig 1995:631. &Erman 1982: Vol.IIl: p.362. 


Antaatl Léo, dèulé o nil dnastl CASEY dis ne dis 

du) Jaïs él,ls ail La rl A pglall Ge Aul,all pull x5l98 (3 4aball cô9 ll ya 

DIU 5 epuall (mel Calull axe ces Ag uull Cha aoles pulaxll LuS inapi u3s 
OLA ia dit des, sul aLYl dois ce AUS à (ais lus dit ju Ge Lei de 
ei Yo eu gi Vos Gayie - Aul,all joull nsloé G Aalatl co xl (5 - Le Juazs u39” 

LI OÙ Doées li pal Gi Ye à) :dfsäl Ge og U Les dues Yo les Lele RS loi 
éDoh :5 ces eh ogle 5 de RE ill de 5 Gi Ge Jo l95l) pus You Yolie 
logés Be QU es pe àsaills LUI G dl au, 16e «ls la, Si plé ‘loanég 
P Euggil cdèlues padll AE Has cduë HG Ÿ pu ayne Hoi GS af de Juë tj de eus 

“db LS (A9 nl el ayzl ns si 


OO 2alall égal Leé syloll oh eut 
Gagali - ua - payll- < - gai + - lee Jl Ji - En 


PE D _ 
CP TI 
A ed | 
 _— Ga) | os 
CL) PAR" 


— —— Li —— - | 6 | 
… to _ 


A Gal | me} 
D | «6 


. QUE RES DD lee  legens G LIGow ad dre 


All (oral) daëll gi dos ja) “Olall psle ON” LS Qi ce cul Je «hgeull (1) 
(FY-F./F) SPL ANAVÉ à ya — 5 all SG 4lall 4 ,,all 


JoSt ea - nes oncisà 
1H TT RECETTES TR SR RE D EP NN EUR DEEE ES OR ET D TE D10) YAA EX 5 


è solsle Las AS Sig «el plus 92 QUI ia ($ (bosull alôÿl o539i Le Halo 
PAS Liés Les! eJâalle Gil dé AMG joe Ÿ Gale «té Vie we pole (6i) ae 
Ge veUasil Jai Ge Gopuall Ge S dgel 49 «dlaïo dfls Lu, oe Au GR of dui 
Qès KE puladl Lu (3 8,iline LS CUS (A JloëNlo cAalall céo,xll oja puis Ji 
OA Lef «cales Les ira dalall céoxll ojag cdiull 9j Gall Ge Jds de où Ÿ lg 
sell dis DLL quil ne PUS GAS Yo US 4 laïs lus ail Lesgi (A Jef 
Yo coul QUS 4 di Ge 6 55 of Les AS Jo page lu 7l RS iiuls uglaille 
Loi G of Libesilo cdoles duuis pars dùl jloui Ga Lu la Of iolello Soins qi 
Qauatl SUN Jill 59798 JRALN Gui OÙ NI lle Ge ll Gunaill ga cle 
AS JUL Jun ei SAS (4 9260 dl es Gall Le dlRéiul 7 (sil onu 
Qaas Joié 4isäxll d>s (de Lalins Lô,as Ÿ 5,4 (VA) Gnall SUN (5 39 (xlls (ou) 
GS Hayare 834 (VI) 3,99 aalé Gye Gäsuge Pilot (014) AS oi LunQl JS UNI 
dis pol 19 Adsl An ll 05395 lo Bou pu 4 Dai 339 LS «(gage FA) Gaga 
jé (Mu) AS 4 sgsoill Qubul (jalls «dep, ou 52 LS Ass mull dual der ul 
ae puit LuuiQl (JioSl UNI au uël" Ylerst Bic cils (9 muasil c89,es 
SI Ge lané 9j Anal 4 A UT (ui (âne Le pgtall au flo «gauz Us Al 
LT CSI (e pèl deg. Aiñiuss bols Lei de oasdi lapuë dis uull US 
AB Ul 4>s (le GAsëxll loline cèpes jf dl Y] AIT bia Jo> Chpuètlg JSŸ dus 
gag yes ue Goël is QI énirull jé Aulall Sail de degoe Llo> ji Le JS 
à JISALA la cle (pe mail Ge cuil Ge ÀSŸ peliS 4 Le pgle 385 M la 
SU Jar us 316 «lull 6 Égleo Ming el YL JRALAN 655 ga cuill URI 
Sd y5N ue Le aan of es Yi cluanss Jar of lé culusies 4 Aùb ça9 «5W1 släcel 
arr JL +35 DS M alé Lo «cols Couxllé JT nè cle pa Ga Loi .osläsel 
929 dll 3929 duale à mo Léa CHÇALOYI ea Je (gi Lait «La sa Jis (IL 
D, goal dluds Del ui Vo Jeïl Ge $8 Go dues CYRiiul 4 ouds «Joil 
de DS Gas g%all Li Luiz (Gé de Lex Alal ullis «gl Quiz de nélasll 
ll Gil Je 32 las «ll ei à 3 La)Sof puis 6 all plz Ge KASté 


(1) Smith, William. A Dictionary of the Bible: 
Natural History, New York - U.S.A: Little, Brown, and Company; 1863. p.1139. 


(Sault - HLeël - ne: - pe - 1e Ji - at en: "a 

Rills «Au ages pictls cALu,il LalRtl (ill Li L'éläss" julès nil puuizll 
A9 Sarl OÙ SU b as gs poull à ils cuil 3àSs s59%æ> œununs clous 
js Be Ge pole All osoillg ANNQN Ogsgs Gill coiumell de>ss (sa 
Phogælalls 03 pilo «ul cles esarull Lai de sYgas ils 48,58L Osieis 
GS Ép Aaball 89, (all lisa (ess Gal puear dsasté 9 mel) QUES cälée (e5l 3 
Hall A loség (Gugull - Goal - aol - gsSiall - Glisc Ji - 8,241) ge Jilal 
Le G Gllllés Gl ge dé soudl pilsé eus ES Al diléo nel SL (dass 
gel cé;xll po Lalla dusgiall aiall 45e1,5 ss LOT els (pat 

Ga ge Jilol  Aalall g,xll à ès Ge ST G 255 45 OU > oi uns 
US ie pus de a go 25 613 + QU - al} - 4} 9 ed 
Alt dgill nelgall JS Ge colall Juill A 8, (Si Goall Leds Asèulé 9 nell) 
4 Le cils 09Q Ÿ (3 «Épllh ‘Aalall côo,xl, jolill dll Ma (G cdouall 4,4 
Asbal| #32)l Slegazs Ga egaza JS G AU ès Lol Sleslali , ” 


Calif-läm-mim) - - <i> 


- AS > 
LÂslé 9 kdl | Lil - ns 


anses eee ne en nnnn seven ones nes enevennenen eme evene an een am en ee nen conan een en nes e een en es ne nee rente eneeetenen creme en eee es een ee nen en enes en neenetee rende enen ses neen een ene nee nee en enene nes nes eee ea eee ane e een ne etes on ne ne nee esse nret nes ene eme ess one nn nee pen ne one penses es en ne oser ones n eee e sense nn es ene reset ete snr es tennenesnenes à 


rf Iri Transliteration 
comrade =: ” companion - mate- (Gel 2 pi ail) | Translation - ns - 


'alif- Al x) dôslé s neil es, SIA pus ls ol 


r # ENT O9 (L5, - rh) 515$ (y Ce SI Olafl uës dise 9 all) DUS Lâlés alé 
LS ic ©g;all 09 (xl ed M La) âmes JU Le S$g «Adès na Quals 
le Ya L (8, HD of A Aout &all All cSball ele G ouai 
_eté ll till of ce cheb vèlegi lus à 5 (enclitie particle) Sale 5loi ge 


(TAN) es fa peus dite 9 nefl cum (1) 


15 Ji sn - 055 sl 
Laits Glauli lis Lee coul Audulé gpl of LS (ati) sut Li ae Ÿ an -r: ne 
La nr (D ses César dues Mi 2) alt 6 4e 52 6 
Boilu 8lof of > c8,> (a Le) (a Cal — 11) Qu 15 cat GS Lévall quil 
| lat Y} Lea Le «épalaze atusruts Al cdy> GosSt ali 03 af man Gaule JE yes 
| Alagi St volé! gril JL ( Logaltäerul patins «Jezll Las Giles Gold 


de Ja! 5 +æll Ljgail älail Le 81 8 Bar JA RIT Lola los A SIL ee 
> 4alhai| soil 


CÂtLé 9 sell Laæfl — Transcription 


ALL EEE TOUTE ET EEC SPEED ECOLE LT LE EE LE LEO LOES CES LEE PES Ni PEL LI TEL I IL PEL PE LE U LL LES Lt C0 LIL LS ER LEE I SE TI EE OC LE TER DEN DER Re PTE LEE U POELE à 
FÉPESTESEOEREOERESEEEE ETS TECCELEES TEE ECSELECCECEEEEEEENEEEESENSENEERERNEEENES es 0 2 eee EEE EEE 


3 - _Transliteration CL 


ARARS AAA AAA AE à 8 8 AR 8 24 A ARE 088 NAS LAN AVE LARGE SAARAMATAR AUAR RAA 8440 AR Ra ae 2 82 LAARQA EE ARE QE LA LALE 2 2 22 LACAR ERA RARERS 28 LAN RAR RUE AA ANA QE AN A LALA LE ARR S RANAAARE RARE EAAATA RAR RAR LAN AURA same Heu 


(5,>) - Letter | dis. PES 


Transliteration Coptic - = es mc Po] ee. L 


AAA SAR AAA AP RAA AA AA RAA AA A 


NN Obrransliteration 


Bocnnsrresonnenescnerenne sms nsn sn senenen en enenen tee neseenen ns nee ceeneneneeneneesese senc seen ns ces sms eneecasennenaeneeecesencenenen nn eneneneeeneneen eee ne enesnanee nes net enenen rene ne ressens en een ea pence nee tete non esen essences esse enenene cernes en enemenne does en ecenenenennenenc nee nee nee ee nesnene nee eneeneneenmes annee neneneeneesneneneneeenn) 


Translation - 4>;5 


RAT R EE RT RE ETES EEE PE STE ER TL DE EE PRO PE PEL PE DEL TR PE PIE PEPULE CIS DEP ER EL D PE CET EC D COPIE IL IE CDS OEIL OC DIE DES TEE LOIS I CERCLE EN ELITE DEL LE DEL DEL EL DE DE DES LOL CEE ILE ELT IDE EE ÉULCTE LES EP CLS EU EEE CETTE LEO CRE EEE PIE CLIN LES LU LT EL ETES 


_Transliteration 


AA ta NA na ane aa ns CPR EEre ART AU A LA SAN LE AAALA SARA RAR AAATA AEAN AA LAS AT AAA ST RARAAS ARAS AAA RAS AE RAA AAA A RARA AN A A9 


pes Tea F tactile . “grow Gun | sui «ni ner Translation - &4>,5 


Transliteration Coptic: - ana sal qu 


AA AAA AA A AS AT RAA D De D SARA ATOS AA SARA ANA AA AAA AA AAA AAA SARA M AAA ARR ram ea À 


(4) 


Éssnssnonssocnnessesoenessesensonavenesroonnncavenen pense esse noonenenonen sen connmhens nee nse en en 0 2000000 20800 000 00800 000000 Rene een nn net nn n ete n en een nn nee Rene nn ne nn een e den nee eq ten n ne ent n nn e bre cales nets tnt een b ete en et et etant en anne nt ren enen ne nana nat ane bre na ete nenenenen nan anenene nee e0 00m ann en a bne een een nee sen es nee ne ons anen nv 


(1) Hannig 1995: p1- 2. &Erman 1982: Vol.I: p.1. &Lesko 1982: Vol.I: p.1 

(2) Crum1939: pp.la- 24a- 253a- 50a. & Westendorf 1956: p.1. &Vycich 1983: p.1- 3. &Cernÿ 1970: p.1. 
(3) Hannig 1995: pp1- 2. 465. & Erman 1982: Vol.Il:p.416- 417. & Lesko 1982: Vol.Il: p.61. 

(4) Crum1939: pp.294a- 294b. &Westendorf 1956: p.163. &Vycich 1983: p.172. &Cernÿ 1970: p.136. 


RE 4 AUS à GS € OfaN puis ils ni) US clés HU 
Lol Le ou dés nl oi céssall Ge (GX) d,xll Ge un (ga)-TMW) Lâlais 
JS (Bas ) LS dodle douall Apall ontrul GUs call La Ge pes pels 
| USg Al joe die AU > Ge ad GbW-rw- rby -hty) «134 ls Gb | 
D aol base 44 82Ml la REY | 
511 Ai ae Lens à Ab olaodle (aséulé 9 nel) dasusll dati QUI à aps 
BA ai LS aôtes (rw - Mry - nb) ii; (E22) pô, 2399 Jens BR 
D aidés nl sels ist QUS à (rmw - rw) ii (E23) à, 38 Jets 
rdisqu pi duut> ligne (de anal 4, Slt LUS ds SS) Sul uit S,azul u3o 
ji Je ge note bal aalat olehalle bouait CUS (29 Aa QUIL" 
| Aall Get,5 dies ut Ale G La JUL Lol s25 âadlall Golalt Ji col | 
D= Asgsall oil Ge Jo cô,xll Gli pu déni AUSN 4 ail nos 
319) Aus (T) Auigsall doll 154 Bas QAUN AN Of Gus Les cxolall 
> jayll 6e (nb) Li pui Glazäl es us mr) (n- ass all it 
nn TES aa dit ul sa be ee 
LS da Lis bei 49 Gjnall glauli Ab Ÿ mul adle of ge péyll éoluulls salt 


(1) See More. Lesko 1982: Vol.Il:p.60. 
jpl O4 mr «Sbgal piles Sl,ss lle 529 a 111T -\AYA) — «Alan Gardiner - ,55,L> CYi» (Y) 
ple Go «“gnoss dlgle 4ail3” Ge Aoge Lul,s 4j «dégorie (à Cntall Gall SLl 4 SL, alt slole 
coli 85 dé à not à (3 Soupes roi (Ag dilull Gilinull AUS 332, él glrut (1410) 
la «ile jge, dia, Lie x dail5 (Sgæms - dosnall 4 A AL doretl dus rai &s Lai 
- diôulé 9 nell Logsaill &cUbs AUS (5 Eus ueLus 
B.H Stricker. Knaw Royal Netherlands Academy of Arts and Science: Levensbericht A.H Gardiner in. 
Leiden - Holland. Brill;1987. pp.385- 388 


(3) Gardiner, Alan. Egyption Grammar: Behng An Introduction To The Study Of Hieroglphs. Oxford - 
U.K: Oxford University Press; 1927. p.460. 


Joÿt jai - 525 table: 
DT es _ _ _ ex 


aaiall 32,5 lis (ND) ausssall dass, ad le of SL pull 529 Le dite ci 
put g Al visa culaz vas Le Badge Ange Aais Dee cGolulls 85alls 
US daily ua déusti à tt JE la à 14e LS à ox ox 
Jus gl gigi glauls RER casloll ai Ge Li (.(g5 cet 5 - nb mit r°) 
Le JUL Ju des ‘auxll Agull 4 (M) ai 06 di mar vogaill JS (ei ‘dule 
 Grall S di ul JA ge Mein be Ge dual Doll #3 chez de ele 


wÂalé 3 mil Laxl — Transcription 


___. denii 2 f1] 


ge ni (C5) je pis Ge — Mry pth mr (y) nb SW Transliteration 


sen ensenenen ane een ene nn ane een n esse ns een some n nn ee en enene ten nn net e eme enen ete ten ere nee mené mere s nee nee een en senc eneee ere nee enen eee nsnee eee e seen e eme n nn en ane en ent n en nne een n nent e nee n einen e ere e esse ere es enen te eme nent nee n peser en eee peen sonne les evcnbenenepipenene nes nenen none nee ennenenne nee eeenenen ne en eee sene rene eteennenenee 


SARA CD AS RAS AR PAR AAA AA AAA AAA AAA AAA AAA A 


ERTRRSRRENINRNNENS ENTER EEE RER ERNEST EE OR EE OR OT CE TRE OT ET DEN EE EEE TS PL LE EU EU LOL TES PU EE TT ES EURE SI IS EEE DIE IT EI IE | 


all) lou US É es ps 4 (rW-:) LS er AA Le Gi Axio | 
ASS AI (ÿ cg 38 Les el, > (Je paÿlout Sorel Gaill Lay 
(m) LS ati ciel taui 


ES L 2x1 | Lx) | — Transcription 


HE nede> TE 
A > Css 4] 


RNA TT ET EE EEE EE EE ET EE TITI RTE EEE TETE EE LP RER RTE TE EE TELLE TE LE LILI LE LIL LELE DES ELER TETE OTEUEEEEETCETEENEREEEEREEEEEREUERETREEERREEer cer EE ES OO TOO EE EE ET ETS DETTES EEE UT LEE ET EEE TELE TE TELE PEL EU TE TETE LIL TES TETE TES TETE TES TE IE ET IT TE) 


(ass Gill <=) NEC us nr Lilall as nn | Translation - us | 


Da ane 


— a uuyl jaiRuyl die anal Ayjatl 5x  8lealt SALUE” (ste dome 6gæ5 (1) 
(04) AL .Y.Y. ns 
(T1) stssaall à sell 8,Lasell 4 lea SUUSN or () 


CAC TOO UC RE COUT POLE EME ORC EEE TIRE EL CIE II ET EEE CI CII OUI SES ELEC SE CERCLE EN CES REP A UT ESP EEE LEE PRE ES EST OT CITE T CETTE LR TL DOS TS LOL PRE ENS SEE EE CORRE LR SENS APRES RE ae D LE EN EEE LEE ER EE PEL PE LORIE SES EDEN ESS DO DES PERS DEEE LEE ES UE CITE CPE POD PRE UPPER CREER EEE EC LEE PER 


long haired — (dsslali ill) | |Translation- dee,5 


DIOCNINIINNIOIANIEMNIONIINNNININNANICONINININONEINIITONINLNIIIONIIONIIITONNIIINNNITCONNNIIIINNIININNIIINNIININIEINTNEITOINIAIENANNIINIININNNINATINDINAIIIANAINIINTNIAAIONNINNNIINNNIINNNIDNTITINCO MNT ITINNINNNNNNINNNNTNANINIILOIINNIITIA DIN NNIINNNENIIONTE 


re ont Lil — D e. 


sir 3lksnidrs | Transliteration 


FEPLEPEEEET EEE ETEETE ETES ET EET EEE TE EEETES PETER EEEETENEENT EEE EPP TEE ETES EEE EEE EEE TETE EE SES EE NET EE ENE RE ET EEE ETES EEE PERS EEE EEE EE TETE EEE TE TES EE PET ET PEL ETES EE PE TEE E TEE 


FERPREOEEEEEEEEECES EEE CEST ES EEE EEE SEE EEC ETES CENTS ECEEEEOENE EEE PESTE EEE EEE TETE TEST ENST ES OU OO SEE ET NE TE STONE ET SEE TEE ET TETE PTE CERTES EEE T EE EE LEE LITE LE TELE TES EE TETE EEE TETE EE 


defender of the people - (oxäll de esta) | Translation- des 


- Pa LUS É run 5 Ai LS Last At Pr] aa is Gi Cas ss 
| ga ouai d ée ge LS MU dès Je aaileut cg coll Nul su 


QD) LS attaui cgu dui 


per 4 oi | La) | = Transcription 


Lanterne nes see nsnnen crane sense en ennn seen en ee nee rene ne nee e sense seen sen ennnesen nee net e nee ne nee n en eee snnsn nes eee nee nn eee e en ee teen estaenenen en anne ne esenne een e sen enennen sense en enea nee en nee enr enne rence en enee pen enen nes nnnee en nec ee neneeeneeeee ne decsesce meme cecenneneneeesenenenescenenenseeeneenne nie neaeeseseneesenteseseeesaneeoneeees 
AT CETLE T E D  LE  CELE LL CICR CRE CT OT CE EE TL CIE LEE ED LEO TE PRE CPE RT EE DEC ES EEE D EE CE DE LS LOUE ETS CUT IR ET DOTE CECILE TETE ILES EN RCE CEE EE RE ERSE SES EPS CELLES CELL EL CEE EL EL COL PURE LCD ED PL PEUT E PET DETTE LEP PEU CP CELA EC EET EEE EAP RO EDS E UE ARPRORPE EPEPREPEET PEN PEPP PUR MEMEE NE 


horse- -loving - ne] us) | Translation- 44>;5 
per L ad Lil — Transcription 


REED 


S3 r° ptwimys Transliteration 


(1) Henry, George. A Greek- English Lexicon:p.847. 

(2) Henry, George. A Greek- English Lexicon:p.62. 

YANN oc pune — Byalall :lmil die “big! panll ideal 4 jai AR f” outil duc ecpull jai (N) 
(.o-v.s) 1L 

(4)Henry, George. À Greek- English Lexicon:p.1942. 


JoNt cali - 4É5es Lance à 
nn RE SOCDOE 


ubss ge Hero - a gli 


Nroheuaioc Zur - GUN pq JoNi ougsells,®  greek- ils 


TT EE ET PET EL EEE LES LE CT EE LE LES AE EEE OS LEE dr LEE EE EL PO NA LI IS ILES ENT CP RE AT CES CES EEE DEUST DO EL LESC CS ESC DTE STE EN ERE EEE EEE DEL EIEE ESP TE EVE LE CEE DELLE LE LES EE LEUR CPE EL TEE EEE SELLE TEE DE EEE ES OPEL TONI ETES LS EEE PEL ERE PRET SUPER EU ES COLE TPE 


ag MS OU cdyas (Gogo lait cèya5 665 qi dapaall dujati le que Les prituis 
ets à Le until agtioll All apuill Jofl clef ALU dis 
podéll (Gyrall QlQil ala6 flée Dos LS (eu LS AMI cé, digmüll pailoul 
| - Lamda - Aduôa - À”) ilot Guam à sg Al ce Ge dslanil 
Sal 4e OÙ Qu élis : Ps all LUN 3e, doll (à so>gll né (Ii 
| dudl jen Lolill lol Suaï (J ALSYL ssliullo ceSxlls «59h (QI 5e,5 Gautll 
PA > juës Où (ei ohall jus dédésndi) QUS alt IS aisé 
aslatll Ge Lele ass 92 Lilo culudl G lou Gas 59290 né s29 daulé 9 mil 
#54 us Ji Ga yes Je 23) + aid | 


- el ip 


ôélé 9 sell Laæfl - Transcription 


DETTE RUE RD EREEE PERL CET PER EEE LOL IS DELLE ELLE LEL ES LES LC MT CES EN PO OS DE LEP EEE SECTE CITE EAP CN EP LES LUE Eos LION EE EEE PE POSE CLCEET DIET EEE POELE EI TEE et LI OE TS DES E ET EE ÉCLOLOE ES DORE CDR DL ELLE EPP AE EN eq EEE DDR EE EU RL EE DE EE MES Ps OT UE ETC LIN UE IT ETS CUT PC UE RER 


M . Transliteration 


Soacee nine taaaee areas 


By - : means of - (a, (;e «dlulos) Translation - &>s | 
- T ransliteration Coptic - stglt getil Suit L | 
PCT | . _—_—. pere en pes Sr Ne _ D 
ue. nm Ne me omega 
Te By - By means of - (3, (se. 2 Translation - PRE | 


mim - el ô,x) déulés nelle à Si OIASl us las Ge 


- M) Lälis IN JA LUS, Cl OMAN puis diète 9 il) US calés rm 
à nn dis ét Gal Ge 9! cdlulss) cites Jb Gil 929 «lg es Le 5859 


(1)Henry, George. À Greek- English Lexicon:p.1548. 
(2) Crum1939: p. 652b. & Westendorf 1956: p.125- 128. & Vycich 1983: p. 144- 145. & Cernÿ 1970: p.111. 


SRI RSS SES SE SES SSI T SES DES ST TS SE SONT SSSR SSSSS ESS SSI SES ESS S SSI OSSSSS DIS SSSSÉÉ SSI SSIS SSII SSI SSSSSSSIS SSI SSSSSSSSSESSSSÉSARISI ESS ES ASSISES SSI SES SRE SS SITES SSII SÉISSSSSESSSE SSL IS STSSISS SSI SES SET SSSR SEE SES ÉSS ESS SI SRS SSII SISTER SSI SSI SSI SIT ST ISSISSS SSI SLI SERRES IE RS ISERE ST ÉRSS SESSIONS SSÉIS II 


| périls Ge M) s5 9! sil gai lis S KA Qi PPT (ya) > EE 

Ajall pole à pulls DÛl ès LU ÉÙ ceolà caall 4l pâru el 4ilé ja So 

Ee Ge pas d) SEMI Dos (all la sf 439 L(uxll) ne (3 cdauall 
Ré! ges peste di Gisleà las 4155 Ge Gi 45 LS Lis ! :Jlés quil &,ell 
# Ga Re Ji és sé lié ii ai dé He 
3 nel AT ait SAT EL APP PL 7 ts JA &s si 
E] EE ds à ET Die ls F5! af; O9 c* 24 Es { Ca AE EU OA GNT 
Pen qu SR ÂgS GAS ES age LE 


ee SOS ill pgb otuxtl ce cè,as 43,Lul SU 

ET axlaati Solo tels o nl Re Qu cable Sgsall  Gllaul éé ote 

| “alif - at ÿi à,> | 

all sb gi | Gallia A 

4 de. Fr” . | “ali Fr —— ET 


PES PART Ë JU sal sisi | tf- n (hicrogtyphs) — ane 


DR CELL ETES IUT LIN LIRE LES UNE LES DORE ELU EE ES PIS) DES LE SR EEE TEL ET AS EE DRE PTT OR EC TONI RO IEEE ET EC ER ECC EEE CLOEE DEEE LE DES LEP CEIS LIT LP EEE LE CES EC ESS ELU NE LODS PT OS CLEO ONE DULERES CPE SPREO R OISE VÉNUS ÉCRAN COR DIE OL ETES EE DONC RE TI ETES IS DT DEEE N ETES CETEL ES ECTS CESR RE PEUT PT TS 


sun «SU a ni, " . MW - 3, | | Cherogyphs) as 


ALTO LE LEE DENT ÉLIRE IE EEE LI AI LS PE EL DES LE LOTO LER DES RER PP OT D PS DESERT DES TERRES AT EOI DE DEC EE EEE DEEE LE LE TE ELEC DÉTECTE CE PTE ET DS SEE TOI ETC L ES COECDTROCIE EEE LOL EE TELL PE ILE ES CU ECC EE UE CET LCI UE LUEEO TER CPE P ENT EL CP ERIET DE 


RECELEICEESECONSETEETEEETEETEDECSENTENCENNNENEREERENESEENEEEEREEE RER n ec eercece eee eee TE RESTE NET EEE SEEN CET ST EOREES 


ue >> >) - mere Q€ «dbuwlgs) M - pl PURE Fr 


-»}(e- 


JaNl « ;æll ——. ssl 


re in 

Jets emeull Là)ils (SUN bu Ge alt Goull Lei L élèm, dés nl url 

ne 4 0% M closes Cuill cibuslls Lidl asass Cats Auf hgog pills 
VE qriaell Spalls aylalle Site Abuïll 4gé O1 CŸ tduë Los ds JM lo dus Ge Gus 
Dal Aalall 089 lt (aal ia (os GhAN puuër duâslé 9 nl) LUS vélo (51 a3 
Jouis GES QUI Aaulé os nel SOU (uasll Jubænl (be Losds (L8l,281) pp Jilai 
Agsall pal 4iel,3 (ss Lol els pal Lux (3 dillllés Glu me cle 8yguull àx5l 
cc alif-lm-mim im-sad) sal} | 


alif ay ip 
Aie 3 #4 | Lil — Francrpon 


comrade - companion - mate- (sull 345,11 ali) Translation - 425 


| ‘alif- ll sp Aédé s rot sil bi qui las ot | 
DE rer O9 (à, rh 815$ (O4 (sl OMAN pus dsl o nil) LUS ci Re Ë 
LS die cégjall (eg comité ll ART) jme 3 Lei 359 «lé na Dugalé 
ous el5 QU AR of Ge cha älegll &lu à Gt (enclitic particle) alu sl 
39288 92 Lailg «çglaull Kia Le ul duiulé o all of LS «(A lai Li 4e Ÿ (cà, - r) 
Huæil purs (ri) (D glaïs G) Go céyas Hé dièdé o nell Li (à = Li) Abuall 4 
a9 Buile 6loi gi «y> cè,> çaaï Let çaè Cal — ir) f __ x lle «äloxll (à 4iall 
_olb Gblaf Y] Les Le cpalase plaarut, Ca à ouf pli u5 &f mas Gen Le JA 
All Si volill Gozill LMI 4 Logalurul paris «exil Las, Glen 


(NN0 - V1£) ses St GHAN puuas dugulé 9 nel cum (1) 


\ 
3 | Transliteration * SL 


re > - Letter ns oo r 


Weep - Teary - tearful - growl - (SLI SH is Su) Translation - da> 5 | 


Transliteration Coptic - = stage ee ut 


Pine , Sah - AK - Sup Akh | _PIML | Boh— Fay xt Transliteration Se 


SARA LA LAS AAA AMAAAN AAAAIAAA MAMA AAA came maaa man AIR AAAAR AAA AAA RAA RAA RAA AA MAS LIRAAAA LA AURAS AAA AAA AAA LA AAA AAA AAA LA VA AAA AVATAR AAA AA RAA AA paaanmannnat 


Rime : Limi CO Rimi | Coptie— goal Sail | 


DS AA AAA DR A PNR A 


. ie tie a - (SLA SU «il on Translation - "UC - 


Läm = pt 52) Asslé 9 nelts et ha gouts La Ge | 
=$s+ ES "Are V0 SAN vais En ee ha eu 


(1) Hannig 1995: p1- 2. &Erman 1982: Vol.I: p.1. &Lesko 1982: Vol.l: p.1 

(2) Crum1939: pp.1a- 24a- 253a- 50a. & Westendorf 1956: p.1. &Vycich 1983: p.1- 3. &Cernÿ 1970: p.1. 
(3) Hannig 1995: pp1- 2. 465. & Erman 1982: Vol.Il:p.416- 417. & Lesko 1982: Vol.Il: p.61. 

(4) Crum1939: pp.294a- 294b. &Westendorf 1956: p.163. &Vycich 1983: p.172. &Cernÿ 1970: p.136. 


Joÿt ejall- 4565 Lexle 
M CR Sue 


F1 (BE) AS Ale aquil doll conkrul (9 Fri (da DE mes pal 
lis AU joe Ji OH 8,> Ge pad GbWw -rw- rby - ty) :lgu «dils GL 
d DU pe ose de si p5 139 ‘eSsle cloul à cl lis JLAtY 
- gages (Jai Ji Call} Aalali 43,2 poli till dunñs (à Aséslé 9 nc 


mim - el é > 
Âslé 9 neil Lili — Transcription 

a M RER STE 

By Br means s of : Ge GÈx sul) | | Translation - &>5 
Transliteration Coptic - Sleçlit all ti 
ue {SEP Al Supakh L me ren PET _NTE Seh-Boh | Tranditeration ©. 
Tee .s Dm) Ne Um om-gugu 
Die Bÿ means of - (3 sl CE « db ul 32) Translation - Les | 


mm - «ali se asslé 9 nelle ol Dia puis las Ge . 

(Le m) Lélis ŸS JEAN AUS GS Gall puis Qilés a) QUS clés el 
AR jf Ge pésll «Gyb ge sf cute) joues (le (Gill 929 sols (Éaes Le 950 | 
| « Cl -m) »3 pol Gi lil Slig IS JS us eu 59 (S) rl > (gas JÙ 
parles à plis PU dès Lil Éb ceslé cgall 4! pâtes al ail lie NS Ge péslls 
De pare QU] SUN Goo (aall Ida 5398 439 L.(ouæll) (gas Gb Louill & all 
Reste L Gdsle à les ” os Qi 45 LUN la GI :Jlés dual Lait ele 
és gà JR das ose ta Jui 55 NAS RE Ennete SU 05 ÂE tt Lu 
ele AT paif SUÎT 6 25) Las des 0 da DAÛ5 D 5 ass AE 
Gui Gi 43 Che 13 Rail RS 0 gui & US bas psle S$ de HT 63 CA 
| Pr ga le (AR 2 ÎSS assit 25e agle LÉ NA 
le ou coll cel otull Ge cà,ai 4a,Lull SLI | 


(1) See More. Lesko 1982: Vol.Il:p.60. 
(2) Crum1939: p. 652b. & Westendorf 1956: p.125- 128. & Vycich 1983: p. 144- 145. & Cernÿ 1970: p.111. 


Ci) — do- Act Translation - PES 


älé 9 nell Lil - Transcription 


| Sah - Sub Akh- Boh- Fay Sah-Akh-F Rs. 
- À : ” : Xoy - er AR x w. - Transliteration ‘ | - 
:-SubAkh - : 


ARR RE AAA RER RRARARA RARE A AREA GA RRARE RARE RAS RARE A RARNe Re ee AA ARR eRe nan en nées ne AT es RE REED ARE RAM Re de de àe Le à Rene eaeaReqT anses en sn eee e at ane eee se qRnem este sen nee sans ae en nee aeeme enr ae nee sed 


JW | Joy Jooye - Ji | Copte — gjgsall Ga 


(ae ds ds) - oi tell Translation - ES 2 


SAd - sLall à) alé 3 nel SI SAN nds ÿ las de 


als DS JA QUE Geo ball puis Wisléa nl) alé cälje al. 
| xl çe pal (sæu - SAW) dälio ASS HE St LUS9 (sou - SdWi) 
Dorall Gluill poisclil Y pgasers «(ui - dd) dl 2 JE La ss fs (salt) | 
Et He eat ds de eo due ide di A 
| Auyall 4 Lol 6,25 dés nl Cu ar 


AS Sa (jgsall Slul Le is 5 3942: Jus Slt Leila less At Slt no - 
À donne mut-oi 


A 4 nel | Lai | - Transcription 


(1) Crum1939: p.754 a. &Westendorf 1956: p.413. &Vycich 1983: p.323. 


IPS SIEE fée 0 4 
IN COS ne TE PONT ANA ner dat C7 DDOS 


sdw Transliteration ‘" 


(1x Ait) — Sin - evil Translation - de>,;5 


Transliteration ” Coptic = Sd esil tail 


sr _ ne 
| NOBE ah Fay -Su Nage” NoBt NABL = NaQ | Panditestion 


: …-SubAkh 


(GPA à Sin - ai Translation - >. 


Qâelé o noll Lil - Transcription 


SA 08 DIN LALA DS IAAAAAAAAN AAA AAA AE IAA AA AS SA AAA SAS AAA AAA AA AAA ARR AAA SARA RAA AAA AAA 


URSS 


CDR TEE ET LE LITE TETE IEEE EEE LE LIT SET TETE CIEL ES EU ELEC ET TETE PET EENESLT STE TEST CIRE EC EST ES EET EEE ETE CETTE SELS CEREEEEEEEEECEENCEEEENNENETENEENenreEerenrneee eee e ee eee EEE Eee Re EEE TE PO EURE TE EE ET EU EP ETEU EEE TETE TELE ETS EI EL TES LT EE ER ET I TE ILE À 


| " 
s3d Transliteration 


ù Ÿ 
SARA ANA AAA ANA SARA AR AAA AAA AAA RL À 
; 


AAA AAA OR A RAR RAA AAA RE RARE A AR AE AAA ASARA RAA ARE € AAAANA Re tea rm, 


(ip « 3) — Defile - dirty - weak - feeble Translation - deg 


î i 
AR A ANA AAA AA DA AAA A A AAA AAA AAA AAA AAA AAA AAA A A ei 


“&bs RE SES JE (as chat puis aidés nl) JUS älÿs dal 39 
uë (h colga Gélas Ÿ LIRE Ge gb ill all CŸ täuyall all 4 LS cà,ss (se - 53) 
Fi dis qu ‘âne ol « )X8 as JE «ob ail allait eus 

Aalall 69,2 4 LA man 
£a} aalaëll Salle duñdlés nell All ou call cgsall G Gullaull dpt ou 


SA AA AA SV LA AAA RAA AR AA AAA SAS AAA AA AAA AAA AAA RS 


RAA AT AS 


AAA SARA AA LAS ARE SAS AAA AAA 


Eu er S> 


AAA AA SARA A RAS SARA AAA AAA AAA AAA AAA RAA AAA PA AR A A AAA AA AAA AA 


Rosooen ss onnn seven se nue nee nus nn nn eee e nee R en n nn en Ten 00000 8 000 00000 ONE DD DEEE VOD 00 0 ND DS VO TNT NS DER RDS DE NES EVE DES EDEN SDS EU E 80 0 2 900 8 88 080800 PË 9» n0 20 88 2 2 2 9 808 8 8 088 89 020 2 8 0 08 DOS NN NN NN NDS NN NN PORN EN RDS NS SV VES DENT MET EN NNUS DONNEES SAN NUR DS DURS ONE DD NN D 00 AVE PTE NN OV RTE ANS TNT RD Rennes sn nn ne venise mme nee neue rennes Ù 


ARE PE ET EL LE PTT COLLE LL LUE NE DEP OEE OT LÉ EES PELLE LES LE DIDC LE OS TL CET LE D LPS CEE CECI EE EEE TO COULISSES ELITE CTI TIR CET SE LILI EN ET EEE TO PL DE ED E LE CON EL ELEC OP CESR ET LCCELE TES ES CE ATEN PANNE LOU DRE PPT E DEEE TELE LE LTES ES TONNES ES VALLE PETITS EENE PUU CEE LIL) 


SAV AA AS RAP AAA AAA AAA AA RCRCANEENER EEE CERN ARRAATARAAAAAA AAA AAA AA AAA AA ass rérev SRE D PA AA D DONS A ANR SPA A 
dus | ds En, " à 9 à am - du 
D mt LA Î _ 
n % e. 


EE AR no En Sn an dE een he for Mo An en D 2e RE ER NT RSS ee NO ne MD OU CE ec ES QT QE de an a ER REMISES dE 


(1) Hannig 1995: p. 1012. & Erman 1982: Vol.I:p. 28. 
(2) Crum1939: p. 222a. & Westendorf 1956: p. 119. & Vycich 1983: p. 139. & Cernÿ 1970: p. 310. 
(3) Hannig 1995: p.663. Erman 1982: Vol.I: pp. 618- 624. 


all 5 aü _gall ll NER all 


STE SIA AAA AAA AS AAA AS AA AS A ADN PA DES DNS RS PO SN AS PP A RS SR NS 
î 


ARS nie eee AR en Se ne ent tnt FERSECCEEEEESCENEEEEENCENEREENEECEENERERENEREcEenEnEnernneccenereREnEEnEeRuErETCENEEREETEEEEETEEENEN 


RRRPTIMEPES | dd-u> sdW- 5œu sdWi - Goæu Chéri oho)e Adésne 


D CE 


Jef eat -É5es orbls à , 4 
UE) Rx Re de re Une Ne nn €2 2 YeY CA 


Crzll - pualul - cu - 592 - Luis ui: 6 
elle «J>s je di Ja Ge Alu jbn Lai auil Lei L'icadés nl pull 
Al ail aff LUS ofsall Mia «gl olog dues las (oil Lei Lg eléageg paoctls (Slulls 
All à Lilall dùl Bla «els Ge sgeætl cullall pal dl jet dluctls Gb à 7x1) 
Laga 591 tal Q Jabl JS élus des Ÿ > élu ARS Ge leaf texas L él is 
St 43 "O eS 5ppaill OoSùl elle Jante lé eJl (30 due 195t Loges KE Of lslal 
Jilsl à ER Aaball coll (all Mia Gel Goal pus diailé 9 ll) DS clés 
GI pull à dilu GA PAST Lis Ko «Coll - punis) - us, - 598 - Luigs) 392 
o4 pénis «le deal dr pe Gi Liulé a nl SU Ge Hoi xs Ÿ dec; 
D Ai Y, «daball céo,xll us LUS Ge ollo Abolall Aile o nel SLUSIN gun dil 
GHLYI de Jus Y 8e 4 Lälus out (à La,8; Snu> dlas (il Lilas jolæns jai is 
Ÿ Lola fuir L38 AY ous OÙ Le Jlu Les cislé o nel je du (gill aakl (de 
Le puit Lila Gall diâslé 9 nell Cilall Go ue Gilee css, dif ide SN Ses 
dAm5lé puuss (est Qi dsl s nil SLI (Hésanlt Jill (4 Losèo dalall cô9, xl 
Agsall jaall dil,3 so OL lus «çgall Les à dllllés lu pe clé Bogull 

pa 4, xl e _—. 


ASSISES SEA SA AA AAA SAS AAA SAR AAA RAA sans SPAM A SA AAA AA SAS SA AAA AA AAA AAA AA AAA A A AAA AAA AA AAA 


Calif-läm rr- { à } 
"alif- a > 
dé L il | Lx) l - LT 


nn D en An SI ed ES dun even sn 003 En SOL 200 en ee RON S SSP GMT eve 9307 PS2 OR DNS ren 8 Rte SÉDAT ES LES DCE a ES SSR ET USSS De nee nn n ne Sn Sn C Miles terres n tannins eve V UT ne ne sente een ee a nn ea een ere sen ln tt ne ten us 


EPPEPTEN EURE TETE EESTI TEE EE TE TEL EE EEE TELE TELE EL ELELEE EL EE EEE CECI EEE ELEE LE TELE EE EEE TE ERTECEEEET EEE EOEEEEEECEEEEREEEESENCEEREREECEEREEEREREEEREREEEReReRERencececertenesececeerereenereeeseeeceere EEE EEE SEE EEE EEE TOP EEE EEE OSEO EEE NEO EESEET TO EET ENS EOEEO EEE EEE ENENEENEE 


comrade - companion - mate- (sell (315,11 .äl{i) Translation - 44>,5 
alf- ii bu sud âgé lb es Sa Ls lu 


a gt cs AR bn RD io GE Ll ss gs er 


(NU YV) 201 Goal Leur Auâilé 9 nella (1) 


C7 CAD ia RE PO RE NÉ OR SEP EE EE a = Bus 


Ge ble Y! Ça Le (à, TD of LIL Leuäll Ball Aallle Slyall ele à nat 
Lou pli it ail o! oc clab cälsæll Liu É JU (enclitic particle) 8ulu 8lsi | 
o8 Lailg aglull Lis Le ouf duñléggegll of LS (ali) gli Li Aie Ÿ Ca, D 
Gri) (D gli G) Gou cpu Né Liégngl Li «(à = Li) All G apps 
see che gaï al Gal ID À ui lie caLall  Aasall sguait nan | 
Le cales phare CM ès Gus pô 25 dif quan Guu Le JE es al Soi 
vel ml hell, als ot cts Yi La 


Jef pit jonall lai Je cpl Bagues Juis cutfii Léalas ail Gall 5e . 
GI} Lalaill out ce 
QÂslé 9 mil la] — Transcription 


Rannissesssn ss sneneenensnnen ee neneneenenenenneneneneceennn eee neneneecenenene esse enneeeneneseseceeenene cannes ee eseeeee een eenenene ne enneneneeseneente seen eneneeenenesen een enen eee nee seen essence none ec eenene ee eee one eee ee enen eee nen nn eee senes eme e seen ones seen en ee seen nn en nnenee en esse n none esse esse enenen esse sen eee none n poses eseeseneenes 


(à se Letter : FEnenone de 
_ Transliteration Coptic - - alaelt gasill ga 


à Orransliteration 


Translation - 4s>;5 


Rmw _ Transliteration : 


lee: Tea mr pos SL un «ti ne | Translation - 44>,5 


(1) Hannig 1995: p1- 2. &Erman 1982: Vol.I: p.1. &Lesko 1982: Vol.I: p.1 
(2) Crum1939: pp.la- 24a- 253a- 50a. & Westendorf 1956: p.1. &Vycich 1983: p.1- 3. &Cernÿ 1970: p.1. 
(3) Hannig 1995: pp1- 2. 465. & Erman 1982: Vol.Il:p.416- 417. & Lesko 1982: Vol.Il: p.61. 


a 


CROSS ENERERERENEENERENENTRE RENTE EREEEE TEEN CREER ENTREE TETE TEE ER CRE ETEEREREREEE SEEN ETES ES SEEN TENTE EEE ENTER EETEU SE EET ENTER EN EN TENUE TENUE CENSURE CES CESR ET T ER CES 


(1) 


APRERTEENTPEEES PE EC EEE ET EEE EE EL UNE III ELLES LILI TELE LES ED TELE LES LI D EESEEI D TETE RER eee Re TO OO RTE SEE POEOT UNS DER ETES DEEE EEE ECTS EECEU EEE ES TELE STE RRIEES EEE EES ETES TE EES ETES TES SET L TELE PEL EPP IE ET ETES 


PP EL TL EPS DR LEO UE RL SU RL PE LES D LEE LOS SEE LUE  ET POS LUTTER EL EL EL ERIC E RER EPL EE LE LES ELL EI LE RES DEC EE EC TEEN LED EL SPAS EE LE ET EEE CIC LORS DUT EE EE LES FLO PU CI CDI ER EEE ET LEE PIRE LES L EC ET PP ES CECI TELE LE ELLE LEE IE CL PEER EEE EL LOTE LE CEE Ne LORS 


LSè+ LS UE (EU CAN pus WE AU) QUE je eu 
ls Le ouf déulé o nel Of céssall Ga «(GY) xl Ge Le paul (ge, -rmW) Léälis 
JS (Ps) LUN ae douall doll ouzrul Go cè,x]l ia (je muos mls 
ellis ALI pps die AU > Ge jaul Gbw-rw. rby- ty) clou ail GL 
F PU pe oslçäiul de af pi 139 eSgle eloui à céxll ia Jan 
- MI - ;« fâaläll 069,2ll SU 8el,3 
D 0S of 52 € 11} sd 435 5el,5 Ju où duñslés all pui Le Go 
98 ES US çaaï of Got QI allo du ylls Gba Haas Lei (He) (jee ua * (le Ÿ 
of de pdt (QI 68» cé dl dés «dl pan «dl Gel & dus sf «ul ele dau) 
- «Lls,l) ais (binden - zusammenbinden - anbin) :çaatl la spot ASUS 4e ll 
ASUL dtèpne paul Loull Gal dde oalui of Sal à cuil, LAS (le «3 
PAP nee glass dislé 9 nel ASIN mo duc (je Slyuasll A5 (Gguusé 
| Hell db losës outils il GE ol ons Gil caall Gal üi dei we le 
d Ælblés ou ge cle Boguull Amilé guës (PS QI Alès gl SL ua 
(Qyall épi pe Lééslloes dssall Qiall aiel,3 ss SL clio eçgall Dés 


äslé 9 sell Lift — Transcription 


rene se nceeres 


- 0) 
Mr ._ Transliteration 


(1) Crum1939: pp.294a- 294b. &Westendorf 1956: p.163. &Vycich 1983: p.172. &Cernÿ 1970: p.136. 
(2) See More. Lesko 1982: Vol.II:p.60. 


(\Yo) el OA 25 diâilé o nel «ia () 
(4) Hannig 1995: p. 465. &Erman 1982: Vol.Il: pp. 416 — 417. &Lesko 1982: Vol.Il: p.61. 


(Juas NE _ Bonding adjacency - contact 1 AnsBRONE d> a 


De El Lguo man densl Sf (Glailf no lits #6 Free si SL KIU Su 
É à SN 5,> pe AH > 


_ éd L sal | Li | . - Transcription 


AAA ANS A RS AS ANS AS SR ARR AA A AA PPS PS AA ANS PS PA 


Mr , Transliteration 


(guiz «les las) — Warrior - Translation - Le) 


_ Transliteration ne =  Stedlit a | at 


XEMHHODE °° Tranditérasion 


RÉCECECDEETEEESEECEECEONEEEPEPEEEEEEEERRERE RENE EEE EEE TT CE TRES EEE RESORTS ENTREE NROE ET ENREEnS 


Mr - Crransliteration 


(all En) — Supervisor - Overseer bone do> 5 


ne 0000 0000000 N TT 000008 10 200000 000000800000 T ON ES SAR T RD ER DU 0 8 08 280 28 2 08 0 0 90 20 0% 2 © 0.00 0 80 89 09 6 8 0 8 8 DE 0 à 0 à 8 0 90 9 08 9 8 80 8 0 8 1 8 09 00 0 8 88 D 2 8% 00 88 à 8 840 0 00 0 9 09 0 à 0 8 00 D 080 08080 ED EPS D PVR ANS DE VOLE LODET IDE SE PET EDS LR ND ES TL OVEV TETE VASOV EE POLAR RS TE PR SRR ENV A D 0 0 00 0 PPDA TUEUR SNS ER DNVE ET NAN D AO ND DU DD DR RENE à END DD NOT NV ONE LU TOP nan A See om mne a 8 
FCCTECECEEEEEEENEEECEEEEECEECECEEEEEEEENEREEERERERERENEERE EEE SEE EEE PEER SEPT EEEET EEE EEE EECEEEREEREEEESEEEE EEE ENO EEE EEE OESENEET ONCE EEREEES 


FCECECELECDECELTEEC PE EEE EP EEECE EEE EEE CEDEENEEERNPEENEEERNNRENEEEEnEnneee enr TETE TETE O TENTE ET ENEET ET ENS ET TES CT ETS E TELE LES TEL ES ES ES ELELS LES EEE LEEELEL ELEC SES EEE ES DECSENNENENCRENENNESEEEEEERENEREErErsereees eee ET ETES EEE TE ET 


Mr - Criansliteration 


(1) Crum 1939: p.180a. &Westendorf 1956: p. 99. &Vycich 1983: p.119. &Cernÿ 1970: p. 88. 
(2) Hannig 1995: p. 465. &Erman 1982: Vol.Il: pp. 416 — 417. &Lesko 1982: Vol.Il: p. 61. 
(3) Crum 1939: p.143b. &Westendorf 1956: p. 79. &Vycich 1983: p. 98. &Cernÿ 1970: p. 73. 
(4) Hannig 1995: p. 465. &Erman 1982: Vol.Il: pp. 416 — 417. &Lesko 1982: Vol.IT: p. 61. 
(5) Hannig 1995: p. 465. &Erman 1982: Vol.Il: pp. 416 — 417. &Lesko 1982: Vol.I: p.61. 


Joël + all - 4 É5es tenbls HS 
1H al Sen ne id eil Res Lait} PE TE AU TOO 


(3xxs) — Lake Translation - &> > 


osonorenresarenennrennnanee nn ee one eee 0e 2 9 0 20 08 8002 89 08 08 RDA 0 00 78 28 802 A0 08 AOAN DE RS A8 022 RAP APAS 8 LEONE AE RD RD ARAT DD De Arena ane e sera r a es een ene anne ne ae ne Re Roses sono nen nee nes nnno nee 


«à t6)lafl ais duës de 42,6 Gil GR Si, JU Bjiaia AlS (io ,S5 (Gr Losèo 
Ski ge SU els 136 US as «(lpa » fŸ - Lai) hat Hs :Jla5 doi G où ds 
- of «Juill D olsa cuäôlo al 4. K] LA9 «Bal AS sise «ali Si, JU Al 
re LS Adsl 9 nell GERS (As cdusrall (3 LS (EL) Glar SLR Gb of à Go à 


HSNT paul (gpl laut Je 035 Bagues Jus fl Llalas QUI GLeUL ous 
&)à Aahill Gosxll Ge 


ALlE 9 el Læfl - Transcription 


NN ANSAAS AAA AA ASS A PE AO AE RAS AS ARR AAA A A TS AS AA A PSS 


R Orransliteration 


NAN AAA MAS AAA LA AS VA AAA VA A A A AA AA vescere Se AR A A A VS AP AR EN D PR TR RCE TEE TRUE TETE EC EER VERRE RP EE EEE VE EEE EEE CRC ERER 


(à >) — Lea : Translation - do 5 2 


| Transliteration Coptic - =  Stetil al | at 


r 
P | Transliiértion < 


REC DENTS PEER DL EN LEO QE DETTE DEC EDE ESS LORIE DD ER EE DCE POELE TU EE EC EL ON PEER LEP EEE LATE PE TRE EEE LED DE COLE LEE ESC ES EEE URL ETED E CE OS EI LEE ETC EE US NES pe PA ENT ES ES PTS IN EEE Et E LTÉE PETITS 


SAR RAA AAA AAA AAA AA even 


(.3,>) — Letter Translation - 4s>;5 


ia 9 nçil Li | - Transcription 


FPT RO ED LEE CES PRE En RASE ARRETE DEEE RENE RE er ETAPE RER SRE PSE EC EE EE ER RP ELLE VE DU EU PES LOUE EU D EURO EE PTE EEE CET PETITE CET TR ET CEE VE LITS 


(4) | 
R | Transliteration 


(SL «eè) — Mouth - Door Translation - 44>;5 


(1) Hannig 1995: p. 465. &Erman 1982: Vol.Il: pp. 416 — 417. &Lesko 1982: Vol.I: p. 61. 

(2) Hannig 1995: p. 453 — 455. &Erman 1982: Vol.Il: pp. 94- 104 &Lesko 1982: Vol.I: p. 45 — 46. 
(3) Westendorf 1956: pp. 159 —161. &Vycich 1983: p. 169 — 171. &Üernÿ 1970: p. 134 — 135. 

(4) Hannig 1995: p. 453 — 455. &Erman 1982: Vol.Il: pp. 94 - 104. &Lesko 1982: Vol: pp. 45 — 46. 


- pe : pres 


po D 


ÉRECESTE PRET LEE EEE EEE TELE SELS ENT EEE TETEEREES EEE EET EEE OSEO EEE EEE ERE EEE EEE EEE EEESEEEESTEEEEE 


PRET PE EN ER DEEE DEEE LE PEL ED CES LOL OEE DUO POLE RR RD RERO EI ETS EU ET ET EE CEE E EDR E PE LE PR LES IT ST RTE CS CTP EDOET EC ELEL ET PRE CEE CL EL TELL RC EE CU DÉLE DEEE EE EN CPE EE TT I DIE EI PET LE ET IE LOIRE LUTTE LEE RE IELIE EST TI LT CE OT III EL 


(SL Li) = Mouth - Door Translation - 44>,5 


Sté 9 sell Lall - Transcription | 


RS ue Xe et 
R Transliteration * 


AAA A A AAA AY SA AAA OA Dre PE RAA D LS AE D RS OR D D NS BE DD ET D PES ES RS PDO RP RD DEN DD A D AN 


7 sæc =) — preposition Translation - &>,5 


_ Transliteration Coptic- -  Steit est Cols 


* v) 
PO - PO - Traniération 


Ro -Rw | Coptc- Gall Sn 


(> ü,>) — preposition _ Ddadone do>,5 


ielé 9 #al | Li | - Transcription 


ASIA AAA AAA A A NS SIA AAA LAS AAA LA AAA | SARA AAA AAA DA VAAS DA AAAAAA AA RAA ANA AAA 2 AA SIA SARA SARA SNA A AAA AAA AAA AAA AAA A RAP AAA ASIA ARS AAA AAA SA AAA AA AAA A AAA AAA RAA AAA AAA AA 
LD MA DONS SAS ANA RAA ARAAARAN SAR AAA SARA SA VAS AAA SA AR A SARA SA AAA RAS SARA SA RAA SARA SARA AAA SA AAA AAA 7 DA SANS AAA AAA AAA AAA AAA DAS AÉARAAA SAADSARA SAAAAASVAAASAAAAAAAS PAS SRAAASAAA AAAA SAAAA AAA É 


ÉCENSESSEEEEERESENSSENRNERT EE TONENNNERERNENNENNERNENERENENENEEENRTENETEERENENENENTENEEEEES TER EE SEEEEESESSESOEESEEEEOREEEEEO RENE 


Ê du all É (1,1) > 4 gl gli É Alès dual à AL J3>9 CA se 
: ee) GT punis Aus tee LL Dos « muñill (4 olga aus Le (Î] 239 AL Labs dif 


€} dahit| Soyxbls däslé 9 nil At Cu Gallo Sosailt À 3 Gal dé Ge 


all ss a | Goal Gillet GU all 
al &uzÏl ci9, Ge cs : 'alif - ai ul 


(1) Hannig 1995: p. 453 — 455. &Erman 1982: Vol.II:94 — 104. &Lesko 1982: Vol.I: pp. 45— 46. 


(2) Bentley 2004: p. 200. 
(3) Hannig 1995: p. 453 — 455. &Erman 1982: Vol.Il: pp. 94 — 104. &Lesko 1982: Vol.I: pp. 45 — 46. 


Ji eat - ses Lenbls 
A Re  _ re 


All &lu (4 (SG salu sl | rf - à, (hierogyphs) — ps 


gali En ob Girall Gsllauil (3,lé : aalll 


AAA AAMAVAS ANA AAA A a a va A2 NASA VA AA A A AAA D VV A SA AA PARA A VA A AAA AA AAA A A VS A DA AAA AAA AAA AAA SP AA A A 


al ul os oui ra -4l, | aa 


Gsh ‘8 39) NPA 

dolce à aoull à ile Alu, ag0g poillo eiall Gauill) Cal Lei D: ulé 9 all muarll 
Au aa li çouill Lef Lo JL 529 cdgcu Le QU ogg ae Gf sf (sul Lei Lo cdi ouxgss 
505 " JLUI 52 pause Les Gale 3x sas «tb, (5e 92 ulle oliljii Les DS hf lis 
Bye Jilol à LR daloall C9 ll (jall Mia (ei Of peuds duâslé 9 nel) LUS clés 
3 Jeil OÙ Jlas 1fçellà Las dloil opuuër (à (Guee LS jou eye) opus quan plà 139 (ue) 
OÙ Jef Ge Asa SAS case plié (lose - AY - ali) GG Of ga € ,2 :Las dloë 561,3 
Cuall Ge dj el Ofall Aus, Die gé eds 4 0,95 Gill SIA call dl puñrus 
gs «le Bug Axilé jus (Si (ail diâulé 9 ne SLT (Junarll Jill (A Losdo cdsyæillo 

3 “all ge # Kñileas disell sal diel,5 sg «Lol N élus «all Le 4 Gllilés ct 


'alif. AI — À > 
Liste 9 ne | Lafl - Den done 


Laneroseesae ane anne naer te 2er 22 RR ARR ARE à 280 8280 R ATEN ANR LANDE ANNE ARE LANDE ARR RARE ARR RAAN ANR R ES PAL NRA RD RR ANSE LEA NA AE D RSARNDE RARE RAD E NAN N SNA NE LL MANS AA RAANENNR EE RE RAANE RATE AR ANAN EN NN AN NP rente nent AMAR en eee nent te en ene een pese rene nae anne nee annee en n Ann ren en ee AR een A ar een sna nan ee rame ane ner 


RO SEE CT EUR PRET LT TT EL STE LL EU EURE ES DO MORE PTE LEE EPP RCE De CE UE LPÉR EE CE EE 0e CODEN ETC OEE EC PRE LT PCT ACC ECS CEE CE OR ES TENTE LEE MES OL CEE CORRE LOL CCE RES ES EN DU ER CUP CERN LEE CECI DENIS CE ETUE  CUEEP ENS EL CET COPC COLE DCERCE TI ICT CEE UDDELPEE PORT PACE FE F ES EUN CUT P ON CET L PTE SEE CCOOPE POELE LDLC EEE PETER VO 


Rf ri | _ Transliteration - 


comrade - companion - mate- (saxik| 846,11 ak) 2 datene di) 


SŸ SLI Ç D9S si D 31 (= 9 ne one ER) us En G. 
JUS mic véa,all (09 AE «88 HN AK) : ânes JÙ Lei sS$3 «alé 9 na PTE | 
oe à Ya Le (5, -rf) of Al, Lesuäll 4 tt Alle Salt ple (à cuaasitl 
our AL (A Ai o! oc chals äleæll &lu É JU (enclitic particle) 8ulu 61 
ga Lilo «lai Mia Le ul Aéléongtl of Les (ali) Glaill, Li 25e Ÿ (ci, -r 
| paañs (ri) (D glass G) gg cèpai Dé Auâulé 3 all Le (a = LA) Aussi G oops 
lof gi ee dès ai Ll qaû Gui = in) Q us ils cdloxl x 5 4èpal al 
YI La Lo ccralañe aluxrul, al ès GusSn blé 45 dif moin ue Le JUS Gas Bail 


\Y.) el OA pus Auâulé à nef na (1) 


Je ja - dés able) 
TL  . < je 
able ball gyzill JUN G Lagulazul patis ui pe Gba à se Shot 


Jai cäyæll (jovall Glaill de sf 53940 Juis Loti Llates (ui Gel ci 
I} Aalaill dope 


dé L sel | La - = Transcription. 


à Transliteration | 


Le antnaras aa rat ea AT AE ARE AA REP ALAT RE AE ANA TARA RE LE RE RE EE A SALE EE ARE NÉE DA ARS AS AREAS RUE AT 2 NE AR LS AAA DAUS RARE ARR TARA RS AA RAA AAA M AAA TARA RE RAA NA 
VA ANS ASIA SSIAP AA AA AA A AA AA AAA AA DER RAR van APS NA AAA AR AA ANR RS À 


A- (a) Translation - 42,5 


Lam PA ci 
wäslé s nil Lil - Transcription 


Desnenseneseesaenmemaneesnanenennennnenen en names en semer one seen en ae ananas rene nement en names eee seen ane nee nn een en sense een e en ner nenennnn nan en een nene antennes nee nee ee Annee Antenne ones nee tre nn ne nes seen seen e een cesse ne een ten een nee ne nee eee en eeene ten cree ee can agen men ape en ea at nee ne mens een mens ane na nenpes tan e means ares qea 


- Ÿ 
Rmw è | Transliteration ° Li 


seatsranalesersess aaara apeaparanannenr ass sravrrarmmanranne 


Weep - Teary - tearful - growl - (SLAN SU cixsis Ru) es do>s 
Transliteration Coptic - Stelil Jasill bail 


nn san n Re 60e nn Penn ra een es de D ed ne 0 den To sum se ere etre lne ee tonte US dr SUN eds pente de de St ornée tan ss no ns ne nanas res de NUE 2E A den FT a a ne ete no atane esse nr Led do ee deu DR Se dun 02 do DU OU D 0e UE ve Na en AD CLEA EE DEL 6 same Es ou RS LD 6 Dune Se Ua TR Sn dde astra TEE e à Lana a lues astres dos sense du dae usa de ie rs dde den 


4 
Transliteration QE 


AA AAA AA AS AA AA AAA A AA A APN AA A A A AA AS AAA A A AR Ne RAA RAR DE D A D PS A A D A A A 


Rime Lim Rimi | | Coptic- gl gi | 


PEER RE NA ANS D PRE PA nanas DE D 6 pe ee SAS PAAAAAANAS AR VA NRA AE AA AAA AAA AAA AAA AA 


| | Wecp- no feariul - growl (Suit Sul cils HAS Translation - on a | 


Läm - - ou Se) déelé os nt mi AN pus das Ge 
Nez Er &UuS AC Ohyall pas dé o nil) QUS és 6 


(1) Hannig 1995: p1- 2. &Erman 1982: Vol.I: p.1. &Lesko 1982: Vol.l: p.1 

(2) Crum1939: pp.1a- 24a- 253a- 50a. & Westendorf 1956: p.1. &Vycich 1983: p.1- 3. &Cernÿ 1970: p.1. 
(3) Hannig 1995: pp1- 2. 465. & Erman 1982: Vol.Il:p.416- 417. & Lesko 1982: Vol.Il: p.61. 

(4) Crum1939: pp.294a- 294b. &Westendorf 1956: p.163. &Vycich 1983: p.172. &Cernÿ 1970: p.136. 


as 0 “ dal di all 6 O9 « > D) aa QE Le tal (94) - MW) Lälig 
JS (LS ) LA de Lonall & all oukiul 49 08,xll Mia Ge mes mulo 
CUS AI june die AU à, Ge ja Gbw -rw- rby -h3ty) «154 dis GL 
d PU ce oslpétul de 5 5 uë9 ‘upeSole sloui à côxll lis JLAnY 
guga9 (uaës Ji pli Aalall és, xl olll demli douxe (3 dsaslé 9 ll 


mim - el > 


Gé 9 sell Lll - Transcription 


ROPPTETETETEE TT EEEE TETE TETE TETE TETE EEE EEE ET EEET EEE EEE ET EEE TETE TENTE SEE EEET EST LE TETE TELE LE EESTI TETE ELETEETEEELET ERP EEE EEE ET ETEETTEECEES ET EEE ESEEEEE EEE TETE EEE EEE CET EEE EESEEEEEESCEESEREREEPEECEEENEREEERCEEEnCEReceRenerereeceeescesse eee se CPE EE SET TETE EEE RT EEE ENOETE TETE EEE 


M Transliteration 
By - By means of - (3, on dl ulss) Translation - 44>,5 
_ Transliteration Coptic - sil at HU 
ps re ne "Te . | ms RE qe  _. . . ronde | 
By Ba means of (ob ge Alulss) Translation - ..; 


| Im - pal côyl dsidlé 9 AL pu SIl CPR PUR 
Legs Gln Lalais ŸS JEAN AUS (ani Gal pus Auâslé angl) QUS calie alë 
Sy> çgae QE LE of Ge péyll ob ve sf Alauls) ignes Gb cuil gas cols dau 
a alé li JF 6e péylle Cal.) of ill lai his DS (RAI Qui pute (à) pa 
Gas Ql dual Gall aplee G pale OUI à Lil Gb çeslé «all AJ paru 
(ja Ol :Jlés dual 4 all prlee Ge pare QU SULUYI Gas (éall Kia 5 39f uë Lux) 
2 6 LÉ Euuré SU LS 6 él 5 file LU ris :ds dls5 Ç0 z 3 LL 
ds ONE deals JA & Ass ds ait DES pè JT sg ä & Jai 
255 0e5 ré & as 509 gslé GS Ge Gui Ga De AT sai Su EN la 
Fe ne 1142 Î8S 235 Le agle JE SI Uri fs # D$a5 Duel ua! 
pôle à 0e Grill pete crruzll Ge cépas all SUUls 


(1) See More. Lesko 1982: Vol.Il:p.60. 
(2) Crum1939: p. 652b. & Westendorf 1956: p.125- 128. & Vycich 1983: p. 144- 145. & Cernÿ 1970: p.111. 


Joÿl + jai - 40565 tenclsà 
1: or à 520) EX > 


SN RCE SA DER 
TR ET IS ER 
3 RÉEL 


mr Aa aa a as M ans. - 


- - a) 05% of sa € ait} sd 495 8205 3 Je of daûulé ll mul moe pat 
| É 055 Gall SU çgall 4 guère Of Ji Ge lai GLS caen ais (Lane - aŸ 
| 4 D > LiSs selle dual Ge dgjis puy Gall Ann, LA pe dus 
gas ph 435 41,1 Là, (G8lS AOÛ cè,s (3 sopoti pli ge of ceñlo HR :dls 
| «A olgge dass) : 32 (Si LS ga si Lil AI ble due Al és Lt Bastia (152) 
Qi AUS doi of Ge pél (QI 6Sx daté I deu «dl pue cu] Goal & dus sf 
| 4 «Ll)) :aaïs (binden - zusammenbinden - anbin) :a 4US (à 92 Las si 
is ASUIL 416,2 pal Léull &,lall (de lus Sale dé cab Si Le 
CZ als (6 Le Lf quil Sue Gao Auislé o nel &oR oñss due ge clall lb | 
out AL SE oo ous il all Gb of Je | 


islé L Hd | Lx | - Transcription 


; MOYP : MEP- MOP HAX ne À réanaiteration © 


Moyr - Mer - MOr | Mar - mal re gril Gluill 


vannes rave s RECETTE EEE EEE NOTE EEE EEE NET ENTER USER TEE EEE CESR EEE ER EEE ET ET SERRE EEE EEE 


(JLasl LL) — Bonding - ne. “contact Translation - 475 


04 pull geo ma dent Gif lait me Lio 51 pre si Stat cu 
Label S;> pe pl > | 


lé 9 nil Lil - Transcription 


(NY) 2 OA pour Auèulé 9 nell sua (1) 
(2) Hannig 1995: p. 465. &Erman 1982: Vol.Il: pp. 416 — 417. &Lesko 1982: Vol.Il: p.61. 
(3) Crum 1939: p.180a. &Westendorf 1956: p. 99. &Vycich 1983: p.119. &Cernÿ 1970: p. 88. 


\ | 
Mr pransliteration 


QE “iybs «Jsläs) — Warrior me _ Translation - ns | 


Lemhhshe | Copie — sell CR 


(sur «ses .J5läs) — Warrior L Translation - de> 5 


giné. L #1 Li | - Transcription 


LAS AA AA ANA AR AAA OR EEE DR LR RE PE PO EE SL DR DR De PR AN SOL DORE 2 D DRAP AR AA A DA AS AAA AS ee 


AA SARA AAA RAA SA ASS AA AA DA AA DA AS A AA VA SA VA VA AA AAA AAA AAA AAA AAA AAA SARA VA SA AAA VA AAA AAA AAA A SARA AAA A SARA SARA RAA AA AAA A AS AAA AAA AA AAA AAA SARA AAA AAA AAA AS AA SA 


r all «.à.4ti) — supervisor - Overseer Translation - Aa>,5 


Sté 9 fl Laxll - Transcription 


LAS AAA E 2 ALAUE 2 2 RARE SAR AA AAUE AE AE ARAARAS AE 2 AE ARE E 28 À 8088 8 à ALL AE AARAA AAA VE 9 LA RES A SANS LAS AE ART TO RAMAT AA 2HAS SAN AAA aAAA RAM ADR ent eA ea 


(alé «us «2>9e) — Painful - sick Translation - 4e>,5 


sé ardt Lil - Transcription 


RSA AAA AAA NAS ANA AAA AAA DS AA AA AS SA AA AAA AAA AA AA AAA A AAA AAA AAA A SARA SA AA SR AR AA SR AA SA AA D AS 2 AAA NA NAN SATA SA AAA AR AAA AAA AAA VA AAA A AA À 


RÉLOLEETEEDOOODEEDSEOESTENNEEENSEETENEEERESENSEETRNENREEENTEEEERNE eee enEEeTENeNeErEETE TERRIER TEEN ENEENEERErEEReENTEnEEEenE ee EEE RER RETRO SETEEEET SN TEEN EEE EE) 


ÉÉCECCEEST TETE SE TECTETE TETE TETE TETECTE TELE TELLE EEE CEEESTS CETTE EE TOI TETE TEE IT LOI ES ETES EEE TETE ETE EE LT TELE SELS TE TEST ESEETERT EU ETES TEEL EE EEELEEEET ETES SELS TEL ETES ESLET LES EEET ET CE TETE TEE DEEE EELEEEEEEEETEUEEEEEEENECEEENEEEEeReee ee CE TO EEE ETS TE EE TETE SE TELE EEE TELE ETES TE TETE 


Re AUE DE Di PPT 
O9 cul G olga cséls (Mi All (po Buste LR, io ll Sid 6 


(1) Hannig 1995: p. 465. &Erman 1982: Vol.Il: pp. 416 — 417. &Lesko 1982: Vol.Il: p. 61. 
(2) Crum 1939: p.143b. &Westendorf 1956: p. 79. &Vycich 1983: p. 98. &Cernÿ 1970: p. 73. 
(3) Hannig 1995: p. 465. &Erman 1982: Vol.Il: pp. 416 — 417. &Lesko 1982: Vol.Il: p. 61. 
(4) Ibid 

(5) Ibid 


Jet ea étes Ponts 
nn _ re 


A LS ss xell FES (po Aspall LE G) gl au ee ce ei si 


Sté 9 nefl Lil — Transcription 


AAA A IARA ARR VAN SATA IA AR AAA VA SIA RAA SA A ANS AA VA DA SAS AAA AA AAA SAN SAM AA AAA AA AAA AA AAA AAA VS AA AAA AAA AAA AAA AA AA AAA AA AAA AAA AAA AAA AAA AA 


- RE 
P Transliteration a 


OA ASS AAA AA A AAA VAS AAA DA A A SATA RAS RAA A AAA AS SNS AN AA AA SA PAS AAA AAA AV AAA AA AA A 


Ro | Coptic 94all gs | 


Save be ao De 28 0000 00 00000000 SUD 0000 NV R EDR ED DE DUT RE 00000080 DS DEVD LEE ETES SSD RIVES VEN EDS DNS DES EU IVR SD ED DE DES 0 8 08 DE DOS VDS EN VER V EIRE DANS TA NOR AL DR ADR RAD NRA DOS QLLAD AVR TRE RAS PRDRANE E SALUT SUN LES SOUPLE TENUE SOUS ED EE LE 9 8800 LS 8 AVE SVLULEUR 0 20 80 OUE SUN D EUU DS SOU A NTDS LE LVL ALLAN TD EL LD TEE ALU S LS RTS DR NN Rd ve sabre eananen een À 


(.5,>) — Letter Translation - 4s>,5 


lé 3 nil Lx) | — Transcription 


ASS LA VAS SAS MARS LAS AAA AAA AA AAA VAN AAA AAA SAS A SA SIA A AA SE ANA AAA SSSR SA RAA AE SA AE AAA AAA AA SA SA ESS AAA SE AS AAA AA AAA AAA ARS SA ARS AAA AR SARA AAA SA A A AAA AA A LR AAA AA RAA AA AAA AAA 


; r , | 
R : rransliteration 


: “po à À6 . AD pe _ Transliteration 


Ro | La- Le - Lw RE | | Coptic- vga ge | 


Cu. «i) — Mouth - Doër-  ndetion de>,5 


ädlé 9 tell Lil — Transcription 


ne en nee Do nn ne nana ten nan ne D EUR 0 00 00000 DO 000 00 0 DR 00 SNS A0 0000 0000 000000 0000 00 80 D 084 00 0 80 89 20 09 09 80 D DDR D 0 2 00 8 09 800208 080 D 9 PVELEV PVR DE LE FR ND DES DD VO ARR TSNON TARN ARR NADARAR RERO E 00 DO0 D € 20 PPDA NOR NNNLAR AAA RDV PAP AR RDA DDR AR ED DAT AE 2 0 18 502 0 09 VOIES 0 D 08 008 0000 TN NS PARTS LR TN Un LD NVO TN E D NV T NOV PORN NN AN ET SAVE DS PDO nv nna nan à 


(4) 


RRRRRRE TR ERRRRERENERREEERREEEEER RER CE EEE EEE EE EE TETE ETES ETES EEE TEE EE LE LE ET SE TEL EE ER SRERET STE EEETEE TEE CEE EEEEEEEEEEEEEEEEEREEEEEREEEeReReRererttet es ereEeeeeeeese er 


(1) Hannig 1995: p. 453 — 455. &Erman 1982: Vol.Il: pp. 94- 104 &Lesko 1982: Vol.I: p. 45 — 46. 
(2) Westendorf 1956: pp. 159 —161. &Vycich 1983: p. 169 — 171. &Cernÿ 1970: p. 134 — 135. 

(3) Hannig 1995: p. 453 — 455. &Erman 1982: Vol.Il: pp. 94 - 104. &Lesko 1982: Vol.I: pp. 45 — 46. 
(4) Hannig 1995: p. 453 — 455. &Erman 1982: Vol.II:94 — 104. &Lesko 1982: Vol: pp. 45— 46. 


(> cà,>) — preposition Translation - 442,5 


AL 9 mefl Laxfl — Transcription 


RECETEEEETELTEET EEE EEEE ELITE ETES ETES ET LEE TE LEE ELITE LI EL TETE EEE ET EE EI EEE TRE TL ET ED DE REED SE EE EEE L EEE LEREEDESTE DEEE EPISODE ETES EREEEEREETEEEER ETES TRE EEE POP PTE DEP EP STE EE TE TO TES CEE LE LE LE TETE LES LE LE TELE LE 


Y 
R - _ Transliteration e 


| Qu ak )- = Word - saying | _ Translation - - es 2e 
ais dil jy Eu S GLI) > pe ai ul g 4Las avai à alte AUS 5929 Ce pélls 
bn 
en dalaëti és pxlle dsèclé 9 nef A Guy çpabls Sgsall à Gstlaall lé Gt 
’alif - ET À,> 


al Sols Gé all @lladi a all 


AAA MARAIS AAA AA DA NRA D D A AAA ASIA AP ARAAAAASADAAS AARAAA APÉA SAS VASSS  SRSSS  AA SSI SR AA SR AS SAAIARAAARANADAAA SMIIE SR AAA AAA AA AAA AA SARA AAA RAA AAA DARAAMANAAA AA AAA AAA VE 


E dm L89,> (yo > alif - Lafi 


DPPETETESE TETE TEE ET EI ELITE TELE TETE LTÉE ETE LT EEETTE TES ET ECEES PEER ER ES EEE EDIT ECOLE REP STE E CII RE ET LITE SEE SE PC EP EREEEEEEEEEEEEREEERERERREEEEEEOUUEERNR RER RER TEE EEE EEE OT OE EEE EEE OT OEEO TENTE EE CEE EEE OO EET TE SET EEE OPEL ETES CETTE EEE TEE TETE EN PET EEE EEE ETS EEEEET EEE 


In D rmW-3) | Chieroglyphs) — as 


Gal sl Gé goal éllail Gi all 


À res vas nenaaanaenenannanananannesana anna 2 AAA A A AS LS ee AAA A ES SIA RAS PANIER AE NS AAA SA AA AAA AAA AA A AAA AAA À 


Aupall GuaÏl io gode a 4), ET E 


SAR AAA AR A AP AAA RAA AAA A A PASSENT EN EENTENE EEE ee 


als 45 .Ll,l mr - y ten) sr 


(1) Bentley 2004: p. 200. 
(2) Hannig 1995: p. 453 — 455. &Erman 1982: VolIl: pp. 94 — 104. &Lesko 1982: Vol.I: pp. 45 — 46. 


CR ne 


(Ge aéslé s nell) Lonndll Gall AL DamuSh puis dis oops APE 


CINE NS. 
alé eye Spy di>lrél Glen (à àlaxll oja purs me Lol” jauléo nl nuuiill 
DU GR Lu Alu Oloie pa coill jéull pales doll qui Cible (lag dilesu 
dl «elouull (je dome Le (Jai dl dfis Luull lag cdiu digne (a ÀST das 8,4 Jo die 
pi Ge quull le AS Les (29 cles audio Line QI Adsl dasll ll) lueme L 
paul all APR ETES RE RS ljao cl D 


gnner nage du Ne de Le Rae Re Re tee à DE RARE ARE LA RER RS RE AE AN LANDE RE ANSE D 00 QUES NN DE RQNES AUS ANAT TR AT RNA ANA TANENS LAANANENT AANAS ANT AT ARR Rene denses ne ae ane seen caen ns LÉ TT DURE ELU PARU LR SE SR op dr CUERR REN E  CNRE DR ÉRLECERER TEE EEE EEE EE EE CEE CR ETEEUET OR EC EEE EEE EEE OREÉEEES 


dial | SU jai  deulsedie PESTE 


COOPER EN ENERE EEE ERREUR EEE CEE OSEO EEE OT NET EEE EL LOTS LU DELLE TTL TESTER TS TETE ENT TRENRREREENEEN UNE RREteEnNNNeEENenente | 


SSD : All SN Liu Gus (denë of 5S5 (gas (xl) so 4lS Le Lu 2 SI 
oi de BL ls LU 535 (SI sleo LS (ui re AS culas rs GS pie GLS css 
puis dsl 9 fl) QUS cûlge Qe$t 15 “aouall dell All Ge (yaruS) Te 
dy Qui J39 (spa) og Jilol  ÉGanSR Aalall céo,xll all La (et oläl 
A9 LM àisbo Lousso Kai à SU Jus of dtaïs élus di LUS D yæillg Euall 
ga dlâe (3 pers (oil agejll muëill Ge Gas oi dei ve I ja du de a 5äl 
né d&ÿl y Où qu OÙ dl Laits cas à (4 oelesl JL la dlaë Lo Halo suture 
D due A6 digR CAIN flé «(auauS) 52 doc; Qu, D9S AU JA Qui Gio mime 
oine Ge gaill allall çpall cèpes epumall dns né Cle emuñr, (laïs els dil LUS 
A pépils etoaill câssæsll 929 «ia Ce ai ça Le (I as JS cale 42,5 Cou Si 
a Loris «(alé o A) Lis, dual A lt AUS JS (a oelest ls uâs lis 
à lle ou pe cle gui miloé jouir (651 Qi dléo all SLR (Juaall Jabeïll 
gpall céyxll pe lgdilles Aiigiall ail 4,3 so «SI els cçpall Lis 


(WW -04) el Gba peus diäilé 9 nil «Jeu (1) 


| (AS -Kfi) po AS AUS, (pes, GHsAN und Auèsle 9 nell) SUIS als Al 
pull sgpatl JAN cols Glll of dde dupll &L GC de ge ul 
> ge Le seul Le fl dalfli of QU (61) gi (AS) (ppt Glaills (AS) Gl 
Aopuäll Ayall dl OI Ge ml dla Gf plall pe LE Aiis coul AN 
| vugas sing câdyae Le 41 564 çlo lola Lo 560 câuoall GALL, CN cp ae AA | 
SENS gas gh Lasés eue else ôles Ÿ LeŸ llale lala Las 0 4 Us 
Ayalle SN cèpes pe LAS dousl alt au | 


Jet és jguall Glaill de cayif 53940 Jus Gt Late Qi LOL be 
£TY aataiti copie 
lé 9 nil Lil — Transcription 


AAA AAA AE RAR AE QE RAR DRE RRREA AE SA RARES € LE AY AE DA RAS LARAA RES AA RER AUAS LEATAR NEA RAA RARE AE NE RENE EE 2 RARARNE RRARRE ANARAR AE AS FAT RD RUE EE AT AT AE DAT AA À QUE AAA AE BE RE A 2 28 AE RAA À à A 8 AR 89 À À 2 8 à AE AR AE À 8 RAR RRS A8 8 8 8 8 REA AT AT AI NE RENE RNA SARA ATAARANT AE ERCECEPPOUES 2 + RRATAT ARR E PARATAR RENE LE AR RRA AA ET 


K HS “Transliteration - 


CCE EE CENTER ana nanas 


GA) bread = loaf L Translation - des 


ve SOA NAT NAS AAA AAA 2 SANS AA AAA AAA AAA AAA AAA AAA AAA AAA A A A A PP A SR AS RES ones Eee 


| Transliteration ne = - lai sil | qu 


. 
Talteraton 


CN Srnsnsanesan ess ene sense net ennetataten naar nement rte ne canevas sv eternnasnnnentenre 
Terdar nd Reste es 2070 e derren he naar eteniee de sed ES Te Er e2NE TT dune ces at ess ne das nre mnt ent nes nd Semen sata vase tee least antenne te sacdeL lee nouee De DONS D En eo do ré RS DU sant een d res eda nas d oem Bnan ea etre quan rs te asus Gate adsl dada eee ten dd ad dede nt D Due o needs done né ST a gagu a ds ds doadane soso date dos Penéféan casse dau anne enne 


CECETEPEEEEETEC EEE PEOCEECEREEETORNENERENEE ER NN ETIENNE TL NTI LE LE LITE ED TL ET EEE EST ET DEEE ES CEE SE EL LEE PES ENCS TEL EEEECEEENIENENETEEEEEERENE ER EEE OO EE PET ETS CE TE LT TETE TETE LEE TEE TE TE TEE LITE TEL EE TEL 


(1) Hannig 1995: pp.871- 873. &Erman 1982: Vol.Ill: pp.83- À Ÿ. &Lesko 1982: Vol.I: pp.29- 31. 
(2) Crum 1939: p.11b. &Westendorf 1956: p.126. &Vycich 1983: p.145. &Cernÿ 1970: p.112. 


Jef call -4Ë525 tele: gp 
mes TE . FOoCDCE 


TE LL CL EE LU LEE LIL LI DEL U LES PRE DEL TES D UD LE CEE CU ELLE LES DORE OS PTE DER DE D CE EC EC EEE LD E LE COLOR LAC LOL LU DEEEE DOUTE TEE CES COLOR LE LS PLÉEÉ TELE ST EOE UE DCE CÉRE ET CES LENS CE EYE LEUR DE CDT ED DE MED RP EEE ED EU De PP EDP EDP ET PTS ER EU ne PE PS EE PUR RE EEE TELE CERTES EN ET EEE TES LOL, 


sea tn docs es ds de ds die ane ds Ars DS en en a ete nee sr see RE ee R RÉ EE RES SS A AU 0 DduB 0 28 Dag e8'AU Du D LR Ga De du a dan né Ba ue SARA Ou EAU ES EU Das a Da Sn Es PAST ES Sn un 2 PER ARE SES one q ne SD SD ASP N GO U 26 na CNE Éd SR LES D De NE ESS D NU ES IR AE ETATS 


Particle Inform - tell - Cease Translation - 4&e>; 


(23 95 ter: 73 «JS «dlañll dll ouS 5 É 8131) 


ARR Net nn A ST TT RSR en en Sie dd ee ne Une CA el Te a em M 0 


FPOTETPLE TEL ELEELELELETLELELECLE LEE LESC PESCEELE LES LES LE EEE TELE ETS ELPLTELEESEEREORTONSERNERTEOPEEEREENENNERENEEEEreeneeeneeneeeer eee TROT TETE OSEO EST ETE EEE LE TE LEE ES E LE ET EL EST ELELE LT EL 


L<, rransliteration 


(cs) — Spouse ; Translation - &e>5 


ee  éc ah - A 1C soh E ‘*Transliteration | 


Sornesrarneareenesenen 


 Eic- EC Ic | Coptc — gai gui | 


r a eus De - - Behold - lookt k Translation - cs 


Lara en D A PATATE AV ARR AA RAA SARA AAA A A AS RAA AR AAA AAA AAA AA AA A AAA AA AA 


: hä - Li se dial ad rs Gal us las ou 


| RrA An. His (La - bi) Glail ia agi st AUX :98 dvi _ si tal | 
Aujall Aal Elie (3Ù (çille Ca - h) <5,æll JUS pèse çolo lues çaall lis Last 


(1) Hannig 1995: pp.871- 873. &Erman 1982: Vol.I: pp.83- À Ÿ. &Lesko 1982: Vol.III: pp.29- 31. 
(2) Hannig 1995: pp.871- 873. &Erman 1982: Vol.l: pp.83- AY. &Lesko 1982: Vol.III: pp.29- 31. 
(3) Hannig 1995: pp.485- 486. &Erman 1982: Vol.I: pp.470- 471. &Lesko 1982: Vol.Il: pp.76- 77. 
(4) Crum 1939: p.85a. &Westendorf 1956: p.33. &Vycich 1983: p.67. &Cernÿ 1970: p.48. 


AL GRut GG gi Lies gi Er] ds KI Sas lé del Ÿ mue is 
als il Y] dues &eli sa )urst pl3 bal (si Le côyas Yo «dual à el 0à,x) 
GI SIT ans (b Louis «dl Dulio fus odésl olga (38195 Le Ré mil is 
RAMU Le cu dal GAL el pa Goeall ail ges dass 


| ju ni Ljoail 3laill Le où 5 D 39-402 es St Lola it LU che 
Énh Aalall ox Ge 
| alé 4 ” | La F = ne 


FONEPEREEER PESTE SEEN EEEET TETE TEE SEINE ET EPEE TEE EES EU ER PEUT LIT III SI EL SES EEDIOS TES SRRRRRTEREENRNNSERReREReRERReRntReRRRE ou eenEeR ere eee ET ETES ETES ET CET EEE TETE CT EL TETE 


Lena vas da A VIA RAANNAN ANS EAST SAIS VA VAS VAS AAA AR AAA IAA AAA AR AAA LA SA VA A SARA SA VA VS AAA AAA PAR DAAAAS SA AA SSSAAAASASAASAAAAAARAAAAAANA savane ARR AAA AAA ART 


h ls Cransliteration 


Fall- light upon- find - yea answers question Translation - &>5 


(Jiges ge GLODU «gui - Aus - détso (A1 - Lun) 


æ s "Es L “ne - env” ème AE enr. oo . e(e)et “Transliteration 


ananas nanas aans. erstnnar sean ie PEURECETE Pr EC anna 


“He- Hee - Hhe - Hby | Hhie  Hacie | Hhe- = Hivoyt | Hoi _Coptie- - gaall | 
- Fall- light upon- find - yea answers question Translation - es 


À nine 


FRS PERTE TR REE TE ERRE NE EEN CEE RENEREERNEREEEEEUEEREEENEEEERE RER QE ERREURS CETTE COTE EC 


ERLORSSENTECEESETEE TEE EE 


h hiw - ‘Transliteration - 


à AA RS AAAAAAARAR AE ARR E À 8 AY AAA RAR A à LE 20 AU REA AS RAR RE RARES S AANRATARAE ANA ARE € LEA 2 8 AURAS ROLE AE RAR AA D AAA LE REA AE & PAU RDA ER NE REA A RAS RARE AE A AAA LU AE A 20 LAS LEA A ERA ER AS LE 2 ANRAARE BE AE AS AS RAA AA AS RAAS AE RAA ANS ANNE RONA AUS AREAS EE RR ARR ee Ar RENE Learn ae me ne Lau PORC ETEEECE A RAARS ARE RAA MAMA E RAARARA RAS A 


(oui) — Snake - Translation - de> ÿ . - 
dé. L He | Li | = “Transcription | - 


(1) Hannig 1995: pp.486- 487. &Erman 1982: Vol.l: p.471- 472. &Lesko 1982: Vol.Il: p.77- 78. 

(2) Crum 1939: pp.637a - 643b - 64b. &Westendorf 1956: pp.349- 351. &Vycich 1983: p.284- 285. 
&Cernÿ 1970: p. 270. 

(3)Hannig 1995: pp.486- 487. &Erman 1982: Vol.IIl: p.471- 472. &Lesko 1982: Vol.Il: pp.77- 78. 


Ja e jai - 4 bises LaRile} 
M 24 < 


h - ‘Transliteration 


: Translation - de 


ce - AE | Transliteration 


Ce - de | Goptc — jpall gen 

(als de HMS PAS! u2lReY) — Relative clause : Translation - 4s> 5 x | 
JA = lcd Qu a pu hall ou Las ol | 
ALT alle (BD A just Gus OAI puis agile nl) QUE ll ai 
ele LU Là, anse 15 4105 (3 Us cälaxll Jai 3 5 oi à Ÿ AS 451, sl Li | 
Bel, Guns Ÿ dif LS casailé sal all uolgs Lè,as Y dif guus 4e Ali L,xll 5 
| ail è, Ale 5loi Lei Jlés Gus) à (BD) ou ouKe uà dif LM Agosall Loris " 
la Gélas pl Gall of onu GÉo Alagll pue à a35 LË LS Ait 065 of Le Géyæl 0 
ei ais Rai vla of UN ALL SAN lluf LS Aidés nl melgë cè,as Y dif oi 
(ous) à 5 pq bi ae ne Buez Les 2) mA Le Sb BA IS à 


säd - sal ei >> 
AE 9 nil _— | - Transcription 


Fhscsesese nec nes nensevenen encens sen enene none enne men pe eee een enene nee nement eee neneneeeenec ec eeeeneneeeeeeeeeeeeeeenensceenleseseeenesesesseseineees ess eeseeeeneneneneneeseneneneneeeneeen etes sen ee sente etes enenesn en eneene seen ces eee nee e nee etee eee eee eentet eee san enene een nee eee eee e encens cent een nes nen es ect ennentenenenneeneseneenens à 


(1) Hannig 1995: p.487. &Erman 1982: Vol: p.473- 475. &Lesko 1982: Vol.Il: pp.78- 79. 


AU) Ge NS TASER ELU ASS ERREUR EUR ARE Re EP N PERRE RECU 5 Hu 
sdw sdwi Transliteration 
(Jai) — do- Act Translation - &>,5 


ee eee dep ee RS RS éme eee eee seen 


Da een a 8 SN 2 ND 6 AN D VV NT D eee ne esse ee pence d ee en ee 22 2 8 0 DS NV ANNE Me ere SV qe cc ne none ere dre tnen nes secs ne dre erer enter eee Pee dre ene dedeere dede se den ge eee et en a tn a re 98 D À 


sdwi) als DDR HA QUE £, (as SN A AT 
(ball) dpxll Ge pit (y - SAW) als UD 2581 JAI AUS gone 
3 cash as cote Nevis us dOasss EN dass 
és Goal dal 0 rt da dis 6e Ved dant sait 
ail GS ES AE sn 


LADAPODOPODOPAN NN MIO AD EDEN TON TNA LOMNOO TONI PATATE ANEATOE TON MINOR OILONT TS DA NNMRPNTARNNIOTIRNONETLONTOOONNPLOONDONITNTONIDNNN TO IDEDNNNNPOONONION NID NON NN INNNNELN ICONE SEMI EAAIES 


St re Goal lil ule ME CET » Us er Late si SRI OL 


- (æ) 


(1) Crum1939: p. 222a. & Westendorf 1956: p. 119. & Vycich 1983: p. 139. & Cernÿ 1970: p. 310. 
(2) Crum1939: p.754 a. &Westendorf 1956: p.413. &Vycich 1983: p.323. 
(3) Hannig 1995: p. 1012. & Erman 1982: Vol.l:p. 28. 


Joÿt ja - ses tenbls à 


- NOBE 2 NàBE _ NOBI Ta NA BI - Nat i Transliteration ‘" 


RE RP PE PET NE PR OS Te RL US DE EL ee OIL ET LOST EE CLÉ CE CPE CENDRES EL LÉRERS EEE LE COLLE LE ER EEE EEE DELLE PEL LPES COL DO DORE LD EE EL DEL EN EE L CC EE DEC DE CEE D DRE EE EE NE RO Et DEL PP OO CUT ES CE D ESP PRE EE ET OL CPE RES EE UP TE ILE TU 


_ Nobe _Nabe ue Nobi - | Nabi - Nafi | Coptic — (jai Glil 


abs BRE AUS UNI (ay Goal pus Auèlé 9 pl) QUES ile Jales aôe 
15 M cola Géles Y LAS Ge OÙ ill call OÙ fauspall ul 4 LS 8, (LS - s3d) 
“Le lat pas gl ali ot Gba ol ait able 

 — ns à sLall > sait 


Pretty - favor - rare - affair - matter - affectionate - friendly Translation - 4&>,5 


D onnsse Lisa r ee uen ee en Den nee en ton re rpe nent bo tes ns tapant aps one p ete med rf ue pe d'e2 05e sd Dole à 00 SENS CRT ES CESSE RO mn ST ERE RNA DA OR S PP RER ASE E nee eh sn pe ee au mue ANS 6 0 RDS me np ep Fanoe dan nd veau en eee EN DNA AT CAS ae 281 6 Sen de SARA QAR AIT A Re So A en CE ave AS ne Ts ST ADR E ARS ARR RAA TAPER pa BR LA es 


erear ere ee ere en ses nee ape Pons rs ne nee sc es rose es tn bae ete seb svo ten onen dent pt te ana does nn e a en b es SSD ae se del oei sonne pen dep e e tee dde nées net era trrnsenna de ete dépane enr éae era n sens anen es te Be emo eecaes dre d ete en en ete ae ronpetad ao e nier de een ét nt ee nt de elec Dee Dal en sente ter ee de Ds ed daim en den sé d eee tds ssoadenate ose er asaauet 


Akh - Sup Akh -— Fay Sah - Boh - Fay 


- BE ; BOX Transliteration 


Bal . Bel “he _Bwl . | Copie — ya gs 


(1) Crum1939: p. 222a. & Westendorf 1956: p. 119. & Vycich 1983: p. 139. & Cernÿ 1970: p. 310. 
(2) Hannig 1995: p.663. Erman 1982: Vol.I: pp. 618- 624. 
(3)Crum 1939: pp. 31b- 32b. &Westendorf 1956: p.Ÿ Ÿ. &Vycich 1983: p.Ÿ Le &Cernÿ 1970: p.Ÿ ÿ. 


D és 2 AS AUS (Qt Gi,all puis Aélésnl) LUS cils AL 
5f ass JA 4 lai 215 of ce vols lg gl caallo JRAL (HE «0e — 
sell Glaull gl Qi AUS JEAN Jai af gg Les te) si dll af çl 
Jess Lei Ge pésil ASUS IRAN dus cpuaill Gels Gélos Les oral cépæll pe 
- “gb Le us de Al Gas PRPEMENES 


pr sl Lxfl — Transcription 


: (1) 


a 
œans) ani Lo at yes « bus PAR US ei 


(1) Hannig 1995: pp.141- 143. &Erman 1982: Vol: p.189- 191. &Lesko 1982: Vol.I: p.77- 78. 


(2)Crum 1939: p.689a. &Westendorf 1956: p.376. &Vycich 1983: p.304. &Cernÿ 1970: p.287. 


= Jidl ea -bses Lorbleà 


TE 
ne  . 

= PT AT 
. PE RS 
À TT LL IE 
Pres Een 
ne a To 
h _ du. nie 


ail ist: G,lé _grail dla] OL 
al ture as où de : an - [nc | 
LAON «dite “in - (ne ‘n- je 


ARR A RE PESTE PEP PE EE DEEE ET DEC POP PE PES LEE EU PR EEE DEEE D DA CUT ET EC OR LES LIN CES LE I LITE CE TL EL ENT LA SEE OE CN LUE DÉCORER EE LE I PE LIL CLP PAPER PEU IST Ce ES PI POI 


pu | Chieroglyphs) — - plis: 9 "3 


(aidé s nell) PUR | dyall AU éd} jui io ua TE Æ- 
(AL :8 33) ‘al 

45) Gau> Ledilel 4 (Gall of (5521 Ja Lei L oi Je, L) la L'idéo nl muusll 
Ji 4el oi blall Ge ON dus uf Le Qunul Au of 0 Cl Ja LL ail of lait edJouosll 
se Os 4 SA elle olifjif Je cts dome L Le CET - Lea Allull gi - Giall lie 
Sd olgu Gt Ejæall Adlall clyoulls CA Ge cuil sa Dhÿs auf cçullé c4éléus duag «ill 
LaSg Legs Log Loqus Lag Log Lo JS dlg eds (gab élonul Giyall (de Gorul Gel gas «Lals 
Jléses Li 4 Y al Li GS sasf Lui 4 SAN lai LS delai x Fe dit Suis cui 
ilge (651 15 Jaalls Joël, pulls selle glall de Vayi derdis ésaï (juxll ete 
(AL) 5592 Jai 4 Éa4L Aalall 69,2% (jalt ia (oi Goal peuës Ailes nçll) LUS 
Ole go clg Sogudll Aailé jour CES (all iles nel SLI (Junarll Jilænl (4 Loség 
(pal 6,xfl ae Liillses digiall ail diel,3 iso LUI els çgall Lus (4 ditlilés 


pc POME Sah  Akh- / POI ? xœHI = pou “pH Sah - Akh AR 
Sub Akh | - fay xout hera Sub Akh - - 
Les Re rw Je P ns e _ — pr __” CES Pere Fe 
(ai E 5 de >) — Man - anse veus Di one [7 Translation - 44>,5 +5 


(VA VV) ce OA pouë5 Auèulé 9 nel eue (1) 
(2) Crum 1939: p.294b. &Westendorf 1956: pp.163- 164. &Vycich 1983: p.172. &Cernÿ 1970: p.136. 


JS + ja - 4 É5es Lenbis à eo 
55: : as FITACA > 


Ben aies poli 2 un (y Gba pair dés nl) QU câlge ala 
La agi ail ol (josall Glaul Go cdapall à CL) cpl (5e Le eau Go - BY) rulasss 
paill gb 66 dual A G GUD dx cuëf çaé «Gllll) à Ge 0 
ste lab diese is OO Goal Sent 
au Male Basé À3 aaéo ul LUS câlge of de 4e Lee lag (Le) ls ŒU) 
Dax 861,3 céses Gi de Maé leo nll un paill 81,3 (us Yo Lun ja 
be ds aie nié Lscon 
oi LUN né Los «LS ja (je ST ali à aqut SU ulliay Lg LAS das 
Ailes ndl à Élii (call) si GU) Jilas Le 329 (D 8,2 fous 56 Last (A 4e 
aan of & Gofi GS (D) Le coul Auiulé 9 nulle caôe um es Les (lLaII) culs 
ga LS LAN) I 38 (QD 3 (D cèpes has Gas 


Jaët Fer oail Glaill de my à 0 )9429 JS are) La Les Al ENTR a 
5 4aalaät| Sail Ga 


Lee eve eg on ne eee ee sat 0 de eo 6 0 8e dE ee 60 à Pen De ne do 0 6 6 SD De Fe ee done nee cree nee eee de nent dede none een ee seen one cite ene ces over er es donner evene d'en e 2 due 0 0 00 de a 0'8teo' oogpe oo e eût ane à 0 vu 88 à 0 18 a à 81880 0 vu 80 0 8 0 0 0 NN 8018 be 8 nana ae ge 0 RON 


| OEIK Le AEIK pi aix 


Éndesste nues rene enr de end D dede Dés és en du nee non ta ee tnt ed diet in en en an nds de da tone die tin ed De ed eee del éd de sonne sde de cn ba tra ras ie das d eine ete save élan ent a snen ea us desende Gone ane naseseanv ou see Ruben tee ns sn nant sad deo nanas ad dé ad cena ana séctcérd ras ain nn dés arc adade node Sand en 2 0e uote SA ETAGE 


TR 


( 35) RÉ loaf Translation - 44>,5 : 


gai C ll | La ] - - Transcription 


(1) Hannig 1995: pp. 485- 487. &Erman 1982: Vol: p.209- 214. &Lesko 1982: Vol.IIl: p.68- 69. 
(2) Crum 1939: pp.254a- 254b. &Westendorf 1956: p.140. &Vycich 1983: p.154- 155. &Cernÿ 1970: p.120. 


(4 «si TES (Has 7) — Pertaining to - Belonging to | Translation - do>,5 


- Twsh  Twshe “Thwsh “Tashe | Copée- — - dell gba 


(dl & on sb eu  . oo _  Pertaining 1 to - once te to : Translation - 4&>,5 


ms Ka? , Sah - Al -Sub Ah ue Kàgl LE k | Kent ETransliteration 
Kah  Kahi kehi _ Coptic — (jsall Glil 
Ses S J2 2) — Land - Clay Translation - 44>,5 - 


( lil ‘ ets .&tl) — Behold - look! Translation - sc 


(1) Crum 1939: pp. 449b- 451b. &Westendorf 1956: p.255. &Vycich 1983: p.224- 225. &Cernÿ 1970: p.201. 
(2) Hannig 1995: pp. 485- 487. &Erman 1982: Vol: p.209- 214. &Lesko 1982: Vol.III: p.68- 69. 
(3) Crum 1939: p.131a. &Westendorf 1956: p.73. &Vycich 1983: p.91. &Cernÿ 1970: p. 67. 


(4) Crum 1939: p.131a. &Westendorf 1956: p.73. &Vycich 1983: p.91. &Cernÿ 1970: p. 67. 
(5) Hannig 1995: pp.485- 486. &Erman 1982: Vol.I: pp.470- 471. &Lesko 1982: Vol.Il: pp.76- 77. 


Ji cal - 45e orele à 9 
, ps 
“mn Que 


SSII SSSR RSS SSD SS SSII SSI STRESS SI SOS IE SSII IS TESSS STI SIISSESSS SSI SORSSES SI SIL SSI SIRIOIISSSS III SESSS SSII SI SSII SEISS LEIIISSIE SITES TPE SI LÉSILILIS IIS SSESSSIIIÉIIISIIIISIS SES SI IS SI LISTES IL IST OSSI SI TSI IIS SSISES SES SSTOLSS SI SE IS SÉSISILIÉSIESEIISISIESISESLIISISSIIS SSI IIIIIIÉIÉIEIISSEIS ÉÉSSSSESIISITEIITESIICIIERMRSEIISIIESESS 


EIC - EC 1C . Orransliteration 
Eic — Ec Ic Coptic — (josall slaill 
( _. En) ail) — - Behold - look! Translation - 44>,5 


Lononronossosernnenenen nee done gene ne te eve ee de 0 0 00 0 0 ou 0 0 00 89 079 none nan nn ne ne eee sesbo os vnnonnenpennnneeseonedeserocnenes dedoonesenennne nes eme nee en nne eee nes ons esse nn tetes enne rennes en ns ne dede seen none ne sens senesesesieneessnessennne ne onde née nete nee neeneeredenenee ee ete d'a o'e n'a ea afa ae 04 ae de 0 0 de ae de da n'a n'a ste sa ae 0 0 ne ee 00 00 à à 09 ae ae ae 0 à 9e ae ne d'a d'en à 29 oo ae n'a ae à 


DS Jalls (la -h3) gli lis cafgli ist 3 198 dus polo ul Jipedle 
aa Gi (jh qlls (a + h) ciel St, pie çls Elias qaall ia Jul, plis 
| glul QÙ5 çall Aile a pull SLI je HI elles ABUS digs Ÿ poyso JE dual 
| dus A8 ia )Li5t 13 alu çoi (de céyas No cauall (3 LI L8,x) Lt 
LE pay Ja Loubs edf Luis Daueas aést olon Gâles Le RS cpuiadllt guis aus dl 
| MU KA uit çl cpu AU el cp pee GLaA qaës as 


JUIN céyæll Gonall lait de sf 5ag4as Juis li Lelales al SLR ot 
Én Aalall 5osæll js 


h VTransliteration 
Fall- light upon- find - yea answers question Translation - 4> 5 


 Qliu Ge at. nr ne nu La) 


SR ES ET EN EN RER DER RER ET PES CRUE PO US TS DEC LR PO PEER LEARN ES EL REED IST PT LE PPS r EURE TEE LE EL LEE EDP LI ES PO P IN PPS PE PIN NN EPS LP EEE DEL IT ET FENTE CELLULE TE LE D EE PUR NT RO VEN LU EU CNE LED E ES LP E TEE PT PERS SN ER ESS IE RER 


CREER LU EE DS I TU D LED D RD RE DL RER OT PRE DEL EEE ECS TL PRE I D TES LEE TE D OCI LP EDEN TES LOIS ELEC LES COUPE LI ERREURS ON EEE PR EL CII LEONE VENT EI DEEP ESS LIL PET CRETE TEEN PE DLL CEE OUPS EUR EPS PEUR LEE LES DEL ETES EE UE DIET ÉD ER SET EEE EP PERS 


?e- 9€ - HE - ET - paelé em - eo  VTransliteration 
er : Subakt | Akh |2DOYT ni | fay 


“He Hee - Hhe - = Hhy || Hhie | Hacie Hhe- Hiwoyt Hoi | Copie gr ali 


rene e meme en nes sn n anne pe care same neneen en ctpe nec cnececeneesenesessee ponteenoe see cenescecne reset eeneecenenneneneneseeboecneces er tececesnei sense cesotenonenee fonc sonesescseceecosceneesesonesseesetesenesesnntnenene nonetese ce dieseeenceneneeeenenesees sets cos esee dns esene conne ss eeneeneeseereneseeseronees 


(1) Crum 1939: p.85a. &Westendorf 1956: p.33. &Vycich 1983: p.67. &Cernÿ 1970: p.48. 

(2) Hannig 1995: pp.486- 487. &Erman 1982: Vol.I: p.471- 472. &Lesko 1982: Vol.Il: p.77- 78. 

(3) Crum 1939: pp.637a - 643b - 64b. &Westendorf 1956: pp.349- 351. &Vycich 1983: p.284- 285. 
&Cernÿ 1970: p. 270. 


Se nd dl CETL 

NN Fall- light upon- find - yea answers question Translation ce | 

(ie ge ALU «pai - a - A (31h - La) 

Dia Taies? PU TN NS ENS 
am LS Un 

A . NOR UNE “HS "+ 

2 _ us) nn. re ni 


(8,14) 1642) — Demonstrative pronoun Translation - 4e 


dal} saalaill Li apells Adlé 3 all GLeI ce céalls Syall ÿ élit bel 


(1)Hannig 1995: pp.486- 487. &Erman 1982: Vol.IIl: p.471- 472. &Lesko 1982: Vol.II: pp.77- 78. 
(2) Hannig 1995: p.487. &Erman 1982: Vol.I: p.473- 475. &Lesko 1982: Vol.II: pp.78- 79. 


Jo call - Lies Pontisà 0 4 
nn EE TOoCDCE 


(aidé o pull) Aosnill all QUL éoubh puis dis ose TV ES 
(all - chañll : you) ul à 

pgaçllo pal Lei L epoull 08,15 L (ieme L) Jouy Lei L ulieal" : lé 9 nel pond rll 
eee ès ele of Lai of SI Goÿs (3e pall Ge class Jilé alla allait agec 
ia Ces OfyaN pu datés nel) LUS câlée C5 a5 VMLLUN 2,365 oasgxx) 
Jets plé 43 dif pis (oauall - ele dll) : 90 Jsi (5 Éeubè 4alall cô9,x if (gall 
sis deuil Gall ail Gall coul Suuz Glass dimés eJeiæ Y Le ail 
St Qt Auèslé 9 nell SLR (duossll Jilæsll (4 Losés SL lus Léçéo cu 861,3 
mal 4iel,3 (sg SSI élus aall Lu (3 asllllés Olé po clée Byguull Ax5lé punis 
ail cà,xJl ae Lâsllcs Aurosall 


(ä-sin-mim) - ul à 


: kh- Boh : - h-Akh- 
, POME PO : POMI ENT = - pou | pH SE Transliteration 
Sub Akh : - fay | ou fay hera Sub Akh 
Rwme Rwmi  Lwmi-Lomi Rom Rm | Copie sell lili 
A ne o «J) — Man - human being - net one | Translation - 44>,5 sa 


- «Li ia) dues nl RS Gal puis las de 


ous ia el LR aus CSI GAS punis dès pull) QUES _. ri 
Hi sig Gjoall Glul GSs sal à CL) pal Ge Le pas (OU - BY) solo 


) Si ON puuàs diäilé 9 nil «Leu (\) 
(2) Crum 1939: p.294b. &Westendorf 1956: pp.163- 164. &Vycich 1983: p.172. &Cernÿ 1970: p.136. 


ob 69 dual Al (à GUN) cèsx ous cad «Gllall) > Ge ul Pen) a 
Las «aly4 Lx os OÙ du (D cèpes (D pe cu dal élus Ÿ Aâlé o agile pdt 
besace ii de ls CCD Le de 
Sy of de Nas és ll Agissall pull 81,5 cum V9 gl Da but Hal 
Aggsol qull 8h35 Yoles Géo oudloë où aliné Alès nl cégil 8el,3 
«LS oja Ge ST Glaill (3 Aprés SL clins Lrel,à LAS & 48,209 Sl,5) Gas «Sell 
Élus (creull) sf GLEN) Juläs Le gag (D cày2 fous cut Lay (gl Ali Gf el gi Les 
à Go GS (el) Le ul dèdlé 9 neo côte deze geÿ LS (slLall) ue duësléo nl à 
iQ LS LI) I eÿ cs (QD 3f (D cp lou 4 pr of 


| ASE ON TNNNOPNONN ANNEE RNA ASIN ROOSINNSEN OO DO NN I D I OO DC NI OT DE TONI TO NOT TO YO EI NE NO ON ON RONDS ADS ON DE NN EI ORNE OO 


| Gal lai Je si By940s Jdio SI Lola tes Al Let lu 
192 dalall Sayæil DA Jsi! spl 


Tr 9 xl dll - Transcription 

or 
A rarement eneneete 
a DRE TU 

EE _ Fe a PE nee | 
: a ass 2. Mr rer . ee ——. een _—. 
3 ser a per EE — 4 au eee ss 
LAS ARS dou D  - 
bo oo EEE su RP UT A EE R  R re 
a E A 
es CR ne 
… (Qi CI «Qu ua) — Pertaining to - Belonging to Translation - 44>,5 : 


RSS RTS RSS SSSR SSII STRESS SE SEEN RS SSSR RS SNS SNS URSS SNS SITES SSSSS SSII SSESSSSSSS SSII IS SSESSISS SSSR IISSSSSSSSSSSSISISTÉSSÉSASSISISSSSISISISISIIISIISIISIISSLISSIIOSIISSSISISISITSSSIIIISSIPISS SI AMIRSISS III SIT SSIEISÉSIIIETOEIISSSEIISEISSISSISLITIIISITIIEIIISS ESS SISIESI ITS ISÉÉISISISISLIESEIISEISIIESEIESÉSIISSE 


(1) Hannig 1995: pp. 485- 487. &Erman 1982: Vol.I: p.209- 214. &Lesko 1982: Vol.ITI: p.68- 69. 
(2) Crum 1939: pp.254a- 254b. &Westendorf 1956: p.140. &Vycich 1983: p.154- 155. &Cernÿ 1970: p.120. 
(3) Crum 1939: pp. 449b- 451b. &Westendorf 1956: p.255. &Vycich 1983: p.224- 225. &Cernÿ 1970: p.201. 


JiNteall- ges terEleà , $ 
le ‘ 
SR 


| (il Si is Li ais) — une to - Ross to Translation - 462,5 | 


Ka? L “kAg! Ke “Ke : OTransliteration 


Lnecnnen nee nne sen nero none en nee ee non eee Penn eee non nee en n ee ee np eme se esse nn ane renover os penen ee sn see penses ensenns en ee sonnnen senc en en sn ss amsnnnnn ane en ess nen sente teon ne serasneneae re onrae nono enenanaa casses sonen sas anascosoans aotan tonne omaascnapenenesa nes n ados ren nsesearapannénaéanééan ana sn eme anennasennn seen cereseoesssr ose ceee à 


dance a #) — Land - ia | Translation - 4s>,5 ; 


db ta pagio MT aa at Que, (euS isa puis duasléo nl) US clés al 
LS sue (lu -sinw) li lie mme is Glas Lei ce d (cue = sin) Labs 
8 ob Je à gaz di «cape DS Je à ét Lol JS us caSul solili asali 
- Et JS dolill suclall ja Jéxs élit Gi sus deu of «J>le (gag «ls 
SLI ass Gh losdo DA 3 al (ia (à dañoi Los cxexll of Gb Je à dälsi à 
gui olga étés Ke calé Late aall cul ox Goal Gill 5 


(1) Hannig 1995: pp. 485- 487. &Erman 1982: Vol.I: p.209- 214. &Lesko 1982: Vol.III: p.68- 69. 
(2) Crum 1939: p.131a. &Westendorf 1956: p.73. &Vycich 1983: p.91. &Cernÿ 1970: p. 67. 
(3) Crum 1939: p.131a. &Westendorf 1956: p.73. &Vycich 1983: p.91. &Cernÿ 1970: p. 67. 


en a SA Glul pa mE d )94a23 ve ssl bte a LL : 


Demonstrative pronoun - 3rd person - fem Translation - >, 


(2) (aus ssl sall) 


Transliteration Coptic - . - ataailt dell mr 


C LL ‘Transliteration 


er ee de ee eee ere nie eee see de cree ea gere the de 


Demonstrative pronoun - 3rd person - fem Translation - 44>,5 


(2) (ass Jraie tillill gesall) 


A DOTE DRE ER ETS LENS OP EE D MED POELE ESP E A TO LEE DELL PL EL OL EE EU ER CSI CCE EE CODEC CD RP IEEE CORTE ELEC SE NOR TE OD RC RICE ELEC CESSE EU EES PRE PERS EULERE ETC E DEEE TE SE POP ES AE CURE TU LE CULOTTE TEL DE PDEIS DEEE UE NE LEE LEGAL TEE NOEL EC PERLE CET PELEELE DE LPC POP RPC PRET PEN DENT ET LEE US 


ee > ee «aise sus) — — Absolute DIONSUR Translation - en | 


(6391) — Goose Translation - 4,5 


(1) Hannig 1995: p.487. &Erman 1982: Vol.I: pp.473- 475. &Lesko 1982: Vol.IT: pp.78- 79. 

(2) Crum 1939: pp.637a - 643b - 64b. &Westendorf 1956: pp.349- 351 &Vycich 1983: pp.284- 285. 
&Cernÿ 1970: p.270. 

(3) Hannig 1995: p.487. &Erman 1982: Vol.I: pp.473- 475. &Lesko 1982: Vol.Il: pp.78- 79. 

(4) Hannig 1995: p.487. &Erman 1982: Vol.I: pp.473 - 475. &Lesko 1982: Vol.Il: pp.78 - 79. 


Jo + carele} 
sn 2 


(AS lg àcstall Shgas id de gl tou) - = - Fish Translation - 4>,5 


(all eu az) — As noun of God Translation - 44,5 


Quelle L (agi Pa Fe ce) - nc SE | 


- mim — salt ci né 3 x mS Gall ou Las Ge - 
-mmt) Let, NS JAI LUS, (es, Il OA peus duûulé o nell) LS calgs AT 
clgall (je O9$ Le aa oSS sl NET caasil â,15 al SU gai Lt JB (ss 
«sl ne) Le «Bouts OLees Alozfl (li cou, eçà59 (Quelle) À AUS É 4 KILS 


(1) Hannig 1995: p.487. &Erman 1982: Vol.I: pp.473 - 475. &Lesko 1982: Vol.Il: pp.78 - 79. 
(2) Hannig 1995: p.487. &Erman 1982: Vol.I: pp.473 - 475. &Lesko 1982: Vol.Il: pp.78 - 79. 
(3) Hannig 1995: p.487. &Erman 1982: Vol.I: p.473 - 475. &Lesko 1982: Vol.Il: pp.78 - 79. 
(4) Hannig 1995: p.333. &Erman 1982: Vol.Il: p.343 - 354. &Lesko 1982: Vol.Il: pp.112 - 113. 


5 = LS æ ss Su à dE 5 Le ua 2 Jde ss Al cl Le 3 a: cal 
;  Lesé at SA ÿ! Lil 


alè L #dl La l' = Transeription 


PR D LL P IAE Lesage Je sb | 
as 5,15 oi (SU (gai Lei di as 


000000" MEN GRRRRRRKIKGGGgRrqugqggqGGqprrqrIqrRRrGGUGIRERIRIE 


| aa Aaläll à | apalls dd 9 7 MENT os sable Sgsall à Gallaul dé ol | 


. «ele «ç Lu sin.W - 91 | Chierogyphs) ins | 


PEER DDASS NCIS CE PER PTT EEE PETER ES ET EDR EEE TEA TELE LEE TES EEE T I OLA EE DER EURO CEE LEL DEN LO LUE DE EN SN ON CRETE PES EU E IS LE L ELEC CR RER A PE DL PE LE PENSE AUDE PE OR SECRET TOI EEE RETOUR PEER LOUE TIS TELE EE EE PCI E RMS OS VS OES PRES PEER SEM ENTRETIEN PET EE CL PE COPIE LE EUET. 


Banner ne nement nee rene nee neenneneennennennnennnnnnnenenneeetndenneenennnnne een een nent nt 


(1) Hannig 1995: p.465. &Erman 1982: Vol.Il: p.416 - 418. &Lesko 1982: Vol.IT: pp.210 - 211. 


ER Xe JE > 
(agéelé 9 fl) dos tal poli AU Éd} pour Mio jose YYA SES 
(Jaill 8390) :6ub à 

SR Alf) stgautt Goal Jeu Lei Lot goal Jashl Jouet Lei L raté 9 ml und 
S Séall pd ob txt CLP curoëll Läus JLUlls ll Ge dès ill JUS ébfo Gia 
Gall lis (y GPA pus Aèulé g nl) GLS côlge Ce5l 5 5,584 Liull sxll 
Jo G Gédég ll mul obé pers (Jedi) 8594 Jai 4 ÉCALÈ dal 9, 
Of plall ge «Gloull douñs (4 d>L (Guu 15 Le, Joill 8590 plloo juuñsé fers Ÿ Le ail 
925 Y CDI epuss qu ail à PAS la E peœatl Le ele (ii duèulé 9 nell La 
ia JG be de CARS ds se Le Ayas Vue Lol 15] la (dos «f>)) :loas «ones Le 
GI Auôslé 9 pqll SRI Jusaëill Jabærll (Je Loudo ISdussle 9 pull dub gi ouie Ge ANS 
aïel,5 so LS clins «gall Lu 4 allés lé po clé Boguull dæilé pus (p$l 
Qt 06 ,xll re Läilles dsgall il 


Li. ee Lwmi - Lomi Rom Rm Copie - art ab | 


(AA) 21 GhaM Luuas dsulé 9 nell sua (1) 


(2) Crum 1939: p.294b. &Westendorf 1956: pp.163- 164. &Vycich 1983: p.172. &Cernÿ 1970: p.136. 


C9, CX> Aèuté 9 gl le on It Of, pus le 3911 slt rail 


Ai sil igsall Gil Go dual 4 (LR) xl Ge Le ul (sb - BY) :slaiss 
a a 0 De CD 2 0 
Los cäloyh Les quags of das (D 9 (D > ou Gill clus Ÿ daiulé o alle juil 
Hole Lait da ul gli LUS cale of ue 26$3 Les lag «(Lo ouule (EU) fs Ka 
81,5 ès OÙ 4e Ha diôilé 9 nil Auigeall sal 861,5 Couus No — ja but 
RU Aiggall ul 86,3 Vols Aèslé opel Guls cr ali Aide on céa;xll 
ais Loo «Lil sja DA SI ghill É der SllS dfliao Lrel,5 AS 4ë,ses All) Gas 
à Eloi (mull) sf GUN) Ji Le 29 «(D côyæes fous Si last (all dal of oUEŸi 
oi 4 GS ü69 (ll) Le cul Auiulé 9 nglls aêue chez geÿ LS (Lai) ouulo dñulé 9 null 
us la) AI 85 9 (D 9 (D cp us pus 


JS rer ea älaul de y 8 5940 Jia QI Las I SIL Glu 
€? dal Hayæll Ge 


DSC POSOONR ORE AE INNONEELADOSENNS OR ELEC ÉCOLE ELEC TELE RECOEO DE CETTE COOP POLE EOOECOLES LEONE NONEÉOEEL ONCE LE HEC CHOENENTCONTCESEES CONTE NÉOLEPONOS TEEN 


CORDON COQ MONET ENT POLE LOTO CNE PES COOONÉOCOO CONTESTE LES EN EE POCE COLLE POSOLSELELONIONS ON EE LOLOITNANS NES NNEON OO PÉONEONON DONOLENOLLONOETESNECNONON OO ALLONOONON 


CD 


t Urransliteration 
(x$&) — bread - loaf Translation - 44>,5 
Transliteration Coptic- Sleçll Jill Sal 
oeik °° gere RARE RES or VTransliteration 


| Oeik : Aeik Aik Wik Coptic -  jg4all hill 


ÉCÉCRTELES EEE EEE EE TELE EE ELEC TELE CEST EEE EEEESRSRSEENSEENENNENENEESEEUEEREEENNUEEUse RC Ee UE RS 


( x) — mu eu Translation - &>s5 


a 4 Ke | Lx) L - anscrpiion. 


- (4! ses 4 ren «waiéa) — cs - Pertaining t to - — Belonging t to Translation - 44>,5 


(1) Hannig 1995: pp. 485- 487. &Erman 1982: Vol.I: p.209- 214. &Lesko 1982: Vol.IIl: p.68- 69. 
(2) Crum 1939: pp.254a- 254b. &Westendorf 1956: p.140. &Vycich 1983: p.154- 155. &Cernÿ 1970: p.120. 
(3) Crum 1939: pp. 449b- 451b. &Westendorf 1956: p.255. &Vycich 1983: p.224- 225. &Cernÿ 1970: p.201. 


JeN eat - Lies orbli} , 4 
: | 
RS 


(Je Gi ii «ça su = PP RE to - Belonging & to E Translation - 4375 


Sin.W Transliteration 


(es) — conduenion - connection - convepanee - linkage Translation - 4>;5 


PRESSE ER TETE RENE ENTER RENE Le RD ee 


| “où ja eo. Han LK AUS, (SI at jai Auédlé o nll) LUS clés Al 
LS JC (si - Sin.W) ali Vie ae Si als ei CL> à Ci = Sin) lala: 
Lo Je à gas 3f ace DS Je ct Lol JS dès Cul, lé avaät 
ae tie Je Aloe deu DU nc. 
SLT as qe Lasdg «8h G ÎLaä Lie (à dañgf Los spl of ll Je à délai days 


(1) Hannig 1995: pp. 485- 487. &Erman 1982: Vol.I: p.209- 214. &Lesko 1982: Vol.IIl: p.68- 69. 
(2) Crum 1939: p.131a. &Westendorf 1956: p.73. &Vycich 1983: p.91. &Cernÿ 1970: p. 67. 
(3) Crum 1939: p.131a. &Westendorf 1956: p.73. &Vycich 1983: p.91. &Cernÿ 1970: p. 67. 


Pues g se Cällss 5 el Llales re call ad sal Cl HN | 


uÂslé 3 ad | Ball - onto 


Demonstrative pronoun - 3rd person - fem ._ Translation - 4>,5 


Demonstrative pronoun - 3rd person - fem u Translation - 4>,5 


Gt a # fl Jai gs) — — Absolute pronoun Translation - 4x2.,5 5. 


S - S3 LL. “’Transliteration >: 


(1) Hannig 1995: p.487. &Erman 1982: Vol.l: pp.473- 475. &Lesko 1982: Vol.Il: pp.78- 79. 

(2) Crum 1939: pp.637a - 643b - 64b. &Westendorf 1956: pp.349- 351 &Vycich 1983: pp.284- 285. 
&Cernÿ 1970: p.270. 

(3) Hannig 1995: p.487. &Erman 1982: Vol.I: pp.473- 475. &Lesko 1982: Vol.Il: pp.78- 79. 

(4) Ibid 


Jet s;all- Lies extls 0 4 
15H {Es Leale) OCDE 


gs F | 
Sin - | Transliteration 


_ (4j ut ren — Às noun of God . _ Translation - 4e; 


DÉDOHEDO DONNE ONE NO DEN O PO LOTO POONCOPOOENAONNNSONNENOTEOLPOONON DOI ENLONNONONOOOOLACOMOTOEQE NP ÈNNTNTONEL OO GNT NNNPONELONN DORE ON ON NOTE NON OT CENOTONTE DE PEOOMNNONENONNLONÉNNTNNNOOONTONON NN CONTENT IE MONNLOOONOTIPÉOLOÉOTOTON NET ÈNN ON LONONONDONÉANOONANOON ES INNONEAONONNNE 
DÉTENDRE APCE OSEO E PET OST EP TNNINTNN DOC CINE) DOS DONNE NE ESPN DOTE DE DONNE ET EEE CE LOPOP ON OOCE DOTE POCOÉONTONE ENT SHONON NN LOCALE OTOTOLOC ON TINOLONN CNET HOTEL ONCE CONNECTE EC DONC ON NN ONE DONNE DESCENTE CS 


es «slie «ç Lu sin.W - pi L (hieroglyphs) — géslé 9 na 


(1) Ibid 
(2) Ibid 
(3) Ibid 


(élé os nel) Aonndfl all AU 6e} puis Adis one T4 66 
(ou) Cu 

Gt die oeulls RE Jeu cuil isss JUS has d'adésnl usill 
ss pbaxlls angl de Slal Gilles cdle Ball cnlls lue ouf 
Gill ul Aube Ge Just lil Sell Ofall as je ail pgle 34 céuall 
ue Ge Ja al ol <a9 élillu ss conf (il osñrult LION (de pglu)i 
OÙ ‘le Aie 4 Ogllh Le ouill sé a9ë 5 OÙ del Ge cell j5all Li 
LY lgiogs Yi OÙ oquiSu Liloë past Le > 439 «4ë Ge loin al paelil 
sai pl pi ses Ole «09e Ÿ poçà lès purslé Cuoné cpgle Lalius 
GaM ls (ef Oh jus Alès) QUS calée (e5l n5 lsiogs el pglé 
Hg> Di diulé 9 nil, pull ol pe; 159 (ous) Bou Jiloi GC Aalall cé œil 
Sol (ot (als) ioas cè9,> Auf je Lo cctés> pe AisSe Ausyall ($ (lait LS cut (us) 
Je Louis dus auf Le ail US QJ cvs «pallall Gba oaidl és Q (g5i 8x 
9 Slilis ol ge clé Bogull Aailé pour (EST (al diète o nl SUISQU jusaslt Jules 
(ot à ll s Lrslleg disgsall esall sel, ls Le lus çgatl ne 


MKT Sr Transliteration M 
Mht Coptic - (jgall Glaill 


(AT AT) 2e Gfalt Les duâulé o noft sua (1) 


(2) Crum 1939: p.158.a. &Westendorf 1956: pp.86 - 87. &Vycich 1983: pp.105 - 106. &Cernÿ 1970: p. 78. 


Jo sxll- es “excis à 
Ces < QE 


D RÉ ee tre nn anne nee en er de ne dense ee dre n een een enr sn e ten e nn s nes een en nn e ane ESS 60 S En 0e Poe n ee ver ann en en nn ne 6 ces teen r se svr nee Pé0ne0 8 6er au ra bre eesranerapennentan su et euro denen Se S sn seau no un nn 0 000 etape tele en eue Do etes need one tua n een be cc ose eus ete uote dde derosines lande l ot aude te cé dde need 8e aa de ones und auns ses aet 


sir de Sr (ol is) TE duñulé s nil all eu Gé ag) US clés eu 
39 es LS Gouls) quls (ul) 52 2alfii sil (isa eu SSs «(ous) > Ga 
all à Leu Lil eu gl calais ge Aa QuSt duilé 9 all puis cube alé 
cuSù plés «(uni = is) aälis ON Qu HA Le Ja nest bai 
GI 8 ,xil pe 08, ia Qu ,5 o! Sara (CG! - N) dälaig mm ga dl GA RAI 
PRE Auf ] Bete «leull Ge dlee olatul of cie mis das 
ÉD AO dead Tata à an 
el > Lau le dl JS Of dues Suctall Cl Ji Hi Leë ai Ÿ din 
DORE sil AA Hoi Auyall Cô,ai Yo List Gross JS Fu LUS ullia 
La of dois gi allais els dl} dus once 5e NS Ji of dus dl cul LAS 
AUS G den alé 8 cutilt ce olééio cui de dt au Le 52 docs Gill HET 
(ul — 15) Auf Lu, Jai, null SI Gb due 9 pull ui mule Joiss eus 
call el Alu Ge Just el” 14 Le ga Gl = n) ce Qi sl ÿ Auidlé pl 
Goal Li gaie ce Ju cad oäll ça9 lille cousf (Gil pañtull Lil Je pélu) 
euhé Ge lai gl asbl Cie Alaë (8 dsl Le oaill isé pô its of Jef Ge «pal 
pi lohés pesé Cusnë cpgle LaliuS LS tloiegs DT AU pquiSn Lilss eaÂSf de G> 489 
Auto pli goss le (pass V7 Uloabs fol els pagdss el pi poiilé cles cospau Y 

| mrogs däslé 9 all Ce di ele Le of eus US ls ve dl olasi 15 8,5 gun Le SO 

ace ill Gaals gell Cu GS fsñaléo gel paul eguir, Yaz Liebe olo c& ele La 

pos dia Ja Alpull Afll ia Juë (Jai ds «(gl «Uh) AS Ge dep gum À 

AS Ga dll us .Juïs chs di de Jésus Jus ge Jeie Ÿ Le gaill Jase 


(AT) Si Goal Luuas Aiôilé 9 nel sua (1) 


nent airde-tontenhaie 
mail else DRE) La jobs ll OS (us) mes Et grall 


Jonall laut dléie Lst&li Late il LL lo 
(ol - is) . Le of gli Aéelé 9 rçll LRU 


Is Transliteration ‘"” 
— Enclitically particle Translation - 4e>,5 
(Less JE ds. fs d! CE Ÿ ae Jsi 5ù sul stsi) 
Ale 9 meil Lll — Transcription 
Is Transliteration 
(ul Eur JU 8151) — Particle Translation - de> 5 
Ale 9 nel Li — Transcription 
Is Transliteration 
(Gk pp «Bywlis) — Hasten - be urgent — Diligence Translation - 4&>;5 


ad Le Qi ll Aa pe gilets JA GLS Aibull SL os Gf Ge pl 
lus de JS Las Ming cagesll oguës GUSY Le cat çel dif SI (us) jou Aiolrril 
jus à alu (oil JAN cf de Jalull Laë (pus Las Lhumee OS Go cudl G dada 
poli sa (Jet dis agi 44) ner Gb alle out = is) Â 329 Gun s3gu alle 
lus de ne Los lag Se Gb els Le (ai aalull SL Gust GR Ÿ 139 SJ 
| olall Jai poac ie yrall gexsall dçs në (de il QUES puis due) à 1923 dpçis 


(1) Hannig 1995: p.100 - 101. &Erman 1982: Vol.I: pp.130 - 131. &Lesko 1982: Vol.I: p.52. 
(2) Ibid 


(3) Hannig 1995: p.100 - 101. &Erman 1982: Vol.I: pp.130 - 131. &Lesko 1982: Vol.I: p.52. 


Jet al - Les ertls 0 à 
À Cr ta Re ; A AS 20) CA 


SSP STARTER SSSR ES ES SNS SSSR ENS S TS SON SN SES PSS SSII SN SSI RS SOS NS SNS SELLES SSI SES SSII SNS SSSSSLISSTSISSS SSSR SSS SSII DS S TES SILSED SSSSISRSS SITE SSIESS SES IS ITS SISE SRE IS LISSSISEIISIIISIIÉSISIÉSISIIIIIIISESÉSEISSÉÉISSIÉIÉSISSESSSSIISISSSIIISSIIIISSSIÉIIIIITIISIIITITSIESISISSIIÉIS IL ISISSI SSII SIIS SILISIISIISEIIISISSSÉSSSSSISE 


FT D )9-42 . El Lula er nm SL en 
à axkäll + 91 Gall dhil de 


De tee RE lee MU O ee LU ne nDT TD NEA N ST Den no nee e ten son eue ee TES DOS E DR op dde ter en eee DU ET du NT Te Au do nn a Do nan ans en eo noce SU san names done ci denmbe de da dinaouane do Codon Dead do éco en un rnnet D nu enr seb nue uard ti ac désen so de ea es ss env anne AG ae na nan couts a Sn eea ados sec) d sed ne id Qunaibes ST ans neanta sn eut ladmense sa 


Sin “Transliteration 


st âc lat} Sais de gli cutleu) - — Fish Translation - As 


Cal} ss phéiui) — . noun nof God . Pansanons toi 


au GET bus dapall à cuall cèy> die Lllase LELAS ai dâLall AS Je ge 
| Gâtes Y LŸ Late af Le Gb alé Lee auf anus eLélas usall 3 LS (sin) la alle 
ob eLält Ypo pas Y Les Jus 4a,Lull A oja Jies ageglt éulè os nel muñill (à olga 
| asaisia ç6f aulaïaus salles  Éisles LElo duâslé 9 nello Aus gx) Colgnoi ce dll 
Lili eu Of (allo Adi dual Ge Hs «allie Al lie, # Of deuil dal) 4 
AaLull AE 365 à Jals Loge Giorall Lil cas Aunalle âulé gli à StaRll ou 
aug lazul qu ch OS ga ea oeil aléas aboli 4 db oLë Je Ù 
5 jg ul À Aalaall 8 9çæll çixe puuës Lei de als dos Le Jurus Alu Stat Ge 
Allez puit à duade sLuë (Je Gay Le la Jals Qu) 


(1) Hannig 1995: p.487. &Erman 1982: Vol.I: pp.473 - 475. &Lesko 1982: Vol.IT: pp.78 - 79. 
(2) Hannig 1995: p.487. &Erman 1982: Vol.l: pp.473 - 475. &Lesko 1982: Vol.Il: pp.78 - 79. 
(3) Hannig 1995: p.487. &Erman 1982: Vol.I: p.473 - 475. &Lesko 1982: Vol.II: pp.78 - 79. 


3 ialaal 2h al aa ce nr le ÿ lu ab o ar 


Eu TL POCDCE 
(séslé 9 ll) Losndll &jsall AL 600} quuds dis vase FF. 46 
(oo) 450 

de lgl$35o cuiu 4j ou Le Gbsb clgedils Igeluis oble 191635 alé nl pull 
pas «ds alé lée oslels Lau G pa Je cctéllull 245 65e & A5 Le II HoeLuis «ofsail 
LS UE clgslo cp di pile af loupaïs coçieu Ces dl Jaë Le Glass Ÿ 
QUS clés Qe5i 45 Al le à gegjee pel dou, dl cialis «0h Ge sol 
(ue) 83gu Jloi SÉGob Aaball 069,2 (all la (os Gil puuës Auèulé os nçll) 
de 52 53 (ue) Aabäll c89,xll Le pus élu (Ai dédlèo nl Adi Gi Ge péslls 
O4 Gal Le Ggé Lé> 38 15 neo ds of dun same QI LesS ques Y Lei (de dis 
dsôilé 9 nt SLT (Junasll Jibestl (A Losdo élu opuuas (3 539 LS KI Cilall Gi 
so bol eluo «pal Lu G asllllès Glu po cle Boguull deslé pour (es (All 
Gil C6 ,xil ro Lrisllsos Agsall asäll nes 


sdw sdwi Transliteration 
(Jxs) — do Act Translation - 4&>;5 
er sil La = nsc nlion. 


(VF) cet Goal nas Aiôilé 9 nel can (1) 
(2) Crum1939: p.754 a. &Westendorf 1956: p.413. &Vycich 1983: p.323. 


Ze D dd Es] Buse 
Jw Joy Jooye Ji Coptic - ÿ3-all glaill 
Cou .Jsi Fer Say - speak - tell Translation - 44>,5 


abs __. JAN AU, NT Oh puis dés ai) QUS clés A3 
Là, Ge juil (gæu - SAW) aile ILD SR 581 JR AUS (S374 - SdWi) 
| joel Glaul ae Goglil Ÿ pçasezs (ue -dd) dûlais 9 DEA Lai 330 Ga) 
| (Gba dun 3f 005 ce Ÿ cdgpall AU ball ya 


€) su sal Gall & gi Je 3 à 8294 Jus 5 Late Ait SLI Gb | 


LEONA EN ÉD DANONE SEM DEN MADONNA DOD SAONE AC ORCEE MOT ANCAINNANCONAT TT ONEOENDNE INR AE NAN AOC PEN EN DNA TON LONDON CRAN LOL PONT LNONENDONNOPONINT DOC DOT PONEMNNNONEE NO NPONNN ATEN POIDONENONEONE ONE NONONNANNNNO NME NOENNNNN ANNE 


lé 9 il LàJl - Transcription 

RS  . ge 
._. RDS RS 
sdw Transliteration ‘" 
ur sm . u A “randos He nu ” ” 
ne. nn Cp Ed a qu #4 D 
| noge °2" F2 “Sub Ah | rase SubA  Nopt ? NABI - Naqi |" _ Transliteration | 
Nobe : Nabe Nobi Nabi-Nafi  Coptic- jgeall lai 
ee a) ei perse 
RENE : . _— ns 
TRUE A 
7 és S she se 

(ci « JE) — Defile - - dirty - weak - feeble . Translation - 4>5 _ 


as RS us au es Sa us ils) AUS cale Jales ads | 
_45 h solo Gôlos Y LAS Ge Gb Gil gel ON taupall Al G LS cépe (led) 


(1) Hannig 1995: p. 1012. & Erman 1982: Vol.I:p. 28. 


(2) Crum1939: p. 222a. & Westendorf 1956: p. 119. & Vycich 1983: p. 139. & Cernÿ 1970: p. 310. 
(3) Hannig 1995: p.663. 
Erman 1982: Vol.l: pp. 618- 624. 


Jet cal - ÉEes tentisà , 4 
UT T me ë a. D D C0 CR 


{Le IL pas ‘says of « JX3 es QE «pli yaïll ali F (SAS 
_Aaksl Sayxil G slall > puit 


er ss ET Gall Gllaill Gti ail 
as pall aus Hop ce hy> sad - 512 4,» 


FÉTEPET EE TELE ECTS TETE EEE EEEEESERSEEEETEENEEEETEREEEEREEEEEEREEEETCENPETEREEEEE EEE EE PEER E TETE PETER DETENTE EE EE TE TEL SE DEP EEDE PE CET ET CET EE EE EEE ET EST EEE EE TE EE PETER EE ETETETEET TETE RES ES EEE EEEEEEEEEE 


(aséslé 9 nçfl) Aostdll &yjall AL po) pour Mig cape TT 6 
(sl - All - Ge al- ,551- cha ,élè) :Ée> à 

ohal aluls, 5 Gil danz oil pal des je al pus” alé nl puarll 
Jill lie fo ctoçais dla Le DT ajii &i Cal alt de Jill SUSIL Lui puis 
> La quad iboiall polll one dif AN SU (G Là, « uille pl aug plu 
jouë5 Asèslé 9 nel) US célge 4651 uë M Mia Gas sdluloll 32 Janx cul 192 Éâ, 
- À,5j- has. ,ôlè) :j5u Jilol à Ée>à Aalall c69,xll (gall ia (ol fall 
Jouis ES GA Auâslé 9 nll SLR (Juaasll Jibeill (4 Loséo (Lila - All - Gloull 
Augsall eiall 45sl,5 so LRU sis pal Lis G allés ol ne clée Bpguull dsl 
Qi 6, xl 24 Lille 


ba - «Lui > | 


hmi Transliteration 


CES] sil ie C5) — Heavenly - Who are in Heaven Translation - 4>,5 
Transliteration Coptic- ll Jasail Hal 


àTTEXOC Transliteration ‘ 

: Angeloc Coptic - (js4all 3laill | 
Gill GS «Slow 558) — Heavenly - Who are in Heaven Translation - 42,5 

_ dé 9 al | Li {- Transcription 


By - By means of - (,,b ce «älaulss) Translation - à 


(2) te) GA Lund pète 9 nef caau (1) 
(2) Crum 1939: p. 570b. 


Joÿt sell - Les Pencisà , 4 
CI Ne nisiases A EN un à C9 DOS 


: Akh us Sah - Boh 
: NTN LS a AP aN : TN _NTEN | Ben “ha … NTE : |Transliteration 


TE PT CLS DEN EE L E CELE EEE EL EL EE TEE L TEL CIE OR PCR T TE LITE RU ED PALIER DE ELU DELL ONE CETTE TE COLE EEE CECI LEIL LISTE LE TELE LE REDON U RR RER EEE EEE RENTE DUO PRE EE LEE ES DE et PCT CÉDEES LU OP EE RASE UE T ARE ES SE LPO CEE SES RRS RER ERR ER S RE EEE U SEE Re 


By - By means of - cb OS « Lun) Translation - Fe 


hä-mim - > >> MS die 9 nil Dal Ofyail puuss Îlas ot 


di Ép>h dalasll cigpal puuñt (Gil Ghoall puis dis all) QUS câlée Ai | 
li «Ce mM)SS AU sait (al) Lai,3g (a> - hmi) PONT «a cales 
Jus «bull die QUS Gus opus le sole VI LA Le Le one d «() lai) «(D 
| ‘db LS «Lies all gaul dl 
| Ga dif céyall (ja laut Je mp3 Bag Jin fl Late 5 LIL «ot | 


Clé 9 tel Lol — Transcription 


STE TE CC EEE ER SE EL SE PTT EAN ET TEE CR PTS RTE EC DELT TELE EEE TTC RE ECOLE EEE TAROT LIL ET PI IC LIRI Dette TDR CON CE DEPOT Ie SC LII TPE D PET OE DERSC PTE CITE EE ICT ES CIN TEE IE CEE DÉCENU D LP EEN IL CES CREP EE ATEN TIRE DÉCRET PEPe CEELPEEIE TEE ELE CIE ECTEE LEE) DEEE PE ER EEE EEE DE EPL 


DC | 
h3 | ETransliteration 


(1) Crum1939: p. 652b. & Westendorf 1956: p.125- 128. &Vycich 1983: p. 144- 145. & Cernÿ 1970: p.111. 
(2) Hannig 1995: p.530. &Erman 1982: Vol.IIT: pp.79- 80. &Lesko 1982: Vol.Il: p.113. 

(3) Crum 1939: p. 427b. &Westendorf 1956: p.138. &Vycich 1983: p.153. Cernÿ 1970: p.119. 

(4) Hannig 1995: p.530. &Erman 1982: Vol.IIl: pp.79 — 80. &Lesko 1982: Vol.Il: p.113. 


(Fa - du - Propaganaist - apostle Translation - des | 


Transliteration Coptic- - c- Elsa dsl | st 


RERCEPEEEEEE EEE EEE EETEE EEE EEE EE EEE EE EEE CNE CE CEE EE EC CE CR ETES TETE EE CESSE ESS SEE SE SEE EEE EEE EEE EEE EEE SUCER TESTER SESS CETTE ENTER E 


GED Propansee apostle _ Translation - es 


ba - Lui 5,n) dgâlé o all pull SAN puis Da 
se Glul Gôles déléo nl SUR 59>9 Ge pédil dil Se Lu le mans 
OÙ dec las lus di QUS cé QN uns uë tél Gi dual ($ elell à ,x) 
Li ce péyll A doute, une QU ose cel) Das Loi Gao 59 pyene 
Ge Loue ALU Joux G lé ol (ue LS elall ques Go 5 es Gb 
gyralt à Alle cape côyall pal 4 céolils joel asllaill 3 GA ol dos 
(alé ng) La qu 


miIM - call AES] Sy> 


all 91,5 Sjlé goal él a ai 


ÉRSRELEELEREEELEEEE EEE EEEEEEEEEEEECEEEEERECEE CEE RCE EEE TEE TETE TETE EEE EEE EEE TS EEE EST ETS SEE PES EE SP EEE EE TE PET EEE EEE EE EEE TEST EEE EEEEEEECEEREEEEEEEEEESEEEEEESEEEEEREEREEERTEERERRREREEREEEEEEERReEeEESERE EEE EE EE EEE SET OO EE EEE O TEE ETES UOTE EU EE EEE DEEE TEEN EU EE EENE ST ERIEEEEE 


pb oe dll M - el (hieroglyphs) — Al 9 1 | 


(1) Crum 1939: p. 427b. &Westendorf 1956: p.138. &Vycich 1983: p.153. &Cernÿ 1970: p.119. 


Jo : ;æll - PL xt: à (, \ 
En TOO 
(agèité o ell) Gosnlt pal AAUL £Gux po} pour Mio ose VIT,IY Se 
(soil) Gus pod 
GS 32 (HU of céoloull GAS) adbull de Jin 929 cl 7 9" 1 aalé 9 nçll puuàrl 
all he> 4698 ou, ga of ccuælliall lislie Ge mue gag all Lei Läulsll sa gi cle Jin 
Sol all ail ç>9i Je ll pont Aug Ai os Guñiuo ce, älle All pulse pie 
29 Bo Slecull G Le dl (Gi (las «il 529 Luyllo el (a close (Ge QI «x9i LS elull 


Dr ASUS 4) Adlse Bass Euols Slyeull 34 (Al gas «6,45 (à palaallo dilile à (dal 
een last Gill éliloi Loi fou>o ouie (je Bjéallo O2 4 Gt days 4 HE lies 
OMAN pus Aûslé 9 4) QUS câlge (651 8 PEU NI elle Leg cççèyas dilà digs (52 slaloi 
Jill he Losdo (sogll) 5sgu Jilol à ue p>b Aalall céo,æll (jall La (es,Si 
all Lu 4 dillilis Gly pe cle Bguull dsté puuds (eSl (A dès o nel SLI sarl 

(yat céyxll po Lrasllos Asgsoll oiall dicl,3 ss Lei el 


RES 


ha - «all à, 


Transcription - a 4 di La) 


(Gas É gill « G9Leu cf) — Heavenly - Who are in Heaven | Translation - do 5 7 
| Transliteration Coptic - EMA al | Jui 


ATTEXOC Transliteration ‘° 


Angeloc … Coptic — (ja Los 


RE NEEE E LEFT TEEEEEEESEEES EEE CEE EEE CECCCCENERENCCPENENEEENETEEEEEEEEE EEE EEE EEEESEEE EEE EEREEEEEEEEOE EEE EEE OO EEE RO EEE OT EEO ENT EE TESTS ENT PET CETTE EEE EST EE TES TETESEE EE TETE TT EETES CE TETE LEE TE IE TETE 


Gas d gi «slou 5) — Heavenly - Who are in Heaven Translation - 44>,5 
alé 9 nefl Lil — Transcription 


ee Re A à Re de RG ELES 8 Ve CE 88 LR 8 8 LS ES EE EU A ne den re ten ends ED nt 00 ss 7422 Dane RES R OL LR AN So LORS CCR RTL ANR AU IN Dee DT end RDS ÉD EL RSDUTE De DEL Eu D LD GS AT 10628 Te LE Le a 8 8 de T0 EU Le EU De RSA T IT AG AR 1a Ste nt U ae ee tante nee oder d 


AA AA) 2e) GA pond Audulé 9 nel comes (1) 
(2) Crum 1939: p. 570b. 


SR Hans 
M Transliteration 

ee PRES . Lu NT. 

a _ Rep ernee ui _— 

SA oi EC  . He es sd 

TRES CE _— ones . . ps . : 


J éd aalaal A. pis, PU. SAN pas er LUS cäle Fe 
10) ‘ali Ce M) UN alballe (al>) Lai,3o (> -hmi) LOS À :Loa tai 
dla Jus sl Le QUS Les cçeuas ele :olè> Y] LA Le Lei ce à «(e) labs 
| 5h US Lilas all GR 


pr L nel La | - L duos 
N 
ns ee ñ Rs Se 7 nt 
| _( ads) - =  Complaint -  nagging - murmur Translation - La 24 
Transliteration Ce - oeil a ( dut 
NOYGC - NOGC - N6GC ” NOYKC - NAKC ” Prransliteration 
_ Neshc - Noshc - Noyshc Noykc - nakc Coptic — (3940 es | 


{(a35) — Complaint - nagging - murmur Translation - Ducs 


calé 9 noll Lil | - Transcription | 


(1) Crum1939: p. 652b. & Westendorf 1956: p.125- 128. &Vycich 1983: p. 144- 145. & Cernÿ 1970: p.111. 
(2) Hannig 1995: p.530. &Erman 1982: Vol.Ill: pp.79- 80. &Lesko 1982: Vol.II: p.113. 

(3) Crum 1939: p. 427b. &Westendorf 1956: p.138. &Vycich 1983: p.153. Cernÿ 1970: p.119. 

(4) Hannig 1995: p.530. &Erman 1982: Vol.III: pp.79 — 80. &Lesko 1982: Vol.Il: p.113. 


Jef cal - 45565 texbisà , 4 
LLI “ON 


per la sis Lulsnll d LS 33>9 CA cé ail C7 tr MES +259 | 
oi doc ÿ dlaïs é,L5 dl JUS à y gi oui ui älsil O! Ÿ! dual (3 sLæj| x) 
L ose pénil AU duls, :gnes (OÙ (ose sel) 135 Lail es 89, 690 
Aa, Lil Jolixll Ë CUS OL (at Les ES (ARS Jo 5 (ARS JG. 


Pretty - favor - rare - affair - matter - affectionate - friendly | Translation - 44>,5 


(5958 «(9 a «ga of sal «9Ù Gr Has) 


Sah - Boh : Akh - Sup Akh — Fay ah son Fay | (x) 


BOX 


| BAX | BEX 


Bal Bel Bwl | | Coptic— Grat Gall 
tie. OS : «Un _ «als «A CRE) — Eye - loosen - untie . Translation - az y 


ne) LAlais pan ue “de AUS (es Ofyall puis diète o nil) QUS célée si 
A Kaas ee di . St OÙ > É ds oo a — | dou (ce «ge — 
D Ge péril or 4, LS pers og « gouëtll (5 olga Gôlgs Les ooall cèpæll ae 


(1) Crum 1939: p. 427b. &Westendorf 1956: p.138. &Vycich 1983: p.153. &Cernÿ 1970: p.119. 
(2)Crum 1939: pp. 31b- 32b. &Westendorf 1956: p.22. &Vycich 1983: p.27. &Cernÿ 1970: p.22. 


JU alt aa gli! re 5 à 53940 Jo SSII Late: Alt SLI . 
sh daläll Léo, (ie 


3in Orransliteration - 


(nr >2> MSI 322) — Lime - dust Translation - 442,5 


QI ;æ>) - Lime - dust Translation - 44> 5 


ts)äil pass Mana 4ulS AUS (as Q G,all puuar Assslé ont) LUS célge alé . 
RE - sin.W)  :alull RE ll > G (cru - sin) Kb où 
pal of one Si Je tb Lol JS dus call, Doll gaaati JS ses 
Buclall oja Je all 6 gg «de pus of «J>te gas «Ole SJ 6 | 
hi dal malo entUt dabaul, Laae Laa 
Lol pal ouall cijx Goal Glall Q59t SUR jan Ge Less shall 
Jus G olga alles LS HU 


(1) Hannig 1995: pp.141- 143. &Erman 1982: Vol.I: p.189- 191. &Lesko 1982: Vol.I: p.77- 78. 
(2)Crum 1939: p.689a. &Westendorf 1956: p.376. &Vycich 1983: p.304. &Cernÿ 1970: p.287. 


JS + jai - {E525 Eekis} 


LPS SIT I SSII SIT SSI SSSR SSII SSI SSI ESS SP SES S SSII SISISSS PSS SSLISSS SSSR SDS IS SSSÉIISÉÉIISSSSISISESSSSS SSI LÉ IS SELS CISS OISE SSII ISO SESSS LIST SISEIS SES SSII IIS SIP I TSSSSSSLESSISS SSII PESTE SES IS IIS SESS SSI TIESÉTÉSSISÉSSISSSIÉSISIISISS SSI IÉSISIÉIIESLÉSSIIESIIISIIIIÉIITEIIIEISESISSS IS SES ITISÉ SSII RLIITISSSIISLSISIS SES IEISIÉSSÉÉSLOE 


snil Gall Ljgmall Glaul F4 Tr à 39402  . ere | Labs A SLalsil AL 
ob aali| #9 cs 


Demonstrative pronoun - 3rd person - fem Translation - 44>,5 


(A) (tue rate ILE nosall) 


Demonstrative pronoun - 3rd person - fem Translation - 4>,5 


(2) (eugs Juaze Eli posall) 


 () ne. 
S - S Transliteration 
(5591) — — Goose. - Translation - 4>,5 : 


DRNRRREEEI PER EEPE EEE EREEEES RERO EDP EEI TETE EE EP ER EE PEER EE TO EE TRE TE TETE TEL OELE TEL EEE PRE ES TERRE EEE ET ET IE LES TELE TELE LEE LELEEELEEE TEE TETE EEE TEE EE CEE EEEEEEEEEEEEEEEEEECEEEECEREEEEECERERERERERECERCEReReReeteeece eee CEE EEEEE RERO EEE PETER EEE EEE EEEENEET SEEN EENNETEN à 


(1) Hannig 1995: p.487. &Erman 1982: Vol.I: pp.473- 475. &Lesko 1982: Vol.Il: pp.78- 79. 

(2) Crum 1939: pp.637a - 643b - 64b. &Westendorf 1956: pp.349- 351 &Vycich 1983: pp.284- 285. 
&Cernÿ 1970: p.270. 

(3) Hannig 1995: p.487. &Erman 1982: Vol.I: pp.473- 475. &Lesko 1982: Vol.Il: pp.78- 79. 

(4) Hannig 1995: p.487. &Erman 1982: Vol.I: pp.473 - 475. &Lesko 1982: Vol.IT: pp.78 - 79. 


canne 


nos ee sstn ao nnnnen esse se nanesensne messe ne ne semence ne en ones ee er neen ae ee neeornoneseipee soncsceseo nec eneceneencne nsc eocrnes css cpr entente nec cn een enenene en nben etes ee enenesones ess eson car eneegeanannnnennneenanes arscssesaaaseranesneeeneneencesennenmne sens ees annee etes teen nene etes aenennencsaastes anses cons us eoeceeees uses nenceccaraneesesee et 


Shbhre ” © Shvhre | L Shbhre Ro - Shbhre  Coptic - (jssell gli 


Sah - Boh - Akh - 
: TAXO = TAXE | TAPO T(E)Xo 


EE 


Talo - Tale _Taro- T(e) po Tlo Tala Coptic - jssall (3laill 


sah sub akh : ons a 


ANT aides nl Lt pur me . er 8 chats 
> ge 09% Le cf Adi si (joel Gladl Go (GS) cpl Ge pad Ge -KD) 
pl estll GS daâlime plas Lo (et - QU) LA BUS AUS JE cilias (AUS) 
LS (S) cpl agläll SL Je ALI Gas « uuësll (à oloa pis ÿ " ue | 


(1) Crum 1939: p.581a. &Westendorf 1956: p.323. &Vycich 1983: p.268. Cernÿ 1970: p.250. 
(2) Hannig 1995: p.848. &Erman 1982: Vol: p.1 &Lesko 1982: Vol.IIl: pp.1- 2. 
(3) Crum 1939: p.408a. &Westendorf 1956: p.229. &Vycich 1983: p.209. Cernÿ 1970: p.185. 


JoSt call - Les anti: à e 4 
ee ee. Sr) > 


28 pal Ggrall Gaulle pô 3290 Ja sé Late on ae | 


œ"* nn de - oo | RP. ES a”. # © Transliteration 
Cw  Cey- -coÿ. Ce Ca Ca | Coptc -  ig-all an - 
a. a) — Drink - drink (wine) Translation - &s,5 


EINE IN si ‘ Transliteration 


RS 


Eine Ini | Coptie- jall sul 


RER PT AIDES PDC D EU EL TETE LUE PR PORT PEL CLIP TO EE CEE E RL ES EI OR DEEE DEEE LP PC LEE EE TE STE LODEL CEE PL OEIL CCC ES SEL EE LP EC POR LEP ONE O ES EEE EEE PP RBET PE LEE LUS MEL ENS DE CE USE ET LI POS LEE PEN E EE LOUE EE EPS EE CLOSE NE GENE EU EDC PRE EEE DEEE SN DU LE DEP EE UE TETE S DES DE PU RREE D DE PP 


Translation - 44,5 


(1) Hannig 1995: p.848. &Erman 1982: Vol.I: p.1 &Lesko 1982: Vol.III: pp.1- 2. 

(2) Crum 1939: p.66b. &Westendorf 1956: p.203. &Vycich 1983: p.183. & Cernÿ 1970: p.146. 
(3) Hannig 1995: p.855. &Erman 1982: Vol.I: pp.11- 25. &Lesko 1982: Vol.IIT: p.8. 

(4) Crum 1939: p.78b. &Westendorf 1956: p.36- 37. &Vycich 1983: p.64. &Cernÿ 1970: p.47. 


ee an SO ODA le y AN ad 
re gas prr ; ee _ : ee L 
” DR nn a 
ET à : | ae _ Sn .] L PRE ru - 
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| all 651,5 ,1é Dorall Gal Gé al 
FORTE D nn . SE ot 
à: | Gheroghphs) — uses 
‘ain - çrall à,> 
Ta re "4 PRET Er" : a _ 
vai _ | - = To . st 


SIN — (rull 6, 
ere peer _ | 
Fa” . : RD ee ee 
Jouy case «Jus 95 SiN.W- gi (hieroglyphs) — - LAlèsa 
= pes Fous Le 
: alt List: 3, Gal dl (,lé aalll 
: Rte 


je 


(3 5 pu) 6 

ag Ab Ga lallés 19,Ë>s vutlie 19 cébile Igflaïs slots” : lé o nell puërll 
Alu, page aol Ce Jui Gi laxe gel de seu dde ste Y Gil ugtt Ghatt cha 
je ul tal, Glälls deuil JU Ge lsumes cure sçoûl ia Of" allés ay 
lg Sa UNI epal Lois lgslassl 139 space LL Gil louiS gl di cui 
(GS) 33 Joi à LS Aalal L59,2Ù (pall ia (es GA pus duèsté os nll) LUS 
gai Gael cul Suns Claus dimés coms Ÿ Le aill Jon pl3 13 aif axig 
gaaaill Miel (Louis SUN lus Léçés nus 661,5 apois Js cuall Gilal 
ab Lu 4 étlllés Olg po clé Bogull Aælé puuss CES (All dugulé 9 nell SLSU 

rail cépall ge Laallaes urpsall quil &5el,2 ls «Sal ls 


gps e axbupt ©” one * Ponnpe TT " Transliteration 


FRSEECENCEEEEESEEEETEEEEEELS ELITE CESSEEENTEELEEESCELEEEEEREEEOEEEEENEEEEE EC CE EEE EEE T ENT O ED OSEO PR SO EN EYE PTE EU PU REUEE d 


Shbhre »: Shvhre L Shbhre Ro-Shbhre | Copie - Goal ga | 


(1 -VW) el OÙ a ua Aile 9 nil «Lau (1) 


(2) Crum 1939: p.581a. &Westendorf 1956: p.323. &Vycich 1983: p.268. Cernÿ 1970: p.250. 
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Tao - TAXE | TapO T(E)xo | 1 0 HMS en 


Talo - Tale | Taro- T(e) A To .. _Tala Coptic - El gta 


| (st - Ki) Aile o nel doll ous à CS il. PT Re ilÿs alé 
QU) de de 056 La auf dal ad Gall Glill GS (QG) pal de za 
Long el Si GS aile las ble (olS + QD Lui is AUS JE clins 
Aglis So (3) xl La Sal de AN Ces emuñill G olga pass Ÿ LS 
Le gl sell LL 


ul ac lai Je euyëf 892 Juis cotfll Lylales A Salt Ge 


DROITS ES CCC ON DD DS CE TEASER CO CC CLIC ON CO AS CDCNTNE AOL NOTE OE EE DC OOC OCO PES LOTO DONC OO DONEE DOME ACTE LION OT NAONLE CONORONÉONOE CES TONONQEÈLOS COLONEL OEM EPOTONNE LONDON NIET EC IOUEOTONCE ON COPOOCONEN ECOLE EITODOS ONE OCR EENCECE COLLINES CONONESENNONNEN* 


AIASEAR ANIMATION NC SN DC IN OO CIO NN CECI ON IEEE STOS OONON OS DEEE OO CITES NID OO COIN OI D DOC CEE ON CONS PO EE S ON ON ON ON OO SO EE TES OT PE NO EE OONOEPOOECONENR NOT: 


| | h - Akh - Boh -f F h-F  . 
Qu "PART Cey- coy ** &* Hé Transliteration 


PCLEETEELELECECTELCETELESEETELELEEETE LEE TEL ETES ISLE TEE EE TETE TES LITE IS TE TI TES EEE EE IT ET TEL EEE D TE ET RER RECETTE TER TETE ETES EDIT LIRE DELL TILL EE TEELEDIS EEE EECECEEDCEREEESEEEREESCEETETEUEEEEEENRUCEEEERtEEREERcEcrcetrReer ere eee Eee EEEEE EEE EEE ETEEE OPEN EEE EEE TETE ORNE EEE NET ETEESETETEE TO TETEE LE TELE IE TETE 


Gus «ei is) - _ Done drink (wine) | Translation - 4e>,5 | 


(1) Hannig 1995: p.848. &Erman 1982: Vol: p.1 &Lesko 1982: VoL.IIT: pp.1- 2. 

(2) Crum 1939: p.408a. &Westendorf 1956: p.229. &Vycich 1983: p.209. Cernÿ 1970: p.185. 
(3) Hannig 1995: p.848. &Erman 1982: Vol.l: p.1 &Lesko 1982: Vol.IIT: pp.1- 2. 

(4) Crum 1939: p.66b. &Westendorf 1956: p.203. &Vycich 1983: p.183. & Cernÿ 1970: p.146. 


de dl «ge pus 7e | DE : kbe #4 kf-.45 (hieroglyphs) — Gélé 9 na | 


(1) Hannig 1995: p.855. &Erman 1982: Vol.I: pp.11- 25. &Lesko 1982: Vol.IIl: p.8. 
(2) Crum 1939: p.78b. &Westendorf 1956: p.36- 37. &Vycich 1983: p.64. & Cernÿ 1970: p.47. 


(agité o nel) destall dyatl AUL 46} uds Mis ue TUE 6 
(Rail 8 392) SU > 

Ale lge8l Of Gays Lo Ulepg cd Doslaus dll elall ex dlolee” dés nel muërll 
Ol,afl He asc 4 dal élile 2Ÿ1 Ji> cbiæl ail soull cle dl eail A8 ‘Ooixll 
SNS Sous dal, dome L Eu di ecbllæilo pgllezs pal «Oszäll pie Ce (Estus pes Si 
QUS cilge Qe5l 5 oanll aKie Gas Janull Ge és Gill pie a çelei «ii . “S9 
db Loudo (ela1l) 83920 Jai à CG Aalalt 89, çaakl ia (es, GÉAN peus Assslé 9 nc) 
g Glllés Oly pe clé Bpguull Axïlé puuss CEST (al aile o nelle Jai Jutæsil 

al xl po lyilloss Asigsoll pull diel,5 (Lso «SLR slio ccpall TR 


(gs -nni) Auigléo ll AI ou (as 0 La ul ie il RER 
ogill > Ge 5% Le auf Aa og) Gjsall Gill oo (os) él Ge mal 
Las pgf Qi lus URI lé IS «Aa os Ge À Glali 4 äget SU els 
Aola (i (abyss) (ai (ai - nni) Auiulé o nell AS Lies (cusi - noyen -NOYW) 
(PS LS dus sf Last urto VDS Bee si perl | 


(UN) 31 GÉANT puis Aile 9 nef ca (1) 
(2) Crum 1939: p.266 b. &Westendorf 1956: p.124. &Vycich 1983: pp.143- 144. &Cernÿ 1970: p.109. 
(3) See More: crum 1939: p.266b. 


Jo e5all- LE 5es tentlsà e 4 
2H E <e : É A0) CI 


JS au jnal Sul Je oi à Free TETE gi SRI ot 


to — nr 9 mn Li | 


Pants etes teen de dedéde ee Ge ete tort tecn ten ti est teen te et not a tee ete nes See ve Run se ta ces ner ed de ln e none mens een ne mes ee nn ES sers mere nu one uc ea een tn ae ele ratée tae es dada cons dé doc ee deraati as se sesmesee codecs das ddéeténeéda tete lens 8020 8000 a das tas non ee Sud 0u SOI AUS Bas onde date das ds dE nada ne den ere D 


_ Culss [na die (yo & 7) — Part of the city of Ru Translation - 44> à | 


( JF S os) - — From time to time Translation - 4s> 5 > 


(ia ol É CR SLA nas) — — This - Fhat Translation - es : 
| CHAL= TA = Nat Fer Née Pt CTransliteration 


(1) Hannig 1995: p.399. & Erman 1982: Vol.IIT: pp.222 — 224. & Lesko 1982: Vol.Il: p.11. 

(2) Hannig 1995: p.399. & Erman 1982: Vol.IIl: pp.222 — 224. &Lesko 1982: Vol.Il: p.11. 

(3) Crum 1939: p.350b. &Westendorf 1956: p.143- 144. &Vycich 1983: p.157. &Cernÿ 1970: p.123. 
(4) Hannig 1995: p.399. &Erman 1982: Vol.Il: pp.222 —224. &Lesko 1982: Vol.Il: p.11. 

(5) Crum 1939: p.259a. &Westendorf 1956: p.192. &Vycich 1983: p.158. &Cernÿ 1970: p.124. 


(5 cylazäl dm — Ignite - inflame - fire - emblaze - enkindle Translation - do>) 


DES E DE SPIP DD DEN LL OO LEE NN ND DOS D LD DD LL 0 0 DD D LEE D D D D D D PS PS OR ES OS 0 DO RP LE PPT 


Len. ses rte serge de da see ee ve de A fe de des 


(1) Hannig 1995: p.399. &Erman 1982: Vol.Il: pp.222— 224. &Lesko 1982: Vol.II: p.11. 

(2) Erman 1982: Vol.If: pp.274 — 275. 

(3) Crum 1939: p.781b. &Westendorf 1956: p.431. &Vycich 1983: p.330. &Cernÿ 1970: p.318. 
(4) Erman 1982: Vol.Il: pp.275 — 276. 
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(YA) el OLA pad Aile 9 nel «Leu (\) 

(2) Hannig 1995: pp.750- 751. & Lesko 1982: Vol.IV: p.91. &Erman 1982: Vol.IV. p.262- 265 
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(FY) 2e St GH,AN Luuss diète 9 nef cum (1) 

(2) Erman 1982: Vol: p.532. & Hannig 1995: p.282. & Lesko 1982: Vol.IV: p.109. 
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(TPE/V) osapall ZL saut (£) 
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(2) Hannig 1995: p.543- 555. &Lesko 1982: Vol.Il: p.125- 133 &Erman 1982: Vol.Il: p.125- 133. 
(3) Lesko 1982: Vol.I: p.77- 78 
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Ris) afius ais el za 0e sloull GS 7x ASohlls el Gale Ge sa [Ai] 
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(1) Hannig 1995: p.710. &Erman 1982: Vol.IV. p.144. 
PU 0) sell Gleut 59lailt cul () 
(FIN TS A/TV) io 9all ab «saull (N) 
(T\SE -F14./0) 29 O4 myall PHS s\959 aolall Leo «(6 nexll (4) 
(7/7) 2e fat SLR iles à ais (0) 
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(IA = FAV/A) :euliall Of,al puuss is ot (1) 
CF T/14) 6h48 RSS motæll «ça all (Y) 
OA) cp) fall peus Auèulé 9 nil sua (V) 
(4) Hannig 1995: p.151. 
(5) Hannig 1995: p.151. &Erman 1982: Vol.I. pp.211- 213. &Lesko1982: Vol.I: p.84. 
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(NY AN/TT) ougsall ZG gauill (NAN - Pot /A) all Glut « pglailt cl CV) 
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Aa guu lls 4 - > - Pr- win AS Lop (oh puës Ale o nl) QUS cälge là 
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4l35 (4 x Loilg «Sie yuo8, all ol ‘all Jai Ulis «Los às 8% dis Si GI sai 
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(A) el OMAN çà diâilé 9 nil «ins (1) 
(2) Hannig 1995: p.282. &Lesko1982: Vol.I: p.175. 
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OA) et Of, Luuds dièslé 9 ngll cam (1) 


(2) Hannig 1995: p.371. &Lesko1982: Vol.I: pp.248- 250. &Erman 1982: Vol.Il. pp.161- 162. 
(3) Hannig 1995: p.371. &Erman 1982:Vol.IL. p.23- 25. 
(4) Lesko1982: Vol.I: p.248. 
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di lei el Gftus li eg ullis clgle ALI 2agi Vis sais Leë els oo vllé Lei 
| aS ss pal de LR :jlell 029 codæll ef Éftlo LQl Gelill Quiz 1459 cdigæ tu 
4 hi Ball cf Sly aoûll G gymaull cf ARASUS Las Vi à due pi (di 2820 
SUN à él lili Plluol DSL opluñe câlins «ulyall JaÏ Ligyne JUS sci 28e 
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cas dus de Aauill all All Ge Ail,all clsjéll Gaaudl lard pelle ces Sl 
ON pds déslès na Ji de dll Las L ob KIAS Ge aid tausall All G SLT 
Gall Ge déls Siajll Gas ei Gall sjèn Gi aéoill né Ceë AL ris jou 
AUS 6 dll M ooyele us Leg iQ Si dues Ge duyall Aa (are Yo dual 
LS OÙ Gb dual Au 8,4 Go ce G oouall pollo el Ofsall jus Ÿ 4Ÿ lues 
à Lauill dysall 4 Not LI Of pes (all dual Li (pes ça di] 1,581 le lle Ge 
cu paalyl put ssl Ali mie Cast Lil GE so «lu disjo pull dde salu) ul 
mir USls 4 padl alédo deuil doll 5e LU lard pejll de 3981 5 (all Ausl,all ls at 
ixialt Gall ügcsäll 4i sa bull ile eualhl Gb pe; 235 ‘ia JS Ge auf sa Le 
(De Sous Mag OM JS” dos; Loue gas (aille (Ogslis hr el des (ge (oillo cast 
gas + jai à (Ggs5h ul Qugsas de Li, à Lis Deal les dllass 25 Ole e5 439 
eo GhaN puuës lé gpl Aube Gas Mt GLS ball 5, Sail os (de plëi 39 4 
dû ga li xl Gall el Gi Le caulall Gas GluNl gi dsl) SUR ele 
«pull dl puni! 4235 8e ous Ce (ui SU Gi ess pus tadlull dile all 
a Of éh5Ÿ ‘exall 34 Ge Cale de cussé gi ii Mig Sail sms as Ge Of (Syeals 
us de pgès Ÿ US la à Luis Es gel Al d palall 945 ges Go gén Ÿ al 
all (Gi ia de 54 5 138 ‘Aæxlle Jdulle ul a! (de a9ës Loilo «n,45 Loge SES! 
de Bols is 4 nef al äeiss (aslll de cë,Là (sil AUS Jalo Aoll doll Ge oalll 
MA ubl Aouill doll Ga MAD Lan Ji Gub Ge AUS ele GAS! Laits cdec; 
Yo delisl Ge ouf ds Qi (oil Mag coouëll SSI (4 elill ze Aus Ailäs di,läo (ass 
Slièe Ge Sbuall slole die Aglao lié fus LéLASL Au all AU À alé dus 
Que (Sol ST alle 52 maloll Juil aile Jlsg (if liée pus Ge oi Jals «cuil 
S di 45 69 clall ge Gball elle ,çäi usi James Henry Breasted - u24,, sas 
Gyäll alle Ge lyeall elele die Qitue jf SU OS Of sue Ÿ 568 neall x QUS 


lait is “a lès us cpanll çalle Soil à eluile db” de nome à JU : Lil PLV Ge aujall (1) 
(LE SE) Nb ae La Sat 
(PT AT AP) AL 44. à a — Balai sell js ouai açallo 51 2928 ul Jul” de de à Jui 


. Jo e5æll- fes Lanble} 


di LS (95 douall doll Ge mous Llaioi Gi CES (all eSalSl poaxe Lois (SU 
Gylu = (ai) (alsl = Daslisi) ae eloul Hoi 0 
- slag - je - pis - maill - Laslii - exil) :oull elouis SLI GE € 
(Glaus - ob - des - us - Ge - Olè,e - Léugi - ju - els - del 
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is dssatl Ge cl — itn 3h) Pre re duôulé a nel) LUS ilÿs ali | 
Li AUS, pli à dif LOU 00 ACTES) Gus Lb Jls = se. KA 
mal JA lie Ai Qu où Gall Gai cguaes ble Mis 
las - LU Ris al AUS ge onde « Cl of &i = 3hnitn) Fe 
mal Sail KRUS 4,L Yo lauclgàs dell) ancg cdouall 4 ati AU, 4ûxss Ge 
dual Jolas Le 929 Goyil Jus) oline (ogsti5f) qut OÙ LS 135 cœudlt ailes ça - 
| cadaat ge rh Gala put of Le cémal (pe af êne à «pdluull êute pas) es 
ab) (6i : "GEI 4 Oo” gas douls coueëll (5 20g5lg 438 (gi CS of ZT) Lea 
dia ps GA uedll Lo, G Atos uodll 85luaf digeul Kai (ossi (341) sf (as G 
de (ogi5) put puuës Ses Vo one Gale it (ail AN JE Ge Los tabl 
Dsl" 92 paul cine Of Le Laull & all slole Jo Gas cils 1 Je) ai 
(osili51) put pulull Jabesll Je Loris "5558 é 


(0) Lu si Deslisl caen (1) 
(2) Hannig 1995: p.13. & Erman 1982:Vol.I. p.17. & Lesko1982: Vol.I: pp. 59- 60 
(FY) AL AT pie — 8,alall elall ji “Ge5lisf” eaill ne 4 3 gi () 


6 $ (S = : et | 
aile 9 pus ni Op pad (Le apf nfliti Jraati 
sn de 


FPPLP TEL EE TETE LE TEST ELLE TETE LEE TETE TUE TETEE CETTE TEETCEETETEEEERER EEE EEE ETES O EEE TES EEEE TETE TETE EE EEEEEEEOEEEEEEEEERESEEEEESEE EPP EEE EEE CEE CEE ECC ECS PEER EEE EEE ETS 
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isanalls paatl Qiégagl valait G 29 LS (gl) pad Jules Gus Las 
eut of de Ja dou cest LS us call JE pole à ouasaäill Ge Édle 
as sa Cosls]) lt Gb ab Gill ee de Jia "oui ds” de (os) 
ecallall ge not à Ja el als don & Ji (gli AN king L.pball de ill ab 
SN LS ils Qi aitu Ÿ al Gill AAC GC GÉs cell GuuËll 4Ù does à asie 
LÉ" Sata hits cal (ob) elle at Las 
Agañé ui of vai Gi AS Jan At ia Jéé ‘As jé pla das 
sat ge Lilag Seed iles Ait Mass EMLall dule punis cul vaäl Liseé 
os et oball 6 Jas Sobull ile pualhl die Gil Glriall HS Des Samejll 
| elle Lee Jo af pf cela Place Jaës Ÿ çoiff cgatall ll où tea til assaut is | 
ail ball à pudl Jules Glull oui de gl Ge JS als pile ouais 
añasÿie ll ame VI 98 La au à 5 GI pegll où cha 


âslé 9 xt es OA pd las de 


ACLPLEELE LE TELLE EEEIE LED EEE E TETE TELL TETELEE TELE DEL LELT PEL OT E LI ETES EEE PRRRIEERREREREUEEREIIENEUERRReReR ten T ET ET ETC OESEREEOENEEEEC CEE EEE EEE EEE RESETCSRET CES SOEEEEEEETENEEEETEEEREETEENEENNEENNENTENNNCRETENTEENOCUEEENET TENTE TETE EO ET ETET ENT EP EE TE TELE TELE ETES: 


I st &u | | allait a all 
ee RTE 


(1) Hannig 1995: p.13. &Lesko1982: Vol.I: pp.9- 10 &Erman 1982:Vol.I. pp.15- 17. 
(2) Haim Rabin. A Comprehensive Etymological Dictionary: p.112. 


Jade all - éÉses togele ETES 
ET tps) TOGO 


eee de mets de de 


area entre nd e se Ne ee ere est rase ns ee ee nn RD Re node erben se re ne D ner ee ES dr d eee dde rares us deu a nent donna a né fonSen casa me mu enr at É cena dun een net ns nca ngqu et O nu eq Do pong ons de nec ssl ess eut e dob ondes ne t9 Sn onto sta nube nage Tono nm db ud delle ei De sed ass ere ones tante ns den de 
D dstssatienet ere n eee ns danse Net t ea nee Sd dues DB oser ns tas Ves don es Versa sean ua ro Sea drame a tdi an dd d été ess esse l os ete ét dde attesté ar eDrenae vrac Po na teen en a med ne entend dre sed ts dd ras da snd et tente idee dés de cédé ne tt d ec obue saut na een Den none en 6m a nent dde actann da dan a ue dal agen 8 af nan ane e2S 


ÉPRPRETP RER EERE EE TETE EEE TEE ELITE EEE TELE TELE LTÉE EEETEREEETEL EEE PEEEELE TETE EEE EEE EE ELEU EEE AEEELEREOESEEEETEEEPEREEEENÉEEEEEREEEREREEEREEEEEEEEEUREREREREEEEEER REEECEEREEeEeRe eee eee TETE TEEN EE EEE EEE ET EE TENTE TENTE EEE EEE TETE 
ERCREEEESEEEEEECEEEEECEENTEEEENEEE DEEE FEES 


Mie doguslls (à - Nfiti) LS dam (La sé NT becs 6 
à Gylu) Juas gai Léle Gas) Lef lis Ga) PT 3 paûll get JEAN 
ele Lil Monnall” jaaatl lag JAN Mig Si ef Guisàs OÙ pe duels Apt 
he Le aa Y JUL Jar de JAI sd a ne 


Docccasecenccesenenssemee cree nc orenennsenenc cernes cnenennese ce neneneneee ne nenseenenennneceemenpeennenen esse nes nne ne neenetenene rene cneneeenten eee eeeeneese sn eene een eee nee ennennese nn ee ne ne neene en en e nn eee e nes ee en e eee nn nn etes nee ne een tree een een eee nee teen enn en ep eee een n ee nes een ne een nee ee Reese en en ne eee nee ee een eee e seen sense nes ennenesenenee 


D qu nf) :cualañe ve Se (as es 
3 Le gas G;Lu) Li oi s Li = à ll Sama dj ul «äliszli sx all sLall Sa; | 


359 oo .- cuës| TU 52 pulls PArT als Laye] 92 all 
| (si re £S NÉAÎT 12h, À AGIaiT jou 15 Jlas 49 45 li (of assis canasi 
sf 25Lus «lagsdlas gels uluull loä5i agi JU de Gaÿt aalll elale (5e clliag las ydsi 
Bai Aa Ç8 AÉhulls à paall Lo tas Qi ALU Ggf 254 Ulis clear (gi 21355 
page Ki 262 LL cyan LU tool çgf A Of ptugll sf Jo «plage elle 
pars colle philo dû gage pySf of sgololl pus «Jedi çof soie «Jai pop 


(VÉ) :éoleull AA exe due (1) 
(2) Samuel. Gesenius's Hebrew and Chaldee Lexicon: p.9. 
(A) co of oasis can (M) 
(4) Hannig 1995: p.411. &Erman 1982: Vol.IIl: p.257- 259. 


Heat EMA A SN GI las dis dollar a as à LT sa a 
Ja «poli ça 4 18) Us apullo elyAlls LAS coaill (gi sel lle cdpoll culæes 
le gége 3jhullo US (gi 18$Lus 852 8fsel comes ailes! LUS DE 15] «5e Ok 
Poll gi ghalls ARe (5e Jlgel das may 
diais of «455 lé ce De cuil 4 pif Le ga : MSI Euull Lou] 98 pi 
lle «gli çgf JAI las epà of 45 ce pal ac qgf tBnyfllo «amie of 1455529 
sg JS ôg> ç5i 2 iulle cdulall Les, Q LAN (sf 2É lle co,5f sf doi 4 LAN June (61 
fall bles caSi Lylas (gi auf sAlg cabasfg coul ae gl à pl : 5Ltl (529 
otipslle OA lls agit Gubmo (6f : Lula eduë aunge Junéig dubis (G5loll Gs (oi 
3f 97% all esgpué ouû ph nB9 cts ( Bds Bu hs Ets Babh 8 ns 
si Js «sé al G Jess philo SI (gl :594llg «ojæll HS sa Le (gi et 
sf ont (of HA Jai ape punge LES 4652 morllo 246,2 cgxt Aital of at 
ee si Pie PET RES Jo des QI ALI 2 Dai (as celégll sal 
Glull G os Le (5i 18%4ulle « his 5 15 52 5 Je, :Jl8 oÙS été Liu] 52 il 
taazlle di A Jet 45% :Jlass a ulls alaëlg duo si (G5lgll 8,4 <alall des 
54 Li pile 47 Qu (5f af pale 405 Le 929 « peæll CMS 92 Le (5i : pullg «(65h 
eu JS De ail ça pull cloghinët (6 suuill $uug (65loll Eng «aol Los 
Jai 43 uit po> ile «pylul ipaxll aps « bd il PP  & :274lo 
929 «ill (gl tpallo « gfu qgf eff gpl of sh ET d'Eté ue) 
| «(si sal D y ‘Ji was u dut So lhus al d RS 
ae) te Rent does. alé de d'est 
| bé Ages agi (29 «125Luÿ gi sosLul 4 tul (gl Ok | - 

au » nel En Gal puis (ns AR 


ga EE LE Jall Gllaill té ail 
Ps çsl SLuo à 55 Bal Sarh - 5,Lu du xl 


CÉPEOELEEEEEELOEEDEECEECOECEE DEEE EEREEETENPPERTEEEE EEE EEE EEE TOP EEE ETES E STEEL TELLE DELL ELLES TEST EEE LE EEE EEE EEEELEE ETES ESS ESTEESEESEENEENEENEENNENEREEEENEEeEeeEEE EEE PO EEEETOEEEOT EE TEST OUT DEN DETTES TEE TE ELEC IE ETES ET LE TETE RTE ET EEE TE ETES: 


(NPA -YT0 /6) all ul sc elsilt cut CN) 
(FT - 0/1F) nasal ZG «suusll (V) 
(FT -YAA/1.) 281 QA ul PS AIT pal Qt «Gel (*) 


JoS call - 65e orelsh , Q 
LI. c 2 


pee Donner terre D EE AUROE SR  ERAS RLLÉ DEEE  LEERARRN SDde EE D ee te de 


siall sil titi - (35  (hieroglyphs) 


hdd-hdrw " I32> «ZE : Hejaz - area in Northwest Saudi og «xl | 
Arabia - Light - 


FPEUERDE TEE DEEP ET EE TEE TECTEEDES ETES TETE ES TES EE TELLE ESC EC ELLES LISTES EE LEES EE CESENSSETENNENNENTENNEEEneREeeeneee eee eee OO SEE TOUTE SRE TETE ESS EIRE EEE URSS 


| lige degulls (hdd - ze) Lu dont (Obal puis aient) QU FA RER 
gai Ju lie daputls Com - hdrw) if 3 ÊS © pual ti ut 
aze> dù ge Jus us: Yo «Ooill) lex Glass Lg Jlo SORTE pal 
- 29lâias gulo ga Le : Les - 


re HONTE aan | 


Ji Le gai Dlæxli] 2lS 5 di dual Re À ds 
| «je 52 Ciäll Où ha Le puls .ctiäll Ou hall ga : 5 RS] 52 jixll 
nié elas mile ele ou les oi EL HA GE das5h cles die 
Eh ag SN : lt Auf jen Sfgclig cdailall La 858 1be all o0 jœñullo 
4 :Jiës dolls sléllo 34 Où ras 4 : Jus (osé cu ail) 5kxll Ge 
lajéiolg poëll 545 :0u5 15là tunis lg Go 545 4Ù cuis «51 dalle ui Cu 542 
Loi Ali de pull Su Jef où 85%%llo «xl lol cé CUS (gas APS - 


(1) Haim Rabin. A Comprehensive Etymological Dictionary: p.681. 


(\A) el OA puuës dièilé 9 nefl sim (Y) 
(3) Hannig 1995: p.576. 


La ee des slaol Lans Di 929 sul âne EL ko ls Juil sè 5x) 
Anis Gi paie Rs fRRs 3 où pin I Ge ÂGE of lacs D 
Osjae pe Ha pa Sage a Li (fe aull 345 tplœsall 49 chaäll 90 : 5% 
| CU ga :5Allo «SN uas À 85zxllo «0 RiA 3 stall a joxlls «Gsäxll (e 
Auull 4) À :5&xllo «ele Un pal 98 : xls d> til À xls «Halo 
pLèlo a Cow of cuxio Al ou cubes LES jlexll, Cust Lei Jaëo «(oal,äs .a5lLi 

| As QG Loic Qi Al ça Bfaiallo cjlexl Gi «si danll jets colle 

oil ou Jill ga :jelall cul Bu çp 85k lg LUS Aaileli (gs 85 Lall 

| taf SaLAl] 32 : œil >jÙû À : Ra llo ccésäall 42 :&xllo «Jul À Jæxlls 
| tdi du dluuesss atlas lies ossi, 
7 asiteli 4 857 Lell «Lil Ji dl dell | 


avèulé 9 ll an ATEN ns ot 


ga Sssls ab | Girall Grlaul CLR ail 

ads Sani dal | — Alhejaz - xx Ai 
ee Do Rs de 
(était) Auyall SU 4er all &yall CA golarul pet is cèE r, ° L < 
Ne a 
ne ur = es - : EE 
Au je | 
_ RE 


PAPE EDIT TEE ETS CPE CI LU EN LE LR Et ON IEP LES ER CEE CEE EEE ELLE EEE PT DT I POLE LOU LITE DLPIE PPS E TE OP CET LUE COOL CET EE L EI PE LIEN PEL EEE EEE TEE LPC LENS LEE TE CII DITES CECI ELITE IEEE CECI E TE ET T EE T IEEE TT EE LTD LEE PA TE LEE LERTE LECE III TENTE TE LEP EL LEIS à 


| -Bbty ” bl - & | East - Eastern Land 4,5, 4 2 NI aa 
oguylls Gal 5 -8- Bbty) a à ver Cobalt puis Aulé 3 nel) QUS ile eu 


AU TN /P) sal Glul cpslaitt cut (1) 
(SA -47/\0)10 : 9,xfl zb Gt (Y) 
(TO -1TOY/T 29881 Ce yall AUS 61939 aolall us «(Sneæll (F) 


(\A) rl OLA +225 Aiôilé 9 nell «dau (£) 
(5) Hannig 1995: p.913. &Erman 1982:Vol.V. p.222. &Lesko1982: Vol.I: p.16. 


= did sal -éi5es entish 


” Le g35 a AIS of as Apall e>lall J aile 
poil dll cpoull G & ff qf AG5L Jai à Lalb 1Jos Lousaë [52] 32 ia 
Gi ll OMS célbio cdu>tgs Ge elpo jluzul (oi élbis Llhss Élésbo Gb les 
CN GSE LAS LIS8(s dns 06 25 pgle Cash :jall Jul do «4 Loi 
LR GÉS} QUs ales 5 OÙ ab (gi raule sf de cali cales ele (gi rcôlL ‘ès 
Cul côlles IN) GR Ÿ casa of ebalt èss GEL aâ5 65 cs LL 
gi LE LL Ci Lei Ja soil du À àslBil dis 15 (si ir ali si 
| Paille Glgäll Ge C8 dliof Lei céust 5 6e césllalls aulalell à Lez lis 1oitS 
4 Ua où Jo «cb AE el JA 5 La ga call où eh Jo Bas ui scies 
oulanes Ge paul is Le JS of Suit Jlis cdsiæll 32 iunall AUS G caille ccuaall 
outil se cillalls lg plu gi A6LÉs GE SU 4 cils «ab 32 oläl 
ny quté ga t065LM cdi ejæll ÇA teçoûll 5e Aaillatls sllalls aa pa :038lstal 
Lente aan at. de ee deleted ce 
| DES ed dus ca 
se on côllli dual Je> vélo gçè Ülèsbo Lisboa Lits [350] ça sixll 
à lele 6 glaull Aus guezs sons (I Lens ads Les gén 55 85h css 
ass TOR Slod s se où à Si 4 sb 
Le lb pull ile Jin OÙ sf coléslll 4 el Ge mél LE Castlait cusous «Last 
| AI xl all Hull ile az Oo! smalsll 4 SH JU dus ais cul de 
mt dus Qliil ei cul dos Le été AK Qj Le luë pull leo Y C5 
5e a call is M3" LAS eus selatse Lgtons of tés avale le aol (gun 
polil 32 HA! die daball ça ll Ge Al «els all Gu Le cusäll 
où cui «S Ge Gi Gill lai ti sa oléglall «elilatis auxll a tüsél3bl 
Li ot aëb (di ages & célbis 4 ei gi il Jai & dl oi LS tt 
Du sa céolalle cd côtlat GA migill aol sé 2055 | 


(FYE -YYY /A) sosall Gluut « polaibt et (1) 
(NV NN /TE) ouapall ZU «çuusit CF) 


MONA TE JÈS oi les &âS ©o)5 Lui s29 Mal ga Slt cb gaie | 
GED as 45 Les hill ga agi atlalls cpagall g8 céillalls vel EU Lee 
ie Ses ad han MES ec ce LE 
ol Jliss eg JS Ce dalall à ‘dsilllls «ds Gyiazæn &lalæll (3 Le ee 
A Wii Gi alle Jls diclas He As Gi elle Jlg «95 Leë Joli ga ist] | 
sé ile sç5% JSo «lil 94 gl «ll 52 gi «dass dis (gs La elll sa Oléslllo ER 


Us OA 9à9 ôlL 84h si gli côté Jeu AST 15 6 of câsill «otègb 
De 
avéalé s all msi of goes ls Ge 


De ee de AE de de ee A A SAP A AA D APAMAR A  A e eSee AA AD E  P DD DE D DD D EÊ émet té 


| gatl ET EUR _gyail llaill Gé ail 
jai mi  attéf- ali ei 


Ka lie NT (ù - ntr) ". dep (OA peus Auasté o nel) LUS côtés A3 
| Ce jals (juall MSN Ouai) Jolas Lio CL) (ais jen œuill Gyall 
doll chu Ÿ ggé deuil dal ( Apeali paill Aguall Gel, érépas paul «cn 
rh LS 8,2ll us ao, us 15 Lot cauyall (3 ellall gi elall Là, (G5les (5e (D à, où 
Gel,3 ions Ÿ- A be ce quan LS - a 509 dual 3 UN à, (Giles (aé *Œ) 
Le tell Asso pull 861,5 22 Yo Avis el Léa aguill dell | 


(EVAY -£1VT/V) as St Ge cssall PUS 61939 aolall Dust «6xexll (1) 
(Ye) ce) OfaN puuas diâslé 9 mell cum (T) 


(3) Hannig 1995: p.445. 


Jiit ejal-ééges tañbisà 
LE SR et dd D € 79, £rs CI 


RD RE GA ne DER dE NE D CS ARR RO RE RS R T 


- ot Teron etait di ils 
RAI jai 159 Gallo cul sai «gille chtally Leaill (gi :8,aMlo :[225] 32 ini 
défi of ro5iailo «dites (of den dl éaio coul (of : aille colle axolls Gashlo 


$ 


QE EE LÉ dass 25233 cs 326 «Gallo dsl ou Jel d  BUAills 
ais ol dis al: or pui à SA fa à g Last eaaill 45,44 
ge ge mail que AS CLS soef gag JLaÎlls cabaëtls uoili pu : als ya 
" il pl Byyaills paille call G lalss 459 «aus Hasla Joss 59 
À a QU Hs ago ag all agall call gi AS LAS] 3 va 
ain gi :metille cdpoll puni (gi :Bmafll capoll ous Jul Lin gas «axé (gi ‘fol 
sa ail Gi Jaëo «daallo all «| si : Las ‘xazile tan aus : 5 2%) JL 
: Hilo «BY! us uses él Ulis els Al + LaÏLxll ,a5æf| Lui sas ail 
pull Logle «00929 G9La Jl Ge 5 55e © tr Juaills el de DS A s 
ge 895è9 «plls Gil Gall ps ASS (us pulls Cut A5 soall G lolss 439 
Das 6 dylals sans dogf (a aol aille 48 gghe mail 
clou Ge : ailg aill : aille bill Mas JR sa jiaîlls :[32f] ga six 
coli (6i :ymaill all Ga Lallxll si bail ous (si mob masi: el JL 
ailes (si idees il 259 « ol Giimaîille 


EPST Dam GoaN yuës ls ce 


Lee De ee D D à D ee PE D Se ee PO eV ee 0 2 0 ee ee ee ee D 96 eV D nn à 8 ne 2 9 


ET ass G)ts Gigrall ul 3, ail 
as al «&aälls ail nadr - 35 | 4 ail 
Qedäs «dil nir - Eh Géé 3 na 


nes de DEL Te 2020 dr 500 DR PRE LÉ sa  ena SE dd dedans ae EN éd rte ne sde MERS RS de NET LED té dan ta satesessesdracupane free mag d ne sado So sdongs and iene aps do Alt as san né noel tan an tata pese saen if pine ns anus tagu nn lent nues seine dd n nes are Gas asie Da R nee na Qos & CCECEEE EE EEE EEE CEE ECEUCE EEETEP EEE TES 


ANVA VV /NE) all Gluut c9lailt ct CN) 
(FEV - FAUNE) uapall 25 «sas iCY) 
(NY - 11/1.) ail CA ee) PYS 1939 pal Qi (Sr xll (r) 


LS 


rinstiption - pre 4 mi La 


| 
| 
| 


SUETETEDE TETE TE TETE ELITE TETE TETE DE LEE TE TETE PEER EEE TETE TE TE ET EE EEE TETE EEE TETE ET ET TETE TETE PERTE TEE CECILE EP EEE CEE EEETEE ETES ETEEEELEEETE ER IEEE PILE CIEL EL EEE LE LES TIPEERETEEE TES EEECECEETECEEEEECEEEEEOERERCEEEEEEEEEREREEREEEEEREEER EEE EEERERERERER CEE C EEE REREEREREETEEEEEEEEEEEREEEREC EEE EE ER EEE EEREReREREE EEE CE ECEEe EEE CETTE EEE EEEEEERERES 


|Transliteration gmail Slt Translation Les 
Pr * sm Fée D _ House — Place of ire ui Da «Cu 


| Li dal An PES) 448 die (oiall dis Dale 2h AE 
ALAN ($le QU GRe of cul caaï Léb Jlés ES euall Gall A 
- ailesl ass Je Léo dasgall G girl da pe Gipsall 


| = ea É gsatl sat 


Pa eu no à de 28 6 m0 où ve ae mu no de ee 0 D ge dead desde d'osno nono no one nneno vannes dosbebronn se donc nebonsenneo donnes een enesennee de dune sie o aa eo d'en 00 6° 16 du aan n'eatosto 6 de où eng ae ae 0e s'e8 20 6 60 00 9 0 60.0 de do 6 este U d'en aa ea d'en non eu d'a ae alu ae an age n'a da y nana au na tu a ae ae de da a ae da a a te ab ataote aie ae d'e da d'a do m0 000 ae 0 de d'a dl da de d'a sua ue ae du este ose dede e dorodadare sed 


St ait al ul ht sa 2 fl Si Nes du .. ci Gp ia . 
ass slaull A1 58 Sa Fo: si ue: El it un ES ni 
ss 50 lçus-lg ji Jesi Lui sas Jals si ai En Cr Ses 

| OP RSS Qui ai ds Lai 435 Jef Baul ça «olull Aus ull call 43,3, Lau 
| PAU alçull GS çgcé 19h clés pazlle AU 10 58 ia 


lé 9 nt ja Gal puis ls ER 


FORCE ETS REREEEETEEETERNEEENCINC SENTE EEE COTE TT IO CIE DRE CETTE TETE EEE EEE EEE EEE OR SEE ETES T EE) 


pa aa re SE a 
Je Lil 34, ON Le Eu pertam - si y 
Juil Cu - Pr-sm- cs » oo) — dé 5 na - 


ÉERCCEPELCEPCEPEEEEE TEEN EE EEE CRC EO EEE EEE EEE EEO TEE TETE ET EEE ET ENTER TROT ET E EEE EE EEE EEE EEE TETE TETE SENS EETE SET ETC EE TELE EEE ETS EL EEE EE EEEE EEE EETEECEEEEEEEEEEEEEETEEEEEEEENEENEEEREEENEREERteneRereereree ee eeeeeeecee eee EEE EEE CEE CEE EEE ESC EEE 


(1) ce Of,al puis doit 9 nella (1) 
(2) Erman 1982: Vol.I: p.532. & Hannig 1995: p.282. & Lesko 1982: Vol.IV: p.109. 
(TOA/1) syall obul 33la1b Gal (#9 
(NY - 110/0) :uapall ZL «auf (£) 
(EVV/N) :agl8Il Ce pal 26 c959 agtall Lust «nel (9) 


= Joie 5all- ses totisà 


A9 (B) :9à Lälus — re Se (oo puis auto all) CUS lis AE | 
SA Juil AL, USA pô pi ele gaie (Cr) :9a Lälis Zn dk 2) 
Sg7ge és soie ga fil ga 4las (sil Las . sell D! ei eb Jlés Gel -B-<r) 
sf dif po «pets > Jotas él JS ji .jelll jf cui Le dosuall 4 at ait 
- | Gal de ADS ca 2e lag Goal Je je sis el ou 


DAspeoes = " Âaè sr! el | 


| Transliteration rail Glill Translation do> 


B-T > «b Goat Land el 2) 


al 0 g Goäll ga 


sa Le çga5 Leaf] 2e Of ai Aussi potall I il | 
_Jlazäl 52 : paf pull dis Jus Gil goal «sf : lai of JA of sas 2,2 sas Lai] sa ia 
dagi Ge ua (5f sJalll Ge JS «oué Se céqpee Jen gul ga lil juR jlaïs xl 
Le lo 


(14) 2e Gh,al Lund duèulé 9 noll cum (1) 
(2) Erman 1982:Vol.V. p.212. & Lesko1982: Vol.IIl: p.68. 
(3) Erman 1982:Vol.I. p.208. & Lesko1982: Vol.I: p.82. 
(NYE -YYY/A) covall Gus colaill cul (6) 


A EE RER ne 


- a en gl | Gr ut 
ne — 5 l B-‘r-,<b te en 


- Transliteration ge gel Translation de> 5 
tin leg  Newland-Thelandoftruth  äääxll of auuall 21 


JEAN Hiée daguuytlg (timnB-Less) LalS Lapt (OAI puis duâdlé 9 al) QUS câlés alë 
ou dGall oo sf ssugll SN) 5 el és 17 A quil goal 
als és of of 15 Aapuall dysall à s9pge 2e Glail lias QUE JEAN Lis of 
ipell glail Jhaïl (m8) + (ti) cualoze Q] els puis OÙ 4 oil OS text De 
iQ JAI JS ca (EH) Aa (39 «(es) e call (al | 


LELEEEE ELEC TELE LEETEEEEEEEEEEECEEEEEEREEEECEESEEEEEEECEEREEREERTEENEEC EEE SEE EE EEE TETE EOEEEEE EEE EECEEEEEEEETEEEET CEE EEE EEE CEE EEEP EEE EEEREEEEREEEEEEREEEEO EEE EEOET EEE EEE C EEE EEE EEE EEEE SECTE EEE TOC EE TEE ET ET UE EEE EEE EETETENET EEE LE LETE TETE TEE PET EET TETE EE EE CETTE EEETE TE 


as EX gui us KA 4 si Adéondl QU KA Ge Li | 
RU GLS Juaf al us «ble Ji Less 39 (mB-ele) 0 


(TAO/1.) :u9,all ct «gs (\) 
(VA) el OLA puis duûulé 9 nef «san (Ÿ) 
(3) Erman 1982:Vol.V p.238. 


Yi 5 sæfl - l:h 
: ne oi - 46565 kr 


Transcription - Ailé o neil Rif - 
mn —— RS : 
 Transliteration  (j94all Gill Translation de> 5 | 


nee ee en te RS Rae tune een e attn ee RON Un 0 7 Rond buse ppcocea rte baba té dé sera B een QE FAT ETES TN STE ne are do Rs d nana Tape nt ton 0e nero S sa pe de sance dede meet na dE PAS radin Run ses En abat ere DU 440 ue astuce ee An rene aa DE 


FPERPT EEE TETE PEL POLE LE TEST EEE TEE TELE EE R IEEE TETE TEREEE TETE DEEE TEE TEE DEEEDELELET EST ELEL EL CET OTE ET EREEET ESP EETEELECESEECEEEOEOREENNEEEETECRERENNEERer Rene OSEO TETE EEE EEE TEEN EE TEST ET ETES EEE TE TE I LI I LT IE TELL ET EEE TETE TETE IEEE EEE IE EI RE ET LE ET RIT IEEE 


i 3 
een ne Ie De anna es ne Rd ae SP EE Se 02 8 Ba dB Se 18 088 CD bn STRESS Sn en eSBESE 23 nt esse dm SARL LS LE da D 082 SSSR COPSECPEEC CEE PT PEER EEE CTP CEE EP TEE EE CEE SPC PE EEE EEE TEST ETEPE PESTE SEEOTENETEEEEETEE à 


_T EE | J as | 
a 
Se | 
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